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(V.) Érdekes szónoki torna volt ma a 
parlamentben. Széli Kálmán és Ugrón Gábor 
voltak a baj tállő leventék. Buzogánynyal tá­
madott a tüzes rhabonbán-ivadék; villogó 
acélpengével védekezett a miniszterelnök. 
Gyönyörűen forgatta mindenik a fegyverét. 
A viadal csupa hév volt és mégis csupa mél­
tóság. A győztes pedig a Széli Kálmán zengő 
acélja maradt. Nem csupán azért, mert diadal­
masan hárított el egy szilaj támadást, hanem 
azért is, mert ellenfelének előre megfontolt 
szónoki haditervével szemben rögtömött be­
szédben kellett a helyét megállania. E 
torna alatt mi egy érzést uraltunk: a ha­
zafias örömmel elegy eszthetikai gyönyö­
rűséget. Az uj korszak ma mutatta meg 
egyik legörvendetesebb hatását: azt, hogy 
magasabb erkölcsi és értelmi színvonalra 
emeli a képviselőház tanácskozásait. A szen­
vedélyek viharzásait felváltotta a nemes pá- 
thosz, a dulakodás helyére a kapacitálás lé­
pett s az indulatoknak, amelyek még az 
imént féktelen hevülettel rohantak egymásra, 
immár a lojalitás és az Ízlés szab határt. 
Ami a múlt korszakot visszataszítóvá, sőt 
tűrhetetlenné tette, az nem csupán a rossz 
politika, bánéin a rut politika is volt. A 
parlament élén a bárdolaüanság, a tu­
datlanság és a maga nyerseségével hival­
kodó ízléstelenség terpeszkedett. A Bánffv- 
korszak lomposságánál csak a gőgje volt 
nagyobb. Saját magában nem találván egye­
bet durva ösztönöknél, lenézte az Ízlést és 
gyűlölte a műveltséget. Aki egy fejjel maga­
sabb volt nála, azt lefejezte; igy akarta szol­
gálni az egyenlőséget, —  persze azt az egyen­
lőséget, amelyre az uralmának szüksége volt: 
az egyenlőséget a jelentéktelenségben, a 
semmittudásban és a silánysággal való hi­

T  Á R C  A .
Az elveszett csizmák.

— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a . — 

I r ta :  I f ó g r á d i  I .d s z ló .

Nagy Pál Anna elvesztette a csizmáit, mi­
kor a vásárról jött. Azt biztosan tudja, hogy 
a tógáti erdőnél megvolt, hanom ezen túl nem 
emlékezik rá. Mikoron Szécsényből kikanyaro­
dott, a kőszentnél értő utó’ Kis Jancsi István 
uram s mivelhogy terhet nem vitt, a kocsijára 
hívta. A szép tulipánnal kivarrott csizmákat a 
saroglyába tette egymás mellé a zsúpra, vigyá­
zott is rá, do ahogy a szakadói kapaszkodónál 
mentek felfelé a meredeken, a ludányi puszták 
felé valami nagy füst látszott, azt bámulta, hát 
akkor veszhetett el.

— Édes anyám — mondta Nagy Pál Anna 
sirva az anyjának — akárhová tesz, nem tudom, 
merre lett a csizmám. Veszítsen el, de nem te­
hetek róla, úgy vigyáztam rá, mint a szemem 
fényére, a láposi réttől vissza is szaladtam jó 
versnyire, de nem találtam.

Két nagy szemo megtolt könyüvel, a teste 
meg csak úgy rengett a zokogástól.

— Te, te, kiáltott özvegy Nagy Pálné. hát 
csak van látó szemed, csak nem aludtál, csak 
nem támadt szárnya a csizmádnak, — — oh I 
oh! . . . Nagy kár, bizony nagy kár, — sóhaj­
tott — verheted a markot, szedheted a kalászt 
egész milő nyáron, — jaj, ja j!

És már azon járt a drágálatos esze, hogy 
összefog egy pár baromfit a javából s viszi a 
vásárra, mert hát vasárnapra kell. Busán lesz a

valkodásban. Ah, még itt borzong a há­
tunkban annak a förtelmes időnek az 
emléke , amikor a miniszterelnöki szék­
ben megtelepült faragatlanság durva láb­
bal végig gázolt minden törvényen , a 
nyelvtanén épp úgy, mint az alkotmányén, 
cézár-tébolyában azt a hatalmat tulajdonítván 
magának, hogy kódexnek és grammatikának 
fölébe került az ö akarata. Ó a gyászos idő,' 
amikor Werbőczy és Szvorénvi megbántott 
szelleme kikelt a sírból s remegve suhant 
végig az ország tanácstermén, mikor a sárba- 
tiport Tripartitum sérelmét az agyonpofozott 
grammatika gyalázata tetézte. A többség ak­
koriban szégyenkezve és rettegve ült a ve­
zérévé lett kannibál mögött, a kisebbség 
dühét pedig fel-felolvasztotta a keserű ha­
hota.

Emlékeztek még erre az időre? A 
kalendárium azt állítja, hogy két hónapja 
is alig múlt. Bolond beszéd. Egy örökkévaló­
ság telt el azóta. Évszázadok feledése borítja 
már azt a kimondhatatlanul hitvány időt, 
amely hál’ Istennek szerte foszlott, mint 
valami rossz álomnak lidércnyomása. S csak 
olvikunk nem birja még egészen elfeledni, 
mert emlékeztetőül itt sajog a karunkban, 
amelyet fáradttá ostoroztunk, a nehéz munká­
nak fájdalomhagyatéka. Óh mi még emléke­
zünk reá; még itt pattog a fülünkben a 
kerékbe tört magyarság, még it« hasogatja 
lelkünket az alkotmánvtipráson felháborodó 
gyötrelem, még itt ül tagjainkban a minden erőn­
ket kimerítő küzdelem utóhatása. De rajtunk kí­
vül mindenki elfeledte már. Kéjesen és sietve 
igyekeztek mindenek feledni. Az emberek kiko­
torták lelkűknek legtitkosabb ráncait s ahol 
ráakadtak az emlékezésnek egy-egy morzsá­
jára, kidobálták azt magukból lázasan. Úgy 
érezték, hogy foltot hagy ez az emlék a szi­
vén s türelmetlenül igyekeztek megszabadulni 
tőle. A hatalomról tovaköltözködö Bánffv-

vendégség, processziós lészen a mise, ilyen nagy 
alkalomra nem. lehet csak úgy elmenni, mit 
mondanának ? Özvegy asszony, szegény asszony, 
de annál jobban megnézik, a szegényt mindenütt 
rostálják.

Azon mindjárt kezébe veszi özvegy Nagy 
Pálné az ajtó mögül az ocsus szakajtót, kiáll az 
udvarra az ambitus elé s úgy hívogatja a jószá­
gát. Jönnek is seregestől.

Szeretettel nézi őket, ez minden kis vagyon­
kája, úgy csuporgatja őket. Kora hajnalban, mikor 
még a harmat is alig szakad, végig kalászozza 
a tarlókat tiszta szemért, télen a kenyerét meg­
felezi velők. Ugyan melyüket vigye cl? — Talál­
gatja — mind kedves. Óh, azok a csizmák és 
könnybe lábad a szeme.

Miközön igy etetgeti az apróságát, megér­
kezik a felvégből az üregZaráué. Oda is köszön: 
mi lészen lelkem, örömnap, vagy mi? Nagyon 
kiváncsi volt mindenre.

— Dehogy öröm, dehogy néném, szomorú­
ság inkább, — mondja özvegy Nagy Pálné.

De már erre Zaráné is beljebb húzódik, 
szemével végig suhint az udvaron, mer’ hát ő 
kelme mindent szerotett tudni.

— Elveszett az Anna csizmája, vadonat uj, 
vásárról jövet, a kis Jancsi alkalmatosságán, úgy, 
lelkem, úgy. És bőven hullnak, mig ezt elmondja, 
Nagy Pálné könnyei.

— Nagy kár, bizony nagy, mondja Zaráné 
s tovább megy az uj sütet hírrel, de már a har­
madik szomszédnál megáll, hogy előadja a Panna 
lelkemnek az esetet.

A Panna lelkem is nagyon csodálkozik a 
dolgon, ami Nagy Pál Annával megesott. Mióta 
eszét.tudja, ilyen dolog nem történt Kis-Megye- 
rcn. Összesúgnak az udvarén, Zaráné asszonyom

korszak, mikor a miniszterelnöki palota ter­
meitől búcsúzott, nem a pitvarba, hanem a 
a patvarba lépett. Elkallódott, mint az 
elsuhant szellő; semmivé lett, mint a szét- 
foszlott ködgomoly.

S hogy mi lép helyére, az ma ismét 
nyilvánvalóvá lett: a magasabb erkölcsi és 
értelmi színvonal. Ez a mai mérkőzés a ma­
gyar parlamentnek egyik legszebb epizódja 
fog maradni. E két beszédben nemcsak a 
tartalom volt becses, hanem a forma is. Az 
eszmék erejükkel és lendületükkel is hatot­
tak. Ugrón, a szilaj temperamentum embere, 
a sulykok nagy elvetője, ma mintha fékezte 
volna egyéniségét. Mintha ragyogni akart 
volna csupán, de gyújtani nem. Szónoki 
figuráinak illafára és színére több gondja 
volt, mint erejükre. Viszont Széli Kálmán 
nyugodt méltósággal s tökéletes eleganciával 
védte ki e támadásokat. Beszéde a parla­
menti rögtönzéseknek valóságos remeke. Ma­
gasan szárnyaló szelleme bőven ontotta az 
érveket, finom Ízlése kecsesen szórta az ötle­
teket. Riposztjai élesek és találóak voltak s debat- 
teri ügyessége magával ragadta a többséget 
s olykor kiváltotta a kisebbségből is a tet­
szés moraját.

Mondtuk már, hogy a babér Széli Kál­
máné lett. Mert vele volt az igazság. A köz­
jogi alapnak lelkesen és sikerrel kelt ma 
ismét védelmére. Visszautasította azt a ki­
csinylő Ítéletet, mely csak expedienst lát a 
Deák Ferenc müvében; s mikor rámutatott 
az emberi haladás minden ágazatában izmo­
sán fejlődő Magyarországra, mint annak bi­
zonyítékára, hogy a dualizmus a nemzeti 
életnek állandó és szilárd alapjául szolgál, 
végigzugott a Házon a kedélyeket felvilla­
nyozó, szívből fakadó éljenvihar. S épp ily 
meleg tetszést aratott Széli Kálmán a pro­
gram ijának tartalmára való hivatkozással. A 
céltudatos és rendszeres nemzeti munka

gondolkozóra hajtja a fejét, miközön mondja: 
— Hm, hm, furcsa biz ez. Ezután tovább megy.

Vagy a harmadik házig jut még, már talál­
kozik Patyiné asszonyommal. Ezzel is megáll s 
a Nagy Pál Anna esetére viszi a szót.

— Hallod kis lelkem, mi esett, Nagy Pál 
Anna elvesztette a csizmáit.

— Ó, igazán! -------csodálkozik Patyiné
asszonyom, ellopták?

— Dehogy — dehogy — a Kis Jancsi ko­
csiján jött a lelkem, a Kis Jancsi kocsiján, ér­
ted, lolkicém? nyomja meg a szót Zaráné asz- 
szonyom s ezzel lassan tovább megy.

Patyiné asszonyom összetalálkozik Panna 
asszonynyal meg Felvégi Torkával s most már 
hármasában beszélnek az esetről.

— Kis Jancsi István uram a vásárról jött, 
egy kicsit kapatos is lőhetett, hát iszen tudják 
kelmék, mióta összeszólalkozásban él a feleségi­
vei, gyakran megesik vele — mondja Patyiné 
asszonyom.

— Nagy Pál Anna szemre való leány, olyan 
a járása, mint a harmadfü csikóé — tóditja hozzá 
Felvégi Terka.

— Nem csuda, hogy szívesen vette a kocsi­
jára tehernek. Szép eset, csak aztán valami ne 
légyen ebből. Igv beszélgetve betérnek a boltba.

— Egy garasé’ borsot vennék, mondja Panna 
asszony. De hát olyan keveset kap, hogy kény­
telen alkudni.

— Egy karajcár is elég ezé’.
A zután , hogy a  boltos nem  enged, e^y k i*  

szóbeszéddel teszi m eg a rádást, igy  m ondja:
— Adja, nem adja, mondok valamit, no, 

hát légyen ez a másik karajcár, nem bánja meg 
a Vájsznó asszony.

Így oztán megint előkerül az eset.
Lapunk mai száma húsz oktat.
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gazdag anyagának tárháza ez a programm; 
megvalósítása buzgóságot, hozzáértést, lelki- 
ismeretet és munkabírást igényel. S ha át­
váltja cselekvéssé a Széli-kabinet mindazt, 
amit célul maga elé tűzött, akkor hatalmas 
lépéaeel vitte előbbre nemzeti fejlődésünket. 
Ezt a programmot józanul nem lehet s igaz­
ságosan nem szabad tehát kicsinyeim. Aki 
jobbat akar, az mérje össze a szándé­
kait ezekkel a kormányzati eszmékkel. 
De többet aki akar, az nem számol egy 
nemzet akcióképességének fizikai és er­
kölcsi határaival. Jól mondta ma Széli Kál­
mán, hogy az ö programmja a Ház minden 
egyes tagjának nem csupán bírálatát tűri el, 
hanem közreműködésüket is kívánja. Kriti­
zálni könnyű, mindenesetre könnyebb, mint 
dolgozni. Az uj korszak politikája olyan nagy 
mennyiségét karolja fel a nehéz feladatoknak, 
hogy a parlament csak akkor tarthat lépést 
a kormányzattal, ha az éber ellenőrzés hiva­
tásán túl m enve, nemes versenyre kél 
a Széli-kabinet serénységével és buz­
galmával. Bizonyára erős államférfiul ön­
érzet szól a miniszterelnök ama szavai­
ból, amelyekben jövendő kormányzatának 
perspektíváját megrajzolta. De önérzetének 
forrása a komoly ambíció, amelyet Széli Kál­
mánban még politikai ellenfelei is tisztelnek.

Felhívjuk a közvélemény figyelmét a 
megalkuvásnak minden gondolatát visszautasító 
szabadelvű hitvallásra, amelyet Széli Kálmán 
az ultratnontán törekvésekkel szemben ma 
ismét kifejtett. Büszkén lobogtatta a libe­
ralizmus zászlaját s hadat üzent az egy­
házpolitikai reakció minden törekvésének. 
Annak a nagy kincsnek, amelyet az egy­
házpolitikai reformokban bírunk, elszánt és 
következetes őre lesz a Széli-kabinet. Ra­
gaszkodik e reformok sértetlenségéhez, nem 
csupán szabadelvű tartalmukért, hanem azért 
is, mert bennük látja — s helyesen látja — a 
felekezeti békének s a lelkek egyensúlyának leg­
főbb garanciáját. Az egyházpolitikai reformok 
eszméje Deák Ferenc hagyatékául maradt a 
nemzetre. Megalkotásuk testet adott annak 
az igének, amelylyel a haza bölcse a köz­
élettől elbúcsúzott. Természetes tehát, hogy 
az az államférfiu, aki Deák Ferenc hagyo­
mányának szentelte minden törekvését, hal­
hatatlant mesterének emlékét tiszteli meg, 
midőn programmjának sarkpontjává teszi e 
nagy szabadelvű alkotások hűséges őrizetét. 
Meggyőződésünk, hogy országszerte ujjongó

— Hallott ilyent, a Kis Jancsi István ö=szo- 
szólalkozásban él a feleségével, hirlett is, hogy 
elmegy az asszony.

— Ugv biz a lelkem Vájszné asszon), 
mondja Patyiné.

— Az ötesztendős fia is hideglelős azóta, 
hogy Kis Jancsi István uram azt a nagy patá- 
liomot csinálta a feleségével. Egy kukkot se 
szólnak egymás közt azóta, egyik jobbra, másik 
balra néz. Hát innen az, hogy Kis Jancsi István 
uram azóta másfelé veti gyakorta a szemét. 
Imhol vagyunk a nagy esetnél, tonnap vásárról 
gyíivet látták, hogy Nagy Pál Anna a kocsi­
ján ü lt

— Hát nem hiába ült, — veti hozzá Fel­
végi Terka — amondó vagyok.

— De nem ám — mondja Patyiné — látták 
is a vásárosok.

Éppen ekkor lép a boltba Lipták Bódi Pe­
temé két tojással a kezében. Egy kis eceté’ jött.

— Csak hamar Vájszné asszonyom, mert 
sietek, — mondja. De aztán, hogy hallja Patyiné 
asszonyom szavait, elfelejti a sürgős dolgát. 
Amint hallja az esetet, így szól: Régen mondom 
már én azt, honnan telik ennek a Nagy Pál 
Annának annyi cifraságra. Az apja után úgy 
maradt, mint a tomplom egeri, se főd, se gaz­
daság, hát honnan a pénz ?

— Sokat jár az uraság kutjárn, más gazda­
embernek jó a maga kútja vízi, neki kerekes 
kutból kell, — veszi át a szét Panna asszony.

M a jd  lássa ám, m ondja L ip tá k  Bódi
Péten*.

— At ám, de a falu becsilleti, ta se semmi 
lelkem Bédiné. Mindnyájan felelünk azé’, szól 
Patyiné s igen haragosra húzza a szemöldökét. 
A boltból kijövet elválnak egymástól, egyik a 
felvégbe megy, másik az alvégbe haza. Útközben 
itt is. ott is akad esa  kis beszólni való dolog és

L

visszhangja fog kelni Széli Kálmán e kije­
lentésének s hogy e szavak csak fokozni
fogják még azt a lelkes bizalmat, amelyet a 
nemzet túlnyomó többsége az uj korszak 
Iránt tanúsít.

A miniszterelnök beszédének legelmé­
sebb és legérdekesebb fordulata az volt, 
amelylyel Ugrón Gábor beszédének leghatáso­
sabb részére reflektált. Ugrón óva intette Széli 
Kálmánt annak a politikának a kísérletétől, 
amely elvérzett a véderővitában, de nem tud 
megpihenni sírjában, hanem ott settenkedik da­
cos kisértet gyanánt az időközben lezajlott 
évtized szakadatlan válságaiban. Ismerjük mi 
is ezt a hazajáró lelket, ismerjük konoksá- 
gát, nyughatatlan suhogásait, fojtogató erejét. 
De nem féltjük tőle az uj irányzatot. Mert a 
kisértet csak a homályban mer jelentkezni; 
de az uj irányzat politikáját beragyogja az 
igazság veröfénye. A lidérc az ingoványt 
lakja; de az uj irányzat lecsapolja a magyar 
közélet mocsarait. Széli Kálmán megmondta 
ma egy elragadóan ügyes fordulatban, hogy 
nem hisz a kísértetekben, de ha találkoznék 
velük, hát akkor sem félne tőlük. Azt a 
múltat, mely a véderővitában halt meg, az 
utolsó válság végképp eltemette. Nem fog 
többé soha hazajárni az a nyughatatlan lélek, 
amely rémületet és romlást keltett, valahány­
szor megjelent. A Bánffy-korszak babonás 
volt, azt megölhette ez a kisértet. Széli Kál­
mán nem ismeri a politikai babonát; az ö 
erősen lüktető, eleven szelleme nem hökken 
vissza egy elmúlt korszak árnyékától. Aki 
nem fél a kísértetektől, az elöl szöknek a 
kisértetek. Ez a hazajáró lélek is otthon fog 
ezentúl maradni.

Az uj irányzatnak egyik legszebb vív­
mányát Ugrón Gábor egy kijelentésében lát­
juk, amelylyel kellemesen lepi meg a ma­
gyar közvéleményt. Arra hívta fel ma ez a 
tüzes vérü politikus a képviselöházat, hogy 
tisztítsuk meg ezentúl közéletünk küzdelmeit 
a gyanúsítások és a személyes támadások 
salakjától. Ami expiáció van ebben a szó­
zatban, arról nem beszélünk; de ami fogadalom 
van benne a jövőre nézve, azt őszinte örömmel 
fogadjuk. Legyen a múlté az a szomorú idő­
szak, amikor a magyar politika egyértelmű volt 
a mások tisztességében való gázolással. Be­
csüljük meg egymást, legyünk lovagiasak és 
lojálisak harcainkban. Elv küzdjön elv ellen, 
eszme hívjon eszmét sorompóba, törekvés 
mérje össze az igazság fegyverét törekvéssel.

megintlng előjön a Nagy Pál Anna esete Kis 
Jancsi István urammal, Vájszné asszony is el­
mondja a dolgot vevőinek, így aztán hamar hire 
fut, még a falevelek is arról suttognak már.

Kis Jancsi Istvánná fülébe is eljut a dolog, 
Dömötörné asszonyomtól hallja szórul-szóra igy: 
No Kis Jancsi Istvánná lelkem, sodrófát végy a 
kezedbe, nem hallod, mit beszél az egész világ? 
Csúfság bizont’, amit az urad tesz, az egész vásár 
láttára megcsókolta Nagy Pál Annát, azután meg 
a kocsijára ülteti, mint egy dámát. Hites feleségo 
vngy-e még, lelkem?

Kis Jancsi Istvánná asszonyom nem volt 
valami piskóta természetű, hogy mindjárt elol­
vadjon. Széles vállán feszült az ingváll, kerek, 
vastag karjai csak úgy duzzadtak a pirosságtól, 
bizony egy embernek könnyen megfelel mindig 
őkelme, a zsákot is megfogja olykor-olykor.

Csak nézett egy ideig Dömötörné asszo­
nyomra, aztán kitört belőle a szó, látszott, hogy 
tartóztatja ökelme a haragját.

— Dömötörné asszonyom — mondja — 
tudja-o, mit szólt most kelmcd? Gondolja meg 
kelméd, asszonyanyám lehetne, de ba nemigaz, 
hát úgy megkérdezem kendtől, mire tartja a 
nyelvit, hogy magam is megbánom, meg kelméd 
is. Érti-e?

— No, no. — csititja Dömötörné asszonyom 
— hát csak hallottam lelkem, állja a szót, aki 
mondja. így beszélik a tahiban, a Vájsz bóltosné 
is tud már róla. Nagy Misa Ignáené is erről 
Koszéit, a sánta Lipták Marosa is sokat mond- 
hntna, talán többet mint én. Hát csak lassan 
lolkicém.

Kié Jancsi Istvánné asszonyomat erre el­
öntötte a haragos pirosság.

— No, hát ha úgy van, majd lássák kelmé­
tek a többit.

Érre aztán bofordult a konyhába, nyakába 
kerité a rojtos virágos kendőiét s mint a forge-

De a politikai ellentétek fölött olyan magas­
ságban, ahová nem ér föl a rágalom sara, 
álljon minden mngvarnak testvéri szolidari­
tása és szlvbeli egysége a hazaszeretetben. 
Ez a nagylelkű gondolat csendült meg ma 
Ugrón Gábor beszédében. Ugrón Gáboré­
ban, Hogy ez a förgeteg lelkű, zivatar 
vérll politikus szegődik első szószőlőjává 
politikai küzdelmeink lovagias tisztaságának: 
— ime, ebben a tünetben nyilatkozik meg 
a legvilágosabban és legörvendetesebhen az 
a gyökeres fordulat, amelyet az uj irányzat 
hozott létre közéletünkben. Fölpezsdül a nem­
zet vére, szárnya kél a szellemeknek s az 
erkölcsi megtisztulás törekvése árad ki a 
lelkekből. Tavaszodik.

O R S Z Á G G Y Ű L É S .
B u d a p e s t ,  április 19.

A rabonbán fekete ruhában jött, do azért 
egy kicsit hamlefkedett a folyosón. Hogy azt 
mondja, nem is tudja még bizonyosaan, fog-o be­
szélni ? Talán igen — talán nem. Majd meglátja, 
hogy van-e a Házban hozzávaló hangulat.

Valamelyik K ubinyi azt dörtnögto rá:
— Fog beszélni. Mór úgy van az, hogy .vau 

iÓM hapcid, van késs hangulat* Punktum.
És csakugyan punktum. Mert a rabonbán 

valóban beszélt. Az igaz, hogy akik mogelőzték az 
appropriációs mérkőzésben, becsülettől iparkodtak 
egy kis hangulatot is csinálni. Az ifjú Zichy János 
formásán kiélezett néppárti állásfoglalása, nem­
különben Kossuth Ferenc higgadt beszéde s talán 
még inkább a Rátkay László tüzes kis szónok­
lata eleve jól hangolták a parlamentet. A régi 
szollők járása érzett a parlamentben. 8  ekkor 
még egv gyönyörű oráiori párbaj is következett: 
Ugrón Gábor támadt s Sz&l Kálmán védekezett. 
De ez a párbaj a parlamenti fegjverzet teljessé­
gével s formáinak szépségével nem is mohot egy­
hamar feledésbe.

Ugrón Gábor nagyobb beszédet mondott. 
Nyilván felgyülemlett benne a parlamenti szám­
kivetés idején a mondóka. A maga börtönének 
ablakából (mert hiába, politikus embernek börtön 
ez az egész ország a parlamenten kivid) elnézett 
hosszan a nagyvilágba. Micsoda mesés sürgés az 
odakünn 1 Micsoda nagy nációk és nagy céloki 
S micsoda nagy eszközök! Mig idehaza egy ma­
roknyi nemzet mindig csak a megélhetéséért tü­
lekedik. Úgy kell lenni, hogy nagyon elkesere­
dett az 6 magyar szivében Ugrón Gábor s csinált

teg megy a poros utón felfelé a koresmaházhoz, 
ahol Kis Jancsi István uram volt.

Onnan kihallatszott az ura hangja, kissé 
borízű volt, mert hát a vásár ivás nélkül nem 
eshet meg. Kncagás is következett a szavaira, 
mert hát Kis Jancsi István tréfás ember.

Hogy belépett az asszony, haragos képpel, 
bizony azért meg nőm ijódt ökeímo, hanem mondta:

— Gyero asszony, igyál no. No, hát no, 
kinálgatá a poharával, mikor látta, hogy az asz- 
szonya csak nem fogadja el, ne félj.

De hát Kis Jancsi Istvánné asszonyom nem 
azért jött háborúra, hogy tréfálkozzék, még ösz- 
szébb rántotta a boszorkány szomöldökét 8 
igyen szólt:

— Kínálja kelméd a Nagy Pál Annát, ne 
a hites feleségét. Ki kivel él, azzal szolgál, uram-e 
még kend nekem?

— Az hát — mondja Kis Jancsi István 
uram — oztán még azt mondom, hogy lassabban 
asszony.

— Még kclmednok áll feljebb, mikor or­
szágvilág nyelvén forog, hogy mit cselekszik Kis 
Jancsi István. Azután hamarjában elmondja, a 
mint Dömötörné asszonyomtól hallotta a dol­
got, itt-ott cl is csuklik a szava, a végin meg 
egészen asszony lesz, sűrűn hullanak a könnyöt

Kis Jancsi István uram literátus ember 
volt, újságot is olvasott, hát az esze se járt 
csak olyan közönséges módon, mint a többié. 
Átlátja vala azonvást, hogy asszonyt munka az 
egész.

— Hm, mondá, én ebben mit se tudok, 
hogy Pál Annát a láposl rétig hoztam, elbírta 
a két 16, Felső Gönczöl Péter uram is ott volt.
Igas-e ?

Felső Gönczől Péter uram hites ember, amit 
mond, a’ szent, szólni se kell, úgy is igaz. Meg­
bólintja a fésűs fejit. hát igaz a Kis Jancsi Ist­
ván uram szava.
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magának egy utópiáé programmot, hogy milyen­
nek is kellene lennie a magyarnak, ha például 
német vagy angol minta szerint szabná meg a 
céljait. És ahogy körülnézett aztán az országban, 
teli volt szemrehányással a magyarság vezetői 
ellen, mert a maroknyi népnek nem akartak ak­
kora célokat kitűzni, mintha itt a nagy németség 
vagy a világjáró ángol fajta lakoznék. Innen 
volt, hogy az ő nagy beszédének ez az első része 
nem hatott egészen. Megkapott benne a mélysé­
ges ambioió tüzessége, de kiábrándított a néző­
pont hamissága.

S ekkortájt a szélsőbalon is azt suttogta valaki:
— De már Kolosvári Kiss Istvánnak még so 

lehet azért szemrehányást tenni, hogy nem áldoz 
annyit, mint a Rotschildok!

Azontúl jobban hatott a rabonbán. Nyugo­
dalma hosszú heteiben megint megtelt az ő cso­
dás tarsolya keleti mesékkel, találó képekkel. Es 
sorra rakosgatta ki őket. Ilyenkor pedig nagy az 
5 ereje. Ahogy azt a gonosz szellemet megraj­
zolta, amolyik Bohasem engedi a múltat meg­
halni: abban nemcsak a humor bugyborékolt, 
valami hóditó igazság is kiáradt belőle. Az is 
beszédes kép volt, ahogy a megyei várakba hú­
zódott rablólovagok néhai gazdálkodását tün­
tette fel. S a múlt bűneiről is kevés olyan találó 
szó esett, mint a rabonbán karthágói képe. Mert 
egy egész rendszerbe világított bele azzal az 
emlékeztető szóval, hogy a karthágói bányákban 
a hatalmasok úgy csinálták meg a tárnákat, hogy 
azokban csak csuszva-mászva lehessen dolgozni és 
boldogulni. S végezetül a Bánffy liberalizmusa 
is megkapta a maga illusztráló kópét: abban a 
hiú emberben, aki az egész lakását megtömi a 
saját arcképeivel. Mert — úgymond Ugrón — 
zsarnok volt ugyan Bánffy Dezső, de liberális 
zsarnok, aki szívesen vette, ha lefelé tovább 
zsarnokoskodnak, akiknek ő volt a zsarnoka.

Odafenn a karzaton gyönyörködve nézték a 
rabonbánt, ahogy rendre vetítette az ország fa­
lára a képeket De a csattanónál, a legszebbik 
képnél — valahogy baleset történt. Azt mesélte 
el Ugrón, hogy Szádi mennyei tájakra tévedt, a 
hol csodás illatú rózsák himbálóztak a pázsiton. 
S mert a csoda-kert nem mehetett volna vele, 
Szádi leazakitott a rózsákból egy bokorra valót s 
belefogta a kaftánjába. Szívta aztán mohón az 
édes illatot, gyönyörrel. Mig egyszer az illattól 
mcgmárosodott és álomba merült. Akkor aztán 
eltűntek a rózsái, de ellopták még a — kaf­
tánját is.

A rabonbán a mesével a kormányt szo- 
rette volna ébren tartani, nehogy a rózsák illa-

Erre aztán enged az asszony is és mind 
közelebb húzódik az urához, a haragos ábrázatja 
is szelídre simul, egy kis mosolygáska is játszik 
már az ajkai közül.

— Hát aztán úgy volt-e? — kérdi szere­
tettel — ugy-e Dömötör uram?

Meg se várja Dömötör uram szavát, már ott 
van az édes ura mellett, a meg átkarolja s még 
csak cl so pirul az asszony, hogy annyian látják.

. . . .  Mikor aztán otthon Kis Jancsi István 
uram lepakolta a kocsiját, megtalálja a zsúp alá 
rázódva Nagy Pál Anna csizmáit. Nagy örömmel 
viszi a feleségének.

— Vidd el lelkem — mondja — a Nagy 
Pál Anna csizmái megkerültek; a zsúp alá rázó- 
dott, mondd meg neki.

Kis Jancsi Istvánné asszony meg menten 
otthagyja a iőzőpadkán lobogó tüzet, kezébe veszi 
a Nagy Pál Anna csizmáit, meg is törüli a portól.

— Elviszem neki mindjárt, tudom, kirítta 
szegény már utánna a két látó szemit, mondja 
Kis Jancsi Istvánné asszony és megindult siotvo 
a Nagy Pál Annáék háza felé igen békességesea 
mosolygó arccal. De aligonvást ér a harmadik 
házig el, már találkozik az öreg Zaránéval.

— Hova lelkem azokkal a csizmákkal ? —
— Viszem a Nagy Pál Annának, Rmi alkal­

matosságunkkal jött, a Gönezöl uram is ott volt, 
o meg a kocsiban maradt a zsúp alatt.

— Hát csak vigyed lelkem a szegénynek, 
hogy örüljön, kctten siratják, mondja szeretettel.

Már éppen be akar kanyarodni a Nagy Pál 
Annáék udvarába, mikor megszólítja hátulról 
* atyiné asszonyom:

— Megálljon már kelmed, megálljon I 
p — Sietek lelkem, csak ide megyok ni a Nagy 
‘ ál Annáékl.oz. És erre aztán ujra elmondja a 
csizmák történetét, Patyiné asszonyom szivesen 
hallgatja r mikorra végéro ért, csak ezt mondja:

— Hála istennek, csakhogy megvannak 
ezek a csizmák, siessen csak kelmed.

tával együtt a kaftánját is elveszítse. Do a me­
sét a valóság ellene fordította.

Mintha ő maga, Ugrón volna Szadi. És 
számkivetéso napjaiban bejárta a mesék birodal­
mát. Illatos rózsákat is hozott mamival, hogy min­
dig gyönyörködhessék bennük. Ki is toregette 
őket az ország házában s hitte, hogy a csodás 
illat mindenkit ol fog kábítani. Do csak ő maga 
szívta magát tele mámorral s mikor fölébredvén, 
körülnézett: — a rózsák nem voltak sehol, de 
még a helyeslő pártját is ellopták. A kaftánt. 
Olyan egyedül látta magát s olyan némaságban, 
mintha a Szaharában járna, ahol nincsen rózsa s 
íJncsen kaftán. A szegény Szádi! A szegény ra­
bodban !

Pédig az ő rózsáiban nem volt hiányosság. 
S ha más nem, Széli Kálmán miniszterelnök ke­
zébe is vette a rózsákat. De meg is mutatta, 
hogy azok nem ebiül a liláqból valók. Akik egész 
gyökerükkel az uj korszakban élnek: nem érzik 
az Ugron-Szádi rózsáinak tüskéit s nem az illa­
tát. Mert uj világ hajnalodott, amióta a rabonbán 
messzi járt. Uj a szellem és uj a rendszer. A 
kimondott szót állja, aki mondta s a szavaknak 
nincsen gonosz árnyéka, amelyben az ollenkező 
értelem is elbujhatik. De még gonosz szollentek 
munkájától sem kell tartani, mert szellem csak 
egy van s az tisztán világit az uj rend programm- 
jából. Képekre és mesékre pedig nincsen már 
szükség, ha az ontber meg akarja magát értetni, 
mert egyenes utón egyenes szándékkal s világos 
célok fölé haladván, rakéták világítása merőben 
fölösleges.

A t. Házat elkapta a láz. Mert igazán nem 
volt az közönséges gyönyörűség, ahogy Széli 
Kálmán Ugrón Gábort még a képeinek és meséi­
nek során is követte s a poétikus fegyverekkel a 
maga poétikus fegyvereit mérte össze. Ha az 
Ugrón virágos fegyvereiből tűz lángolt, a minisz­
terelnök finom fegyvereiből az igazság szikrázott: 
— és régen volt az, hogy ebben a Házban ilyen 
fegyverzettel ilyen csatát vívtak volna meg. Az 
üvegtető alatt föllelkesült emberek lesték ezt a 
mérkőzést s kicsattant nyomában a taps, felhar­
sant az éljenzés. De még az ellenzéknek is jól 
esett, hogy a magasabban szárnyaló támadást 
egyszer nem a debatterek apró cselfogásai hárí­
tották el, hanem a magasba és mélybe egyaránt 
elhatoló igazság nemes fegyvere. Hogy magát az 
appropriaciót megszavazta a Ház nem megy 
meglepetés számba. Úgyis tudta mindenki. Do a 
rátermett orátorok első nagy mérkőzése emléke­
zetessé fogja tenni ezt a kurta kis csatát is . . .

Patyiné asszonyom is sietve megy tovább s 
itt is, ott is beszól, hogy elujságolja: megkerül­
tek a Nagy Pál Anna csizmái, most vitte haza 
neki Kis Jancsi Istvánné asszonyom, a Gönczol 
uram találta meg. Ezt az utóbbi mondását mindig 
különösen mondja I’atyinó asszonyom, mert hát 
nem hiába zörög a levél, nem is hiába vette 
szárnyra a hir Nagy Pál Annát, meg Kis Jancsi
Istvánt, úgy van az, ahogy m ondja------ Gönezöl
uram csak a kocsi után jött. Szólhatna is Ő kelme, 
de hat holló a hollónak szemét nem vájja ki, 
gondolja Patyiné asszonyom és annyi epe sincs 
az ő lelkében, mint a dúcon turbékoló galambban.

Daudet hagyatékából.
— A Budapesti Napló iá re  áj a. —

Most kerülnek nyilvánosságra az Alphonse 
Dflttdet halhatatlan munkásságának morzsái. A mo­
dern francia roíKflnök mestere apró papirdarabkákra 
jegyezte gondolatait, az itt alább közlöttek is ebből 
a kis gyűjteményből valók, amelyek legutóbb kerül­
lek napvilágra.

íme néhány, a legszebbek közül:
Franciaországnak furcsa szerepe van Euró­

pában. A nemzotek előtt jár világitó fáklyával, 
ntat világit nekik és a saját fáklyája fényétől 
elkáprázva, mocsarakban botorkál és szakadékokba 
bukik.

•

Homo duplex, hoffio duplex 1 Amikor először 
vettem észre, hogy két lény van bennem, tizen­
négy évea voltam. Henrik bátyám meghalt, s 
apám drámai hangon kiáltott »

— Meghalt! Meghalt 1

A képviselöbáz illése április 19-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Perczel Dezső.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kál* 

mán, Lukács László, Hegedűs Sándor.

(Valuta-jelentés.)
Síéll Kálmán miniszterelnök: T. képviselőházi 

A valuta céljaira beszerzett arany ellenőrzésére a 
törvény értelmében kiküldőit orszápos bizottságnak 
én voltam az elnöke. Annak az országos bizottságnak 
ma nincs elnöke: a képviselőház az én helyembe 
még nem választott más tatról. Ez az országos bi­
zottság hozzám tette át múlt évi működéséről szóló 
jelentését. A t. képviselőház talán megengedi, hogy 
azt a jelentést, amely az országgyűlés mindkét há­
zához van intézve, eze rnél letegyem a Ház asztalára 
azzal a kéréssel, lioiry annak kinyomatásáról és a 
tagok közötti szétosztásáról gondoskodni móltóztas- 
sék. (Helyeslés.)

A napirendretüzése iránt a Ház később fog ha­
tározni.

(Vicinális vasutak.)
Kováos Pál előadó referálása alapján általános­

ságban é6 részleteiben vita nélkül elfogadta a Ház a 
belovár—verőcei helyiérdekű vasút engedélyezéséről 
szóló törvényjavaslatot; tudomásul vette a magyar 
észak-nyugati helyiérdekű vneut iablanic—brezovai 
szárnyvonalának engedélyezéséről szóló jelentést.

A zsolna—rajeci helyiérdekű vasút engedélyezé­
séről szóló jelentésnél:

R akovszk y  István: A jelentést e vasút enge­
délyezéséről, mivel magánérdeket szolgál, tudomásul 
nem veszi.

Hsgodüs Sándor kereskedelemügyi miniszter: 
T. Házi A t. képviselöbáz felvilágosítására bátor 
vagyok megjegyezni, hogy igaz ugyan, hogy a Rajec 
fürdőt köti össze ezen szárnvvonal, azonban tagad­
hatatlan. hogy fürdőink és lürdőéletünk fejlesztése 
közérdeket képez, nem pedig magánérdeket. (Igaz! 
Úgy van! jobbfelöl.) Továbbá meglehetősen termé­
keny terüloten vonul el a vasút, több községot érint 
és ennek következtében annak a vidéknek is előnyére 
szolgál.

Ami a hozzájárulást illeti, igaz, hogy az érde­
kelt felek 200.000 torintnyi törzsrészvényt írtak alá, 
de a 930.000 forintot tevő összeg többi részé nem az 
érdekeltség, hanem vállalkozók utján bozatik össze. 
Az állam rész ról való hozzájárulás nngvon szerény, 
mert a két forrásból, t. i. a postn-szállitas megváltá­
sára és a vicinális vasutak dotációjára szánt alapból 
összesen együttvéve 8*6 százaléknyi hozzájárulás 
adatik, már pedig, mint méltóztatnak tudni, mindkét 
forrásból külön 10—10 százaléknyi hozzájárulást le­
het igénybe venni. Ez nem azt jelenti, felfogásom 
szerint, hogy ezen forrásokat teljesen ki kell merí­
teni, mert az ily kérdésekben a dolog érdeme hatá­
roz és engem ez a szempont vezet, do azt hiszem, 
hogy itt nem mentünk a dotációban a dolog érde­
mének mértékéig som, s azért kérem a t. Házat, 
méltóztassek a jelentest tudomásul venni.

Elnök: Bezárja a vitát s felteszi a kérdést.
A  többség a jelentést tudomásul vette.
Ezután a budapest—szenl-lörinci keskeny vágánya 

helyi érdekű vasútnak szabványos kettős vágányra

Akkor első ótem sirt, a második énem pedig 
igy gondolkozott:

— Mily igaz kiáltás! Mily jól hangzanék 62 
a színpadon!

Erről a borzasztó Írói dualizmusról sokszor 
gondolkoztam. Oh, ez az iszonyú második én, 
amely mindig ott van, amikor az első cselekszik, 
él, szenvod, dolgozik I Ez a második én, amelyet 
sohse kábíthattam, sohso altathattam el, amelyet 
sohse kényszerithettem arra, hogy sirjon!

És milyen élesen látó és gúnyost 
•

Mennyire unatkozhatnak némely jolzők, a 
melyok évszázadok óta élnek együtt ugyanazok­
kal a főnevekkel. A jelző a szeretője legyon a 
főnévnek, és nem bites felesége. A szavak közt 
múló viszony legyen, ne örökkön tartó házas­
ság. Ez különbözteti meg az eredeti írót a 
többitől.

•
Franciaország legjobb királyai — meges- 

küdném erre — a lusta királyok voltak. Nikii 
fecit, mondják az életirók. Ha király volnék, azt 
szeretném, hogy rólam is ezt mondhassák.

•
Egy gonosz német lány : dühös nefelejts.

s
Némely vsrsiró, ha prózát ir, olyan, mint 

amaz arabok, akik lovon nagyon elegánsak, na­
gyok, szépek, daliásak, s ha gyalog járnak, nem 
is mondaná az ember, hogy férfiak, oly fáradtak, 
üpvofogyottak és lusták.
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és villamos üzemre való átalakítása, folytatólagos ki­
építése és a kapcsolatosan tervezett szárnyvonalnak 
engedélyezéséről szóló javaslatot úgy általánosság­
ban, mint részleteiben vita nélkül fogadta el a Ház.

Appropriáció.
N e m c n y l  Ambrus előadó: A Javaslat két uj 

szakaszt foglal magában, mely a pénzügyi bizottság 
kezdeményezésére vezethető vissza és amelynek 
tartalmáról már az általános vita során megemlé­
kezni volt alkalmam. Az egyik szakasz intézkedik 
a párisi kiállítás költségeinek elszámolásáról, a má­
sik kimondja, hogy a betegápolást pótadó ez 
évre három százalékban állapittatík meg. Mindkét 
intézkedésnek az a célja, hogy minden előrelátható 
állami kiadás törvényes eredetéről és pénzügyi mér­
tékéről legalább a felhatalmazási törvény adjon tel­
jes felvilágosítást. Intézkedik a javaslat továbbá ar­
ról, hogy az állami alkalmazottak a költségvetésnek 
késedelmes elintézése következtében kárt no szen­
vedjenek. Ez okból felhatalmazza a kormányt, hegy 
a fokozatos előléptetéseket ez óv elejétől számított 
hatálylyal megtegye és a magasabb járandóságokat 
szintén január elsejétől fogva folyósítsa.

A felhatalmazási javaslatot a t. Ház mindig pár 
excellence politikai javaslatnak tekintette, amelynél a 
bizalmi kérdést fölvetik és eldöntik, tehát nem akar 
vele behatóbban foglalkozni.

Gróf Z io h y  Ján o s: A költségvetési törvény 
megszavazása bizalmi kérdés lévén, a javaslatot nem 
fogadja el. A néppárt konzervatív gondolkozása mel­
lett is van olyan szabadelvű, mint sokan odaát, de 
azért pártja ragaszkodik programmjához: az egy­
házpolitikai törvények revíziójához. A kormány nem 
elégedhetik meg csupán a jelszavak hangoztatásával: 
elöbb-utóbb tettekben kell kifejezni a rendszerválto­
zást az által is, hogy el kell távolítani . .  .

IVIeszlény Pál : A főispánokat 1
Gróf Z ic h y  János : azokat a közegeket, amelyek 

az erőszak rendszerének exponensei voltak. Az el­
lenzéknek most feladata ezt az átalakulást siettetni.

A magyar kultúra kiépítése lehetetlen a feleke- 
eetnőlküliségi törvény revíziója nélkül; hiszen o nél­
kül egy évtized múlva hazánk népének egy tized- 
része nem fog ismerni sem Istent, sem oltárt, sem 
hazat. A korrupció kiirtási, az erkölcsi megtisztulás 
is lehetetlen az egyházpolitikai törvények revízió a 
nélkül. A rendszerváltozásnak, ha követkozetes akar 
lenni, át kell nyúlnia az egyházpolitikai térre is.

Kossuth Ferenc: Bér a miniszterelnök sze­
mélye iránt tisztelettel viseltetik és bár elismeri, 
hogy nagv szolgálatot tett akkor, amidőn közremű­
ködött abhoz, hogy eitávolittassék az a rendszer, 
amely végveszélybe sodorta az országot, mindamellett 
nem hajlandó sem ő. som ez a párt, amelynek nevé­
ben íeíszólal. egy hajszálnyit sem tágítani jól ismert 
elveiktől és nem" hajlandók abbah így ni a küzdelmet 
hazánk függetlenségéért és minden téren való ön­
állóságáért. Meggyőződésük még erősebb most, 
mint valaha, hogy a 67-es alapon az ország álla­
miságát felépíteni nem lehet, mert bebizonyult, 
hogy bár oly jó ak^atn  ember vette kezébe az 
ország ügyei \ezetésenek gyeplőjét, mint a mostani 
miniszterelnök, igv sem lehetséges a 67-es alapon az 
országnak jogait megvédeni, még azokat a jogokat 
sem, amelyek világosan be vannak iktatva a 67-es 
törvénybe. Köztudomású dolog az. hogy a 67-es tör­
vények is elismerik az országnak jogát a gazdasági 
önállóság létrehozására, sót bizonyos körülmények 
közt, amely körülmények eppen most bekövetkeztek, 
nemcsak hogy elismerik ezt a jogot, de kötelessé­
gévé teszik az országnak ezt az utat követni, amelyet 
nemesük hogy nem volt képes követni az ország, de 
sőt ellenkezőleg, n legnagyobb küzdelembe került 
egyszerűen fenntartani és legalább a panircson meg­
védeni ezt a jogot. Becsben még mindig uralkodik 
az az irány, amely 31 év óta mindig uralkodott, sót 
ötvenegy év előtt, már 1848-ban is uralkodott.

E n d r e ?  Gyula: A ka marilla ! (ügy van ! a szélső­
baloldalon.)

K o s s u t h  Ferenc: Mindnyájan emlékezünk arra, 
hogy már 1848-ban kimondották Becsben, hogy a 
küliigy, a h diigy és a ker**ckedelemugy birodalmi 
ügyek. Már 184.*). augusztusaiban, midőn az ország­
gyűlés gróf Batthyány Lajost és Deák Ferencet el­
küldte Becsbe, arra az emlékiratra utalták őket, 
amelyet a bécsi kormány intézett az uralkodóhoz és 
amelyet helveslőleg küldött el sajátkezű irattal a ki­
rály a nádornak; ebben az emlékiratban az lett han­
goztatva, hogy a kiilügy, a hadügy és a kereskede­
lemügy birodalmi ügyek.

B & rta Ödön: Azok most isi
K o s s u t h  Ferenc: Becsben ezek birodalmi ügyek 

fognak maradni mindaddig, mig Bécsbeu bo nem 
látják, hogy Magyarország függetlensége a királyi 
koronának legigazibb és legerősebb támasza és biz­
tosítéka. A függetlenségi part tehát most is azon az 
alapon áll, amelyen állott mindig és állani fog min­
dig és a kormányzási eszközöket nem adja meg 
semmi oly kormánynak, amely a 67-es alapon áll.

Az appropriíciót nem fogadja el. (Élénk helyes­
lés és éljenzés a szélsőbaloldaion.)

R á tk a y  László: Pénzügyi tekintetből a költ­
ségvetés raegbizhatatlau. Az előbbi kormány a je ­
zsuitáknak ezt a közmondását: a cél szentesíti az 
eszközt . . .

M o ln á r  János : Ezt nem mondják ! (Derültség.)
P o i o i n e r  J e n ő  : Ó is jezsuita !
R a tk a y  László: . . . igy változtatta á t : a több­

ség akarata helyettesíti a törvényt. Ez elv mellett 
azután az alkotmányos biztos.tékok veszondőben 
voltak. Ha a miniszterelnök tényleg a törvény, a jog 
és igazság elvei szerint akar kormányotok akkor 
hasson oda, úugy a kiilügy intézésénél a magyar 
ónálló államiság kellőleg kifejezésre jussén, hogy a 
lövőben meglegyen a magyar önálló kormány, mert

erről a kiegyezési törvényben nem mondtunk le. A 
kereskedelmi miniszter programmbeszéde nem egyéb, 
mint elitélése az eddigi 30 éves korszaknak, védelme 
az önálló vámterületnek. Miért nőm állítják föl tehát 
az önálló vámierüietot a magvar ipar és kereskede­
lem érdekében. A munkáskérdésre nagyobb gondot kér 
fordítani. A kultuszminiszter azt mondta, hogy sarkcsil­
laga a magva? nemzeti kultúra. A közművelődés leg­
főbb ténvező’e az iskola, s épp azt hanyagolja el a mi­
niszter. Megalkották az óvodai törvényt, de nem 
hajtják végre. Kifogásolja, hogy a honvédség nem 
ünnepli meg elődeinek, a dicső 43-iki honvédeknek 
emlékét. Hogyan fogjak a magyar nemzeti államot 
megalkotni, mikor a magyar állam és a magyar nem­
zet között oly nagy érzelmi ellentét vaD ! A népnek 
vannak ünnepei, vértanúi, akikről az állam tudni 
sem akar.

Ugrón Gábor beszéde.
"Ugrón Gábor: T. Ház! .(Halljuk l Halljuk!) Az 

állam a szervezett nemzet. A nemzet szervezetének 
anyagi kiadásai a költségvetésben vannak ; és mi­
dőn a költségvetés végrehajtására, az ország jöve­
delmeinek beszedésére, az ország hatalmának keze­
lésére felhatalmazást adunk a kormánynak, akkor 
vizsgálnunk kell, hogy mennyiben van szervezve ez 
a nemzet, amely államot kell, hogy alkosson. (Igaz! 
Ugv van! a szélsőbaloldaion.)

Ha én tekintem Magyarországnak és a magyar 
nemzetnek állását európai államok és a világ nem­
zetei között, csodás megdöbbenés fog el és kétség- 
beesés. Azt látom, hogy Európának minden népe a 
maga egyéniségének szervezését befejezte, a maga 
életének programnrát megalkotta, munkájának tervet 
készített és munkájának terve alapján mar igen sokat 
dolgozott. Ma már nem elég nekik a haza, amelyet 
munkájukkal betöltötték és meggazdagitottak, hanem 
idegen világrészek felé törnek, hogy ott is a munká- 
nux diadalát körülhordozzák, nemzetüknek és fa ju l­
nak vagyont, uj anyagi eszközöket szerezzenek, a 
melylyel tudják saját nemzeti létüket kifejteni, 
tudják egy magasabb polcra emelni. Azt kérdem 
én a t. Háztól, bogy 30 esztendő alatt Magyaror­
szágnak nemzeti szervezete mibon fejlődött ki, a 
nemzetnek egyénisége miben erősödött meg és 
nemzeti életet magaban foglaló állami elet miben 
alakult á t ? Hol az a programra, a mely ami munkán­
kat szabályozza, a mi tevékenységünket irányozza? 
Hol vaun k azok az eszménvek, a cselekvések terén, 
amelyek iránt minden hazafinak agyában lelkesedés 
van és minden hazafi akaratában elszáutság, hogy 
azt valósítsa, mert tudta, hogy ezáltal a magyar 
nemzet nagvgyá, hatalmassá és örökkéélövé válik ?

(Párthatalmi politika.)

Uraira 1 Eltelt harminc esztendő. Ugyanaz a 
párt adott a maga kebeléből ilyen, vagy olyan kor­
mányt. Nem vették észre azt soha, hogy az á'lami 
cél és föladat az. hogy a nemzetet szervezzék és ne 
a pártot szervezzék csak. (Igazi Úgy van ! a szélső- 
bdol ’alon.) Partot szervezni Kitünően tudtak, nincs a 
pártszervezetnek egyetlenegy kis részlete is, ame­
lyet elhanyagoltak volna. De a nemzeti munka szer­
vezésének egészében és majd a tervek elkészítésé­
ben jutottunk-e már valamely álláspontra? Hiszen, a 
mig más nomzetek ui világrészekben akarnak alkotni 
maguknak működési tért, mi saját hazánkat nem tud­
juk saját munkásságunk szamara fölhasználni, nem 
tudjuk azt a munkakört, mely a haza területén nyílik 
számunkra, betöl’eni és nem tudiuk azt a hivatást, 
amelyet itt e földön 30 éven át időnk és módunk lett 
volna elérni és teljesíteni, nem tudjuk azt a hivatást 
még át is érteni, át is érezni, hanem idegen törekvé­
sek hajszálain vezetve egymás ellen küzdöttünk,egy­
más e..f*n harcoltunk, pedig a nemzetnek nagy fel­
adataiért kellene, hogy vállat váltnak votve munkál­
kodjunk. (Úgy vau! Úgy van! a bal- és szélsőbal- 
oldalon.)

Mi volt az 16ö7-iki kiegyezés? Egy expediens, 
mely az osztrák abszolutizmusból kivezetett ugv. 
mint a  jelenlegi kormány egv szerencsétlon és erő­
szakos kormány abszolutisztikus törekvéseiből kive­
zetésre való expediens. Expediens, semmi egyéb. 
Mert soha egy nemzet el nem ismerheti, hogy más. 
mint független állami éiete, a teljes szabad nemzeti 
élet az, ami egv végleges megalakulást és szerveze­
tet kénez. Amely nemzet az ö allami életének cson- 
kitásaua megnyugodhatik és szervezete többi részle­
teiről lemondhat, az a maga nemzeti föladatat meg l- 
dani nem tudja és további feladatukra nem lesz ké­
pes. (Úgy van! Úgy van! a szélsőbaloldalon)

Mondják meg a t. Ház tagjai, hogy mi Magyar- 
országnak földmivelési politikája? Én nem láiom azt 
a nagy programmot, azt a torvet, mely öntudatos 
munkássághoz vezet. Hiszen latom a mosolygást, 
mely mintegy kétkedéssel tölti el az urakat. De 
erre az a válaszom, hogy ime, Németország nem 
1867-ben, hanem 1871-ben jutott el állami meg­
alakulásához és ahhoz a szervezethez, amely 
nem egészen háromszor akkora népet organizált 
és ime Németországnak, amint a politikai hatalmat 
az egész német birodalom fölött megszerezte, első 
föladata volt fÖldnnvelési mutikaprogrammot csinálni, 
csinálni az ipar kifejlesztésére programmot, csinálni 
a kereskedelemre működési tervet. És ma mit látunk ? 
A német földmivelés mellett óriási ipar fejlődött ki. 
Mert Németország Iöldmivelési és ipari munkásságá­
nak legkisebb részéről is tudta, hogy melyik milyen 
cél felé kell. hogy irány itta ssék. Nem kapkodásban, 
nem egymás elleni törekvéseknek protekciójában me­
rült ki munkásságának ereje, hanem öntudatos cél 
állott előtte s annak elérésére határozottan kijelölt 
utakon tört előre.

És ma mit tapasztalunk ? Azt. hogy rövid, nem 
is egészen 30 esztendei munkálkodás után a német 
ipar már a maga határaiból kitört, idegen világré*  
szakba m e n t hogy hódítson ós foglaljon és a z  angol

ipart mindenütt visszaszorítja. Egy nép tette ezt, mely 
szegény volt, amelynek ipari munkásságához volt 
előképzettsége, de amely népot öntudatos vezérlőt óa 
öntudatos kormányzás képesített arra, hogy a nehéz­
ségeket legyőzze, addig, mig ilyen öntudatos kor­
mányzással nálunk nem találkozunk.

Tisztelt Ház ! Miben merült ki hát Magyaror­
szágnak összes tettereje ? Kimerült tisztán abban, 
hogy a politikai hatalmat melyik csoport tartsa fenn 
és kezelje az ország lelett, (Zajos helyeslés a szélső­
baloldalon), melyik érdekszövetkezet hasznosítsa 
magára nézve az állami hatalmat és melyik csopor- 
tozat tudja azt megőrizni változatlanul a maga ke­
belében. Hiszen, uraim, egy nemzet, amely nem 
akar az egyszerű pártpolitika keretén, az ország 
kihasználásán tul tekinteni, amely nem akar nagy 
és magasabb célokra törni és amelyben e nagy és 
magasabb célokat is egyszerűen partjelzőként hasz­
nálják fel, és ürügyül arra, hogy a közönséget künn 
elvakitsák, elszéditsék, hogy szép jelszavaknak címe 
és ürügye alatt áldozatkészségre bírják, hogy e szép 
jelszavak üriigyo alatt minél jobban megfeledkez­
hessek azokról a nagy, fontos, óletbovágó feladatokról, 
mert ogy nemzet, amely nem tud magának föld- 
mivelési politikát csinálni, amely nem tud magá­
nak kereskedelmi politikát leromteni, amoly nem tud 
magának kereskedelmi utakat nyitni, amely nem 
tudja saját hazájában is, saját kozeben megtartani a 
kereskedést, ahol az idegen ipartermékek saját ipa­
rosait semmisítik meg és koldusbotra juttatják, an­
nak a nemzetnek törvényhozása nem teljesítette a 
maga kötelességét, az a nemzet elvesztegette az időt 
és elvesztegette az alkalmat, araelylyel birt és ren­
del Kezett. (Igaz! Úgy van! Élénk tetszés a szélső­
baloldalon.)

(A közösség.)
T. Ház! Mi ma a helyzet? Igazán elszomorító- 

A mig Európának minden népe egy mozgalom által 
van áthatva és lelkesítve, hogy a saját nemzeti te­
vékenységét vagyonszerzésre csoportosítsa és irá­
nyítsa, hogy a nemzeti dicsőséget ne csak fegyver­
rel, hanem tudásává! és munkásságával is min­
denfelé mutassa és hirdesse, addig Ausztriában 
olyan pártviszonyok, Oiy aldatlan állapotok vannak, 
hogy nem lehet tudni, hogy mennyiro közeledett 
már Ausztria a felbomláshoz és mikor válik lehet­
ségessé a megszilárdulás. És mi, akik teljes 
anyagi közös forgalomban élünk Ausztriával, 
ámbár az utóbbi időben már békés viszonyok 
vaunak és a munkásságnak is talán megnyílik 
az útja és korszaka, mi a saját tovéicenységünk ki­
fejtésében, céljaink megvalóeitásában folyton gátolva 
vagyunk azon bizonytalanság által, amelynek nem 
mi vagvunk az okai, hanem a lajthántuli viszonyok­
nak rendezetlensége és az ottani áldástalan nemzeti­
ségi torzsalkodások. (Úgy van! a szélsőbaloldalon.) 
Szab d-e Magyarországot olyan politikai helyzetbon 
hosszasan és sokáig megtartani, ahol nem ő legyen 
ura saját erejének, ne o szabja meg a maga kereseti 
feltételeit és ne ő szabályozza azokat a viszonyokat, 
amolyokneu szabályozása vagy okaimat, vagy pusz­
tulást jelent a ini anyagi életünk minden forgalmára 
nézve? Szabad-e nekünk Ausztriával hosszasul és 
tartósan oly összeköttetésben maradni, amely any- 
nyira benső, hogy a mi egész anyagi életünket meg- 
razkód.atasr.ak teszi k í , legyen az a megrázkódtatás 
anyagi, vagv politikai, amely Ausztriában düh (Igaz! 
ügy van! Tetszés a szélsőbaloldaion.)

Minden józan politikus, ugv hiszem, azt mondja, 
hogy el kell választani magunkat a beteg testtől, 
hogy az egészséges tostnek telies vérkeringése érvé­
nyesülhessen. (Élénk helyeslés a szélsőbaloldaion.) 
Az önálló vám eriilet alapjan kell ezen nemzetnek 
anyagi életé’, berendezni, (Zajos helyeslés a szélsó- 
baloldalon.) hogy csinálhassanak egy munkatervet, 
amelynek alapjan iparunkat és kereskedésünket elő­
ször hazánk területén oda segítsük, hogy megélhes­
sen és kizárólagossá váljék ; (Úgy van ! a szélsó- 
baloldalon.) azután oda, hogy a versenyt a külföld­
del is felvehesso. Addig az az ipar, amely a hazai 
földön, a hazai viszonyokat és konjunktúrákat a 
haza hatarain belül nőm képes kihasználni, az a 
kereskedés, amely itthon nem ura a viszonyoknak 
és a piacnak, az soha kii földi versenyre nem is 
gondolhat, nem is lesz kepes. (Igaz! Úgy vau! a 
szélsőbaloldaion.)

(Nemzeti kultúra.)
Én t. Ház, a lefolyt költségvetési vita rendén 

hallottam igen értékes, apró Ígéreteket, apró javas­
latokat a t. kormány tagjaitól; de egy tervet, egy 
munkaprogrammot, amely a nemzet egész tevé­
kenységére nézve irányadóul szolgálna, amely a 
nemzetnek, mint ogy egyéniségnek az összes erőit 
csoportosítana, azok számára a célokat kitűzné, nem 
hallottam és én éppen azért a kormány tagjainak 
ezen nyilatkozait csak részben tartom kielégítők­
nek, amennyiben megnyugtatnak arról, bogy tálán 
kedvezőbb fejlődésre nyílik alkalom, de nem nyug­
tatnak meg arról, hogy teljes átalakulás lesz és 
ezután minden figyelmüket a nemzet egészének 
nagy életműködésére fogják fordítani. Lehetetlen sze­
münk elől téveszteni azt, hogy egy ország a maga 
kulturális életében csak ugv fejlődhetik erősen és 
hatalmasan, ha ezen kulturális fejlődésnek útja egész 
magasságban biztosítva vau , csak úgy fejlődhetik 
biztosan, ha sommi erő nincs elfecsérelve, ami a kul­
túra munkájához szükséges és semmi közbe nem 
ekeltetik a nemzeti kultúra fejlődésének, hogy az is, 
csak úgy szétszórtan, azt megakadályozza. A magyar 
kultúra eddig is csonkán és hiányosan fejlődött, de 
mar bekövetkezett az idő, hogy az ia egy nagy 
euészszó kapcsoltassák össze os a magi emelkedé­
sében addig feljebb is hatoljon. I.chotséges-e ily ma­
gasra való hatolás egy monarchikus országban, mig 
az uralkodóház maga nemzetivé nem válik, a nem­
zeti törekvések élére nem all nekünk (Úgy van a



108 . szám . Budapest, csütörtök BUDAPESTI NAPLÓ 1899. április 20. 5
Bzólsőbaloldalon) és a nem zeti k u ltú ra  m űvelői közt
nem <5 nyújtja a buzdító, a lelkesítő példát? (Igaz! 
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Lehet e n nemzeti kultúrának a fejlődése aka­
dálytalan, hogyha intézmények vannak közbeépitvo, 
amelyek időről időre útját állják a nemzet egész 
ifjúságában a nemzeti kultúra fejlődésének, ha intéz­
ményeket tartunk fenn, amelyek szelleme, amelyek 
gondolkodása, amelyek minden irányzata arra van 
számítva huzamosabb ideig, hogy a magyar nemzeti 
kultúra befolyása alól kivonja azokat, akik szolgála­
tában vannak annak a közös hadseregnek. Hasztalan 
beszél a t. miniszter ur a magyar kultúra fejlődésé­
ről, mert ha az állam és minden intézménye nem 
szolgálja ezt a célt, sőt ezzel ellenkező cél szolgála­
tára milliókat tudunk áldozni, azt a kultúrát arra a 
magaslatra, arra az intenzivitásra nem tudjuk emelni, 
hogy a haza a kebelében lakót megszilárdítsa, impo­
náljon s a magyar ner zotnek és a magyar államnak 
tekintélyt szerezzen úgy kifelé, mint idebenn azok al 
szemben, akik ezt kétségbe akarják vonni. (Élénk 
helyeslés a szélsőbaloldalon.)

(Lélekzetvétel.)
De hát lehefséges-e a nemzet erőit csoportosí­

tani egy hatalmas tevékenységre, amely levetkőzi a 
múltnak minden rossz hagyományát, a helyett, hogy 
a pártharcoknak legnagyobb élességig vitt romboló 
munkája utján megtöltse ezt a Házat háromszáz és 
egynéhány kormánypárti képviselővel, és kirekeszszen 
a Házból nem tudom hány törekvést és irányzatot, 
amelynek ismerete föltétlenül szükséges a törvényho­
zásra és a nemzetre nézve? Nem! Az a közigazgatási 
eljárás, az a kormányzási politika,amely az utolsó évek­
ben dívott, szétrombolta o nemzet bitét önmagában, föl- 
dulta a társadalmi tevékenységnek minden összekötő 
szálát, mert nem állott meg még a pártok keretében sem, 
nem elégedett meg azzal, hogy elfoglalta a törvény- 
hatósági, városi és községi életet, hanem a maga 
policiális, erőszakos romboló tevékenységével beha­
tolt a társadalmi intézményekbe, feldúlta azokat is, 
(Igaz! Úgy van! n szólsőbaloldalon.l megmérgezte, 
megrontotta azok fejlődését és az embereket elriasz­
totta a közélettől; akiket el nem riasztott, azokat 
pedig mint a rabszolgákat kezelte. (Zajos helyeslés 
a szélsőbaloldalon.)

Ha Magyarország közéletében végigtekintünk, 
mit látunk ? Azt látjuk, hogy az emberek kezdenek 
lólekzethez jutni, (Úgy v an ! a szélső baloldalon.) s 
igazán felocsúdni azon buta elnyomottság állapotából, 
mely egészen reájuk nehezedett: (Igaz! Ugv van a 
Bzólsőbaloldalon.) de mégis félnek a közélet kapuit 
kinyitni, hogy azokon belépjenek, mert míg az az 
undorító látvány nem szűnt meg teljesen, mert a mi 
közéletünknek a munkásai akképp voltak a m unkán 
kényszerítve, mint amiként n karthágóiak a mauuk 
bányáiban a rabszolgákat akként alkalmazták, hogy 
csak oly szűk és törpe aktiakat csináltattak — amint 
azt mindenki, aki Spanyolországban járt, meglát­
hatja, — hogy csak hason csuszva-mászva lehetett 
benne előrehaladni. Ez volt a mi életünk: csak 
esuszva-maszva, mint a rabszolgák a bányában (Igaz! 
Ugv van! Tetszés a szélsőbaloldnlon.) lehetett benne 
előrehaladni. Kiölték az emberekből az önérzetet, 
kiölték nz öntudatot, kiölték a küztevékenvségi vá­
gyat. (Elénk helyeslés a bal- és szélsőbaloldalon.)

Ijehet-o társadalom nélkül, lohet-e közélet nél­
kül egy nemzetet akként szervezni, hogy nagyobb 
tevékenységre legyen alkalmas, hogy najyobb tevé­
kenységben sikerrel rnunkálkodhassék ? Az a tevé­
kenység, amelyet önök az állami és közigazgatási 
hatalom parancsszavával el fognak érni, egy nemze­
tet nagy tevékenységre, nagy munkásságra, nagy 
eróíeszitésre nem vezethet, csak nagy elhallgatásra 
képes szorítani, de arra, hogy ez a nemzet uj mun­
kára. uj tetterőre ébredjen, újult erővel, újabb tevé­
kenységét uj és nagy céloknak megfelelően intézze, 
orra nem lesz képes, csak ugv, ha ez a közélet 
teljesen átalakul és át fog alakulni, ugv, hogy a 
közszelleni a maga teljes szabadsaguoan érvénye­
süljön. (Élénk helyeslés és éljeuzés a szelsúbal- 
oldalon.)

(A közigazgatás államosítása.)
Azt mondják a mi történetíróink, hogy a vár­

megyék akként nlakui'ak, hogy egy várat építet ek 
az ország védelmére, a közbiztonság fenntartására, a 
kőiül egy területet szakítottak, abból lett a varmegye. 
Lehet. Igazuk lehet, mert én is elhiszem és látom,hogy a 
vármegyei önkormányzat a közbiztonság fenntartására 
az ország tevékenységének vezetésében rendkívüli szol- 
galatoara képes és rendkívüli szolgalatokra van is hi­
vatva. Azért én nem tudok hozzájárulni ahhoz, hogy 
az allami adminisztráció, amelyet a kormány bejelen­
tett, érvényesüljön és elfogadtassék ; mert nem abban 
volt a hiba a mi közigazgatásunkban, hogy az állami 
akarat, vagyis, mondjuk meg, a miniszterek akarata 
nem eléggé érvényesült, hanem éppen abban volt a 
hiba, hogy onnan a közszelleni, a k'íz tevékenység, a 
nemzeti önkormányzat szellőmé teljesen kiüldöztetett. 
(Elénk tetszés és helyeslés a szélsóbaloldalou.)

Ha azok n varak a középkorban az állam biz­
tonsága érdekében építtettek, hogyha ezek a várak 
olyanok kezébe kerültek, akik megfeledkeztek az 
ország törvényeiről es csak saját érdeküket, saját 
hasznukat szolgálták és szövetségeseik parancsát 
teljesitették, akkor azok a várak rablóvárakká ala­
kultak át és rablólovagok laktak. És a rablolovago- 
kóhoz hasonló munkásság folyt Magyarország vár­
hegyéiben 4 éven keresztül, amelynek nem az volt 
a célja, hogy a közigazgatas pártatlanul alkalmaztas­
sák, hanem az volt a célja, hogy csak a párthivek 
érdekében aknáztassók ki a közigazgatasnak miudon 
hatalma. (Élénk helyeslés a szélsőbaloldalija.)

A helyett, hogy ott védelmet és biztonságot ta­
láltak volna a polgárok, ott voltak legnagyobb ve­
szélyben, ha valami ügyük volt elintézendő. (Úgy van ! 
* szélaőbaloldalond Ő a veszély nemcsak ebheu volt.

hanem abban is, amikor, a mint azt a mi történet­
íróink a középkorról említik, a garázdálkodó rabló- 
lovagokra nem akadt központi hatalom, amely őket 
garázdálkodásukban meg tudja fékezni, hanem sza­
badjára dúltak és pusztítottak. Épp ug.v a mostani 
vármegyei önkormányzatban is azt kellett látnunk 
és tapasztalnunk, hogy haszontalan volt a világos 
törvény haszontalanok voltak a világos rendelkezé­
sek, hanem ha a belügyminisztériumba fölment va­
lami, nem volt olyan visszaélés, amelyet, ha politikai 
indokát tudták találni, helyben ne hagyták, ne szen­
tesítették volna. (Élénk helyeslés és éljenzés a szélső­
baloldalon.)

(A  főispánok.)
Lehet-o egy nemzetet konszolidálni, lehet-e egy 

nemzetet egységessé tenni, Iohet-e egy nemzet 
tevékenységének és életének egységes irányt adni, 
ha az a közigazgatás fog fönnalini, a mely fönn­
állón, mert azt mondhatom, huszonöt esztendő óta 
minden vármegyének olyan közigazgatása volt, a 
milyen főispánt kapott. Ezt az országot nem a tör­
vények darabolták szót. Ma a mi törvényeink ezt 
egységesnek ismerik el ; az Isten maga is, n Kár­
pátoktól övezve, a Duna folyamviz rendszerébe be­
illesztve. teljesen egységes jogi alanynak alkotta 
meg ; de ez a közigazgatás, a mely szabad garáz­
dálkodást, szabad eljárást és szibad politikai üldö­
zést engedett a főispánoknak, az ezt az országot 
annyi darabra engedte feldaraboltatui és szétzuzatni, 
a hány főispáni erős akarat volt és nem annyira, a 
mennyi törvénye és intézkedése vau, (Igaz 1 Úgy 
van ! a szélsóbaloldalou.)

Endrey Gyula: Satrapák voltak! (Zaj.)

(A liberális Bánffy.)
Ugrón Gábor: T. Ház! A várak még miud 

épen vannak Magyarországon, a lovagok is benne 
mind megvannak (Élénk derültség a bal- és szélső­
baloldalon.), csak pihentetik fegyvereiket és nyuga­
lomra intik martalóo csapataikat, amelyek a közbiz­
tonságot és jogéletet fenyegetik. Óvatosak : de legyen 
meggyőződve a t. miniszterelnök ur. hogy nagyon 
láj nekik valami (Derültség a szélsőbaloldalon.), mert 
ez a rendszer végét Ígéri régi hatalmasságuknak. 
Ez a rendszer sehogysem tetszik nekik ; sokkal in­
kább tetszett a Báuffy-rendszer (Derültség a bal- és 
szélsőbaloldnlon.), mert Bánffy nagyon liberális em­
ber volt; (Élénk derültség a bal- és szélsóbalolda- 
lon.) ő nem kívánta, hogy csak maga zsarnokoskod­
jék : ellenkezőleg: óhajtotta és szerelt", hogy min­
denki, aki alatta van és aki vele érintkezik, szin­
tén zsarnokoskodjék. (Élénk tetszés és helyeslés a 
szólsőbaloldalon.l Neki abban telt üjöme, mint né­
mely hiú embernek, aki lakását saját fényképeivel 
tölti be, (Derültség balfelól.) hogy az egész ország 
csupa apró Bánffv-karrikaturával legyen betöltve, 
(Zajos tetszés, derültség es taps a bal- és  szélső 
baloldalon.) a főispáni székekben pedig mindenütt 
egy nlterego — mert annak engedte szerepelni őket 
és egy hasonló alak működjék és rakoucátlankodjék. 
(Úgy van ! a szélső baloldalon.)

A t. min.szterelnök ur engem nem nyugtat meg 
ez országnak le lód sképcssége felől és helyes fejlő­
déséről. mig t-n ott n varakban látom azokat a 
lovagokat : én azt akarom, hogy oda olyan férfiak 
állíttassanak be. akiknek múltjuk, egyéniségük 
garanciát n.vujt az iránt, hogy az ország önkor- 
inányzatát törvényesei! hagyják érvényesülni, (Zajos 
helyeslés a szélső baloldalon.) hogy a jogot, a tör- 

! vényt f'-gják szolgálni és a közigazgatás meg fogja 
I érni. hogy nem a zsarnokságnak eszköze, hanem 

egvuttai a méltányosságnak egyik műhelye is lesz. 
(Zajos tetszés ts> helyeslés a bal* es szélsöbalolda- 
lon.), nvrt jó közigazgatást nem lehet csak a tör­
vény, csak a jog é s  igazság alapján, de még a mél­
tányosság negyedik jelszavának hozzácsatolásával 
lehet csak alkotni egy ur&zógban. (Élénk helyeslés a
szélsóbaloldalou.)

(Uj irány.)
T. Ház ! Kénytelen vagyok rátérni a parla­

mentre is. (Halljuk ! Egy hang balfelől: Ráfér!) Ha 
uj életet akarunk kezdeni, akkor a parlament tevé­
kenységének is, szellemének is egészen uj irányba 
keli áttérnie.

Madarász József : Tagjainak is !
Ugrón Gábor: Szerencsétlenség az, ha a poli­

tikai partok egymást engesztelhetetlen ellenségeknek 
kénytelenek tekinteni. Szeretném látni azt az időt, a 
mikor mi itt a Házban nem fogjuk egymást másuak 
tekinteni, mint ugyanazon nemzeti, nagyság külön­
böző helyen működd tagjainak, (Élénk tetszés és 
helyeslés a jobboldalon.) akiknek nem az a hivatá­
suk, hogy egymást lebunkőzzák, hanem az a hivatá­
suk, hogy egymásnak útját ne állják (Helyeslés.) és 
ne ők legyenek saját tevékenységük bírái, hanem 
engedjék, hogy az ország szabadon ítélkezzék fölöt­
tük. (Általáuos helyeslés.)

(A Tisza-rendszer.)
Tisztelt H áz! 10 év óta Magyarországnak ngy 

parlamenti, mint közélete nagymérvű hánykódások- 
nak vau kitéve. Ez a nagymérvű rázkódás és nyug­
talanság nem történik ok nélkül. Annak oka pedig 
csak abban van, hogy a véderővita után megbukott 
egy politikai rendszer s azt a politikai rendszert, da­
cát a hogy megbukott, mégis tovább akarták foly­
tatni. tovább akarták érvényesíteni. Sikerült is ez 
annyira, bogv Banffvnak négyévi kormányzata alatt 
az a Tisza-féie rendszer eljutott fejlődésének non 
plus ulti .ijaig s moglathattuk otl, nogv az a politikai 
rendszer, ha túlzásba van vive, micsoda mérges gyü­
mölcsöket terem, mily veszélyeket hoz a nemzet nya­
kára, o nemzet jövőjére. (Igaz ! Úgy vau ! a szélső­
baloldalon.)

A varlaiuautuck s a kormányoknak mindig az i

volt a szerenosétlenséírük, hogy midőn kormányra 
léptek, mint a mostam kormány: Ígérték, hogy ők 
ugyan a régi pártnak hívei, de uj rendszert fognak 
képviselni. (Derültség a Bzólsőbaloldalon.) Ez az 
ígéret egypár hónapig eltartott s aztán csak azt vet­
tük észre, hogy egy gonosz szellem újra hatalmába 
kerítette őket, (Igaz! Igaz! a szélsőbaloldalon.) s az 
a múlt. melynek meg kellett volna Tisza Kálmán 
bukásával halni, újra elkezdett élni, (Zajos helyeslés 
a szélsőbaloldalon.) újra elkezdett tovább működni, 
tovább hatni. (Élénk tetszés a szélsőbaloldalon.) 
Nem veszik önök észre, hogy az a gonosz 
szellem itt a törvényhozás termén is néha-néha úgy 
átszáll? Egyszer egyik sarkaban látjuk, máskor egy 
középső pádban, harmadszor odakünn a folyosónak 
sötétségében. (Derültség a szélsőüaloldalon.) Ennek 
a gonosz szellemnek az a büb < os és babonás ter­
mészete van, hogy mikor ő maga elmúlt is, a múlt­
nak még életet tud adni, s a költő azt mondja, hogy 
még futásában is a jelenlét álarcát viseli. (Tetszés a 
szélsőbaloldalon.) Az a természete van, hogy mikor 
beszél, nem az a fontos, amit mond, hanem amit el­
hallgat. (Tetszés a szélsőbaloldalcn.) Az a termé­
szete van, hogy sohasem azt teljesiti. amit Ígért, ha­
nem amit nem igért. (Derültség a szélsőbaloldalon.) 
S ez a szellem az, mely ennek a törvényhozásnak 
gondolkodását időről-időre megragadja, viszi magá­
val s tolja maga előtt a kormányt. E gonosz szellem 
hatalma nemcsak itt fészkel, de végigsuhan az egész 
országon s meg-raegüli az országnak egyes pontjait 
(Tetszés a szélsóbaloldalou.)

(Támogatás.)
Ha azt akarja n miniszterelnök ur, hogy elhigy- 

jük, hogy programmját akarja is valósítani, elszánt­
sága is van hozzája, akkor első az, hogy tudjon 
megbékülni azzal a gondolattal, hogy a múltnak 
meg kell halni, (Zajos helyeslés a szélsőbalon.) an­
nak a gonosz szellemnek pedig meg kell semmisül­
nie. (Elénk helyeslés a szélsőbalon.) Mert az a gonosz 
szellem, ha időt adnak munkára és tevékenységre, 
csak oda fogja vinni a Széli-kabinetet, ahová vitte 
a Szapáry-, Wekerle- és Bánffy-kabíneteket. Annak 
a gonosz szellemnek munkáját, tevékenységét meg 
kell semmisíteni. S ebben számíthat a kormány az én 
tevékenységemre is, mert én egy uj korszakot akarok, 
uj emberekkel, nagy és magasztos célokkal. Ebben <i 
munkában pedig számíthat reám. hogyha válaszfalat 
akar emolni a múlt és a jövendő között. Legyenek 
önök is elkészülve arra. hogy csak ugv fognak nz 
országnak hasznot tenni, csak úgy fognak hasznos 
munkát végezhetni, ha levetkezik a múltnak egész 
szellemét, átalakulnak abban a szellemben, melyet 
Deák Ferencnek minden igéje és minden törvénye 
hirdetett. Akkor mi, kik a nemzeti önállósá gnak es 
függetlenségnek vagyunk munkásai, tiszte.ettől s 
becsüléssel fogunk önök felé tekinteni, kezet fogunk 
s ha egymás mellett fogunk is harcolni, de egymás 
ellen nem fogunk többet küzdeni.

Ne bigyjo a t. miniszterelnök ur, hogy ez az 
én figyelmeztetésem csak szónoki fogas. Emlékezzék 
Sadi meséjére, aki elment és megtalálta az égi ró­
zsákat. Azoknak fölsóges illatuk volt. Fölfogta a 
maga kaftanjanak szögét, bolészedett egy csomó ró­
zsát. Azoknak szépségét addig bámulta, mig illa­
tuktól elkábult. Kaftanjanak szöge kezéből kicsúszott 
és mire föleszmélt, a rózsákat is elvitték, de még a 
kaftánját is. (Ugv van! Úgy van! a szélsőbalon. Ál­
talános derültség.)

T. Ház! Nem látom Magyarország életének azt 
a nagy és hatalmas programmját, meiy a nemzeti 
munkásságot szervezi, tevékenységre bir a és irá­
nyozza. Másfelől, mint az 1867-es törvényekben a 
csonka Magyarország és mint a mi gondolatunkban 
más szabad és független államok mintájára a szabad 
és független Magyarország, atnily távol állnak egy­
mástól. oly távol állok én is a kormánytól. Ezért’ én 
a költségvetési törvényjavaslatot nem fogadom el a 
részletes tárgyalás alapjául. (Zajos helyeslés és éljen­
zés a szélsőbalon. A szónokot számosán üdvözük.)

Elnök : Az ülést öt percre felfüggeszti.

(Szünet után.)
Mócsy Antal: Kifogásolja a miniszternek az 

iskolák államosításánál és a tanítók javadalmazásával 
követett politikáját.

Elnök : A vitát bezárja.

A m iniszterelnök beszéde.
Síéll Kálmáu miniszterelnök: Tisztelt kópvi- 

fielőbáz! A költségvetési törvény tárgyalása c Haz­
nak régi bevett szokása és gyakorlata szerint min­
dig a bizalom és bizalmatlanság kérdése szokott 
lenni. Amint én az állami költségvetés és az egyes 
tárcák költségvetésének tárgyalásánál ezt a szem­
pontot helyesnek és elvileg jogosultnak nem tartom, 
ugv elfogadom ezeu szempont alkalmazását az egész 
költségvetési törvényjavaslatnak mert hiszen ennél 
arról van szó, hogy az évi költségvetésben a Ház 
által megállapított költségek és az azzal összekötött 
állami célok és állami intézmények, az azokra fel­
vett kiadások, mint eszközei a célok megvalusitasa- 
nsk miképpen és ki által kezeltessenek és a meg­
szavazott bevételek miképpeu és ki által kezeltesse­
nek és a megszavazott bevétel miképpen és kik ál­
tal szedessenek. Szóval az állami hatalom kinek ke­
zébe legyen letéve. Tehát a személyes szempont és a 
bizalom szempontja ebben a törvényjavaslatban két­
ségtelenül kidomborodik. Részemről is szívesen hoz­
zájárulok ehhez a íölfogashoz és egészen jogosult­
nak tartom a költségvetési törvényjavaslat megtaga­
dását vagy megszavazását a bizalom szempontjából.

_ Kz a kormány, t. képviselóhaz, sokkal rövidebb 
idő óta viszi az ország ügyeit, hogy sem azok a U 
szónokok, akik ehhez a kérdéshez hozzászólottak, 
1*a11» anyagot találhattak voira arra. hogy a kor-
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mnnvnak eddigi eljárásából cs eddigi intézkedéseiből 
szűrjék le, vagy vonják le a bizalmat, vagy a bizal­
matlanságot és igy egészen természetes, hogy a t. 
szónokok inkább nliáspontjukuak kifejtésére ós azon 
eltérő elveknek jelzésére szorítkoztak, melyek őket 
ettől a kormánytól és attól a programmtól, amelynek 
alapján a kormány áll, elválasztják. Ez egészen ter­
mészetes is. És én. aki ebben a Házban a békét 
hirdettem és ennek a Háznak munkaképességét és az 
ország erdőkében való nagy munká'kodását és to- 
vékenysőgét kint és bent béke utján akartam elő­
mozdítani éa biztosítani, éppen az ellenkező helyzetbe 
e s n é m ,  ha rzokat nz álláspontokat, amiket azok a 
képviselő urak mindenki a maga nézetei és elvei 
alapján nekem ajánl, elfogadnám. (Igaz ! Ug.v van ! a 
jobboldalon.) Én azokat a képviselő uraknnk meg­
győződéseként, meggyőződésük belső sugallata­
ként tekintem és bármily tisztelettel viseltessem 
irántuk, hozzájuk nem nyúlok és azokat magamévá 
nem tehetőm. Ott hagyom a t. képviselő urak pro- 
grammjában. így vagyok, t. képviselőhöz, azzal, 
amit a t. függetlenségi párt nekem fölajánlott és 
azzal, amit a velem szemben ülő nárt t. szónoka, 
gróf Zichy János nekem fölajánlott. Úgy azt, amit 
Kossuth Ferenc t, képviselő ur. mint Ugrón Gábor 
t. képviselőtársam képvisel, hogy az 1867: XII. tör­
vénycikk, amint Ugrón Gábor képviselő ur magát 
kifejezi, nem egyéb, mint expediens, amelynek alap­
ján ez az ország nem prosperálhat sora szellemi, 
sem anyagi, sem állami, sem egyéb szempontjait és 
érdekeit ki nem elégítheti, sem pedig, amint Kossuth 
Ferenc l. barátom kifejezte magát, ez az ország nem 
kormányozható: ón alá nem irom. Teljesen az ellen­
kezőjét állítom.

Ami Ugrón Gábor t. képviselő ur által használt 
jelzőt illeti, hogy az expediens, hiszen verba valent 
usus, valaki tokintbot egy alkotást expediensnex, 
más egy expedienst alkotásnak. Hiszen minden szó­
nak értékére és jelentőségére erkölcsi é3 belső tartalma 
a mérvadó, az igazi tartalma nem pedig, hogy valaki 
politikai, vagy speciális álláspontja szerint annak 
értékét diminuálva, vagy fölemelve ítéli meg. (Igaz I 
Úgy van! a jobboldalon.) Hat én azt egy olyan 
alkotásnak tekintem, amely igenis, amint a tiszteit 
Házban egyszar kifejteni volt szerencsém. Magyar- 
országnak belkormányzati, közjogi és törvényhozási 
önállóságát és függetlenségét megóvja és azért, 
mert az 1723. törvénycikkben vállalt és az elválaszt­
hatatlan és együttes birtoklásból és kapcsolatból 
folyó kötelezettségeket körülírja és megadja a mon- 
arkiának és kapcsolatnak, ami a monarkiáé és a kap­
csolaté, és körülírja azt úgy. hogy az az önállóságot 
nem érinti és körülírja úgy, hogy alkotmányos kezelés 
alá helyezi azokat a kötelességeket és jogokat, a 
paritás alapjau, igenis én azért, mert mindezeket a nagy 
tekinteteket, jogokat és kötelességeket helyes össz­
hangzásba hozta ; megvitatta az 1867: XII. törvénycik­
ket, oly alkotásnak tartom, mely állandó természetű. 
(Úgy van! Úgy vau! Élénk tetszés jobbfelől. Mozgás 
a szólsöbaloldalon) és amelynek alapján a magyar 
állam érdekei megóva vannak, biztossága szilárd 
alapokon nyugszik és az országnak a  fejlődését és 
fejlesztését lehetségesnek taitom. (Úgy van! Úgy 
vaní jobb- és balfelől. Mozgás és eilenmoiidás a 
szólsöbaloldalon.)

(A válaszfalak.)
És ez a különbség köztünk és a t. képviselő 

urak között. Es ha nekem minden pacifikálást törek­
vésem mellett az volna a szándékom, hogy a t. kép­
viselő urakat ezen a téren is pacifikáljam, hát ig(,n 
sikertelen munkába fognék, nem ambicionálom. (He­
lyeslés.) Ezen a téren tiszteljük és becsüljük egymás­
nak az elveit; de azok oly éles válaszvonallal van­
nak egymástól elválasztva, hogy azok között az át­
hidalást én lehetetlennek tartom (Úgy van ! jobbfelól.)

De nem is törekszem reá. És megmondom 
miért? Azért nem törekszem, mert abban a nézetben 
vagyok, — ellenkezőben, mint a t. képviselő uiatc, 
— hogy ezt az országot igenis ezen az alapon fej­
leszteni, intézményeit tóvá >b vinui, erkölcsi, gazda­
sági, szellemi életét tökéletesíteni lehet. (Ellenmondas 
a szólsöbaloldalon.)

(Fejlődés.)
Hát a t képviselő urak azt mondják nem, és 

azt mondja Ugion Gábor képviselő ur, mi törtónt 
harminc esztendő óta? Nem lat semmit.

Hát. t. Ház, ez nagyon e!f »gult és igazságtalan 
ítélet il gy v a n !  Úgy van! jobbfelől. Mozgás a 
szélsőbalt !ö Jón ) és nem méltó ahhoz a tágkörií lá­
táshoz, n.eiy egyébként a t. képviselő urat jellemzi. 
Hát kérem, önök semmivel sem bizonyítják á l l í t . :  la­
kat. Ez engem is felment a bizonyítás alól. Pedig <n 
bizonyíthatnék és rncst annyit nv.ndok, hogy nézze 
meg valaki elfogulatlan szemmel, hogy mi történt 
3 0  t  v óta a maga egészében. Sok apró kifogás lehet 
egyik vagy másik d-dogra nézve, egyik vagy másik 
megtörtént, es egyik másik el nem követett dologra 
nézve; do az eredmények a maguk teljessége «'s 
végső összefoglalásuk szerint itélnndők meg. pedig, 
ha valaki Ítéletet akar hozni e?y országnak ilyen 
alapnolitiká'a felett és a lelett egy ország politiká­
jának milyen eredményei vannak ? akkor nem egyes 
izolált dolgok és egyes, talán pár’állési vagy egyéni 
appreeiációból kifolyó okoskodás szerint kell a 
kövotkeztetést kivonni, liánéin nz eredményeket kell 
a magok összességében megítélni, — tegyük a ke­
zünket a szivünkre, hát van-e valaki ez országban 
és o Házban, aki ez országot úgy, amint van, állami­
ságának kidombori'ásaval. nagy intézményeinek — 
habar még nem is tökéletes — kifejlődésével, do 
megkezdésével és ezen intézmények lerakott alapjai, 
és az ezeken tovább fejlődó állami kultúrájával és 
gazdasági erejével és pénzügyi helyzetével és összes 
állapotát föl akarna csertini a 67. előtti időben levők­
kel. (Úgy v an .' Úgy van! a jobb- és baloldalon.) 
figyet ez mindenesetre bizonyít. Egyáltalában *nem

hiszem, hogy önöknek abban igazuk van, hogy más­
képp is lehetett volna, azt mindenesetre bizonyítja, 
hogy ami van. ezen a közjogi alapon éretett el, 
amelyen mi állunk. (Úgy van! Ug.v van! jobbfelől. 
Mozgás és ellenmondas a szólsöbaloldalon.)

A t. képviselő urak no gondolják, hogy én 
mindent ennek tulajdonitok. Igenis, a viszonyok ked­
vező fordulata, a törvényhozás bölcsesége, a nem­
zed erők felébredése, sok egyéb faktor, az idők 
járása és haladása. (Felkiáltások a szólsöbaloldalon: 
Az! Az!) Do hát mi telte ezt lovotővé, nőm-e a ki­
egyezés? Do nem gátolta meg, mint önök mondják, 
hogy ezen az alapon ezeknek n faktoroknak közre­
működésével ezek nz eredmények létrejöjjenek. (Moz­
gás és eilenmoiidás a szólsöbaloldalon.) Hát mond­
hatjuk azt, amit mondanak, do én kijelentem,, hogy 
addig, mig engem a sors és a helyzet itt tart. azon 
fogok lenni, hogy az ország ügyei úgy vezettesse­
nek és oly irányban történjék kezdeményezés a kor­
mány részéről a törvényhozás előtt és oly irányban 
hivnssók fel n törvényhozás működése, hogy meg­
mutassuk, hogy ezen az alapon ezt az országot igenis 
lehet fejleszteni, állapotait előbbre vinni és haladá­
sát biztosítani. (Elénk helyeslés jobbfelől.) Es pedig 
az én hitein szerint azon programra alapján, mei.vet 
én a Ház elé terjesztettem, ez lehetséges, az önök 
hite más. Jó. En proponálok önöknek valamit: kel­
jünk nemes versenyre, dolgozzunk, működjünk az 
ország érdekében es az eredménynek örülm fog az 
ország és örülni fogunk mindnyájan. ,Zajos éljeuzés 
jobb- és ballolől.)

(A múlt.)
így vagyok ón nagyrészt azokkal, amiket t. 

képviselőtársam, Ugrón Gábor nz imént elhangzott 
szónoklatában elmondott. Én egv részére azoknak, 
amiket t. képviselőtársam felhozott, kiterjeszkedi.i 
nem akarok. (Egy hang a szólsöbaloldalon: A lóis­
pánokra sem ?) Azokra sem. mert ez egv sokkal ki- 
sobb részlet, semhogy ezen vita keretébe bevonni 
akarnám. Hogy én miképp árok el ebben a kérdés­
ben, abban mindig alkalma lesz a közvéleménynek 
és a t. képviselő urnák engomet kritizálni és ha 
adott esetben a képviselő urak engem felelő r e  von­
nak. mindig szívesen helytállók azért, amit csinálok. 
(Helyeslés jobbfelől.)

Nem megyek bo azért, mert azon fejtegetések­
nek egy része inkább retrospektív természetű és ret­
rospektív panaszokkal és talán kifakadás ?kknl — 
ne vegye o szót rossz néven — tel es és azokat o 
helyről vitatni és feszegetni nem fogom annak a po­
litikának, amely alapgondolatát képezi az én akcióm­
nak, az egymást megértésnek, annak a politikának, 
amelyet hirdettem, a bókepolitikának és hogy mindent 
alárendeljünk az ország erdőkének, nem kedvez, 
azzal ellenkezik.

Azért abba sem megyek bele. a mit t. képviselő 
ura szellemek járásáról felhozott. Én nem vagyok 
spiritiszta és szeli*-ír látó, de nem is félem a szene­
in eket. Nem is keresem, nem is kutatom, micsoda 
szellemeket lát a képviselő ur fantáziája, engem 
csak egy szellem vezet, az, a melyet bele fektettem 
programmomba becsületesen és őszintén. (Élénk he­
lyeslés jobbfelől.) és a melyet meg akarok, és meg 
logok tartani. Azért ezen kérdésről én többet nyilat­
kozni nem tartom szükségesnek.

(Munkaprogramm.)
Azt mondja t. képviselőtársam, nem lát munka- 

programmot, nem lát semmi nagyszabású politikát, 
a mi ezt a nemzetet arra a nngy feladatra és azon 
nagy célok létesítésére elvezeti, a mely kell, hogy 
mindnyájunk szivében feküdjön és feil izza. li gv 
mit csinál Németország. A mi Németországot illeti, 
hogy nz a nagy ország, a maga Ö2 millió lakosával 
a maga százados kulturális • s gazdasági fejlődé­
sével és óriási e. ejével, azzal a nagy egységgel, 
a maga államiságának és társadalmának azzal a 
hatalmas szervezetével: najy  e-'zközökkel és nagy 
szabásban dolgozik, nz kétségtelen és én egyike 
vagyok azoknak, akik ezt hosszú idők óta bámul­
ják. Hegy mi kisebb eszközökkel d' gozunk. az na­
gyon természetes. Csak dolgozzunk ezen kisebb esz­
közökkel becsületesen azon célok felé, a melyek 
előttünk állanak s akkor, babár olv nagy eredmé­
nyeket nem is. de nzt, a mi szükséges nz ország 
érdekében, el fogjuk érni. (Élénk helyeslés.)

Azt mondja a t. kép\ «elő ur. hogy csak rpró 
j a v  slatok.it lát. nem lát nrgy programmot, pedig 
csak az visz oda. A t. képviselő uitói vi.r’wi, hogy 
ezen apró javaslatok helyébe, amelyeket a kor­
mány felállított, a maga nagy muukaprográmraját 
felállítja.

U g r ó n  Gábor: Majd jön!
Széli Kálmán miniszterelnök : Hát kérem elvá­

rom < 8 nem tudom, hogy nz ő feladata, do ha valaki 
azz .1 a váddal ól, amivel a t. képviselő ur élt, hogy 
ime ezek az apró dolgok nem visznek semmin*, akker 
én csak reménységemet fejezem ki, — nem követel­
hetem — hogy ó megmutatja nekem, hogy az apró 
eszközök helyett micsoda nagy e zküzökkel kell dol­
gozni. 11a ,ön a képviselő ur, igen szívesen hozzá 
logok szólni, lehet, hogy az én apró javaslataim, apró 
politikáin, mellette eltörpül, de en nzt hiszem, annyit 
adtam elő abban a programiéban, moly az én poli­
tikám alapját ( j  célját képezi, hogy ha ez az ország 
azokat a dolgokat abban a  mértekben és abban az 
irányban meg fogja tudni oldani, én boldognak logom 
érezni mag? nnf. hogy közreműködtem azok megva’ú- 
sitásában. (Elénk helyeslés a jobboldalon.)

(A revízió.)
Pár szót kell mondanom ebben az irányban és 

ebben a szellőmben azokra, nőket a szembenülő 
képviselő urak szónoka, gróf Zichy J mjos mondott, 
aki nem állított velem szemben egyebet, mint azt a 
nagy kardinális elvi e l l e n t é t e t  melv köztünk van.

Én egész természetesnek tartom, hogy ez az ebeu- 
tét köztünk megvan és ezt nz ellentétet én raeg- 
gyengiteni nem bírom, nem is akarom. A t. képvi­
selő urak konkludáluak abban, hogy a költségve­
tést el nem fogadják. Én éppen a béke érdekében 
és annak nz érdekében, hogy ebben az országban 
a gyümölcsös, a termékeny munka meginduljon, 
nem nyúlok ezekhez a kérdésekhez, ennek érdekében 
is, másért is. Azért som nyúlok hozzájuk. (Helyes­
lés a jobboldalon.) Azért kellőit, hogy elutasítsam 
magamtól világosan a revízió eszméjét, mert először 
nem egyezik nz én liberális irányzatommal (Élénk 
helyeslés a jobboldalon.) és nem egyezik másodszor 
azzal, hogy én a békét ebben az országban a vallás­
felekezetek közt fenn akarom tartani. (Helyeslés.) 
Ezeknek a kérdéseknek újból való napirendre hoza­
tala, bolygatása annak, ami ma v n, ezen alkotá­
soknak lerombolása, moiisomniis tése, vagy csak 
revíziója is, az ellenkező célt eredményezné: a 
békétlenséget, a nyugtalanságot, a harcot, a há­
borút. (Igaz ! Úgy van ! a jobboldalon.) Éu nem­
csak azért, mert liberális szompo: ból nem tudtam 
ezt magamővá tenni soha, ma sem, ezután sem, 
hanem ezen szempontból sem tudom a revíziót ma­
gamévá tenni. (Élénk helyes!, s a jobboldalon.) Bo­
csás-a meg t. képviselő ur, de nem is egészen igaz­
ságos az, amit mondani méhóztat tt. Nem akarok a 
kérdésbo bőven belemenni, úo odavetve észrevétel 
nélkül nem lehet hagyni.

Azt mondja a képviselő ur. 15.000 ember van 
ma, ki a kérész s* g szentségében nem részesült 
azon felekezetok közül, melyek pedig keresziények- 
nek vallják magúkat. Ebben alighanem tévedés van, 
mert ebben benn vannak a nazarénusok és az ana­
baptisták is, kik azelőtt is voltak. (Igaz! Úgy van! 
a jobboldalon.) kiket nem ez a törvény és az egy­
házpolitika csinált meg. Ellenkezőleg, nz egyházpo­
litikái törvények teszik lehetővé, hogy ezt a vallást 
ott hagyják. De hagyjuk ezt n törvényt, ez. oly vá­
laszvonal, moly följött közölttünk egyen rt- s sohasem 
lesz. Nem is kísértem inog az áthidalást, nem is 
akarom. (Helyeslés a jobboldalon.) Küzdeni fogunk 
egymással, lojális fegyverekkel, a benső, igazi erői 
bitnek és a politikai meggyőződésnek fegyvereivel. 
En respektálom, szükségesnek tar:om a vallást és a 
vallási érzületet bántani semmi körülmények közt 
nem akarom. Sőt ellenkezőleg, ápolni akarom. Do 
másrészt azokat a nagy állami szempontokat, ame­
lyek a törvényhozást ária bírták, hogy nz egyház­
politikai alkotásokat létesítw, akkor is eltagadtam, 
akkor is állast taglaltam mellettük, ma is, és ezeu 
állásfoglalásomat, ezen liberális felfogásomat fenti­
től tóm. (Elénk helyeslés a jobboldalon.)

(Kormányzati szellem.)
Én, t. Ház, csak egyet vagyok bátor a t. Ház­

nak kegyesen ajánlani zárszóul. (Halljuk ! Halljuk !,
En voltain bátor ennek a Háznak Ítélete rla 

boc átani azokat a  nézeteket és azokat az elveket, 
amelyekből kiindulva én felfogom uz ország ügyeit, 
szükségleteit, érdekeit, a megoldandó kérdéseket és 
elmondottam erre vonatkozólag nemcsak olvi uilás- 
pontomat. uo elmondottam tüzetesen, majdnem min­
den egyes kérdésié a költségvetési vita so^-n néze­
teimet, azokat a tiszteit képviselőház tel. ismeri. 
Az ilyen nézetek összefoglalását szokták program in­
nak nevezni. Akárhogy nevezzék különben, ezek 
nézetek, ezek ir nyz .tok. Egész becsületességgel 
azon leszek, hogy azox, amennyire tőlem telik, és 
amennyire a kormánytól telik, érvé,iyosu*jenek ennek 
a t. Háznak közremiiködésével. Azoknak a nézetek­
nek és elveknek az applikációjában van meg az ér­
téke, mint minden elvnek és minden nézetnek, en”ek 
a programmnak az applikációjában és alkalmazásá­
ban, a t. képviselöház nemcsak az ellenőrző szere­
pét, do közreműködj szerepel fog vinui. (Helyeslés 
jobbfelől.)

És a tiszteit képviselő urak mindegyike ki 
fogja mon Ihatni ítéletét és el fogja mondhatni kár­
hoztató vagy helyeslő véleményt . Én csak egyet 
jeientek ki: emberi doiog tévedni és tőlem — isten 
mentsen meg, hogy nzt mondjam — szintén nem 
idegen a tévedés, én tévedhetek, de azon leszek, tel­
jes erőmből, hogy attól az elvi irányzattól, amelyet 
én ebben a Hazban lefektettem és amely két nagy 
alaptételből áll, a közjogiból és a szabadelvű irány 
ti teleiből, amelyek fejteget* sébe most nem bocsátko­
zom. mert nzt a tisztelt Ház minden tagja ismeri, 
eltérés ne történjék, mert zt hiszem, hogy a poli’i- 
kab,:n is úgy vagyunk, mint a geometriában : a leg­
kisebb eltérés, amely a kiindulási pontnál kezdődik 
és alig látható, oly kicsi, nngy eltéréssé, nagy távol­
sággá válik később a dolgok fejlődésének folyam •<- 
taban. (I gy van ! jobbfelől.) Es mert ezt tudom és 
mert oda jutni nem akarok, vigyázni fogOK, a leg­
jobb akaratom és tehetségem szerint, hogy se baira, 
se jobbra eltérés ne történjék. (Hosszantartó zajos 
tetszés és helyeslés a jobb es baloldalon.)

(Szavazás. Napirend.)
E lnök: Felteszi a kérdést.
A többség a javaslatot általánosságban és rész­

leteiben elfogadja. Tudomásul vették ezután a kor­
mány jelentését azokról az intézkedésekről, amelye­
ket az a körülmény tett szükségessé, hogy egyes 
törvényjavaslatok 1893. végéig törvényerőre nem 
emelkedhettek, valamint nz állami számvevőszéknek 
jelentését a törvényhozási felh .talmazás nélkül való 
állapot megszűnése folytán a számvevőszéki ellenőr­
zés tekintetében tett újabb rendelkezésről.

A holnap délelőtt tizenegy órakor tartandó ülés 
napirendje lesz a megszavazott javaslatok harmad­
szori olvasása.

Az ülés egy órakor végződött.

slatok.it
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BELFÖLD.
M inisztertanács. M a  délután több óráig  

tartó  m inisztertanács vo lt, am elyben a folyó ügye­
k et in tézték el.

, K orm án ypárti-e  S z á ll K álm án ? “ Idéző­
jelek közé kell szorítani ezt a kérdést, mert nem 
a miénk. Nem is az országé. De az Egyetértésé. 
Ez az újság ugyanis, amely olyan sokat tud s 
még azokat a rendeleteket is le tudja közölni, 
melyeket a kormány nem adott ki, a mai napon 
fölveti a kérdést, hogy kormánypárti-e Széli 
Kálmán ? Ezt ugyanis a mindennél valamivel 
többet tudó Egyetértés nem tudja. De talán csak 
nem akarja tudni. Vagy éppen azt szeretné, hogy 
más se tudja. Egyre megy. Minket az Egyetértés 
kíváncsisága nem bánt, do azt a megjegyzést 
már újságírói kötelességből sem illenék véka alá 
rejteni, amivel az Eötvös Károly lapjának kér­
dését ma a parlamenti ellenzéknek egyik kitű­
nősége elütötte. Ez a kitűnőség ugyanis azt 
mondta :

— Amióta Eötvös Károly komolyan kény­
telen magával szemben a kérdést fölvetni, hogy 
9függetlenségi-e Eötvös Károly T* — azóta, úgy 
látszik, szívesen húzza rá az analóg kérdést má­
sokra is.

A magunk részéről csak azt teszszük hozzá, 
hogy a parlamenti ellenzéknek ez a kitűnősége, 
édes testvére annak a magas politikai állásban 
lévő férfiúnak, aki azt a kérdést az Egyetértésnél 
beküldötte.

A z  Ugron-párt. Több lap azt irta ma, ho"y uj 
ügron-párt alakul, amely jövő hétfőn bizalmas elő- 
értekezletet, kedden pedig alakuló gyűlést tart. Ezzel 
szemben a Politikai Értesítő konstatálja, hogy a Bartha 
Miklós elnöklése alatt eddig is külön tanácskozott 
Függetlenségi és negyvennyolcas párt a jövő kedden 
értekezletet tart, do sem uj programmról, uj zászló- 
bontásról vagy uj pártklubról és pártszervezkedésről 
szó nincs. Ez az értekezlet csupán a parlamenti 
helyzettel szemben elfoglalandó állásponttal kivan 
foglalkozni.

A  r e v lz l ó b iz o t t s á g .  A  házszabályok revíziója 
ügyében kiküldött bizottság ma alakult meg a kép­
viselőházban. A bizottság elnökének Szilágyi Dezsőt, 
előadójának Horánszky Nándort választotta meg, cs c 
hónap 24-én hétfőn tartja első ériemleges ülését.

A  katolikus autonómia előkészitésésére kikül­
dött 27-es bizottság csütörtökön, 20-ikán délutáni fél 
4 órakor tartja ülését a főrendiház bizottsági ter­
mében.

A  n e m e s - ó o s a l  m a n d á t u m . A  nem os-ousai vá ­
la s z t á s  ü g y é b e n  m a  h ird e tte  k i a heted ik  biráló-b i- 
z o ttság  ha tározatá t Domokos elnök.

A  határozat igy szól:
A választási ügyben, vizsgalat itndeitehk el s  

annak fopanatositásara Örley Kálmán, a hetedik 
biralóbizottsagba delegált tag küldetik ki.

A v izsgálat a következő ké rd ések  fe lderíté ­
sé re  ren d e lte tik :

1 Föl rao-e véve Guta község szavazóinak 
n folyó évre érvényes névjegyzékébe Horváth 
György, Sziláé község névjegyzékébe Kossá Jó­
zsef, N igymegyer község névjegyzékébe Varga 
Karoly ?

2. Ha igen, a f. évi február 24-ón Nemes- 
öcsán megtartott választás alkalmával szavaztak-e 
ezek a választók Zámory Bélára?

3. Iía ezek a választók Kereszturou esetleg 
tévesen Írattak volna a szavazási lajstromba, 
vagy névjegyzékbe, vizsgálat utján megállapí­
tandó, vanon ők-e azok, akik jogosultsággal bír­
nak és akiket a névjegyzékbe fel kellett venni 
és csak tévedésből irattak-e hibásan a neveik?

4. Ugyanezek a körülmények deritendők ki 
Szabó Gábor, Kupecz. idősb László Pál, Lovas 
Jgnác, Némot Mihály, K. Lakatos, ifiabb Wellusch 
János, ifjabb Pazman Lajos, Szabó Karoly, Szabó 
Lajos Molnar-parti szavazók választási jogosult­
ságára nézve.

5. A második küldöttség elnöke, jegyzője stb. 
a záróra letelte előtt eltávozván, ez a Körülmény 
nem járt-e olyan konzekvenciákkal, hogy ez

LÓDÉN Iskola-ö ltöny — — — — . . .  — . . .
L Ó D É N  E iu-m on csikoff . . ............~  . . .  _  . . .  . . .

LOBÉN Férfl-köpeny . . .  —. .— — .~  . . .
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1*0 DEN Rövid kabát ..............................................—
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által a választók szavazatuktól elestek? És 
ki volt-e hirdetve a második küldöttség működé­
sének abbau a helyiségben való megszüntetése ?

K Ü L F Ö L D .
A revízió.

B u d a p es t, április 19.
Egy párisi táviratunk jelenti, hogy a semmitö- 

szék ma délután Mazeau első elnök elnöklete 
alatt ülést tartott, amelyen zárt ajtók mögött a 
Dreyfus-ügyben való eljárásra vonatkozó, külön­
féle kérdéseket vizsgált meg. A folyosókon azt 
beszélik, hogy a semmitöszék döntése április végére 
vúrható.

Sokan, mint már jeleztük, aggodalommal 
nézik ezt a sietséget, amely arra látszik vallani, 
hogy a semmitöszék eláll a további kihallgatá­
soktól és szembesítésektől és egyáltalában min­
den további vizsgálatától azoknak az ollenmon- 
dásoknak és hézagoknak, amelyek a büntető­
tanács által végzett vizsgálatban mutatkoznak 
és pusztán csak az előadó referátuma alapján 
fogja kimondani régóta várt döntő szavát.

Mai tudósításaink a következők :
Pária, április 19.

A Figaro mai számában Piequart vallomásá­
nak a végét, továbbá Jules Roche, Weill és Cor­
dier vallomását közli.

(Piequart vallomása.)
Piequart konstatálta, hogy Dreyfus letartóztatása 

után több ember megszökött. Azután elmondja, micsoda 
megbízásokkal küldötte el Gonse tábornok, hogy tőle 
megszabaduljon. Mialatt nőm volt Párisban, felbontot­
ták leveleit. Amikor a levéltitok megsértéséről magya­
rázatot kért, Gonse és Henry megtagadták a fölvilá- 
gositást. Hogy összeesküvést szőnek ellene, azt akkor 
vette észre, amikor Henrytól levelet kapott, amelyben 
szemrehányásokat tott neki a Walsin-Esterházy ellen 
való vizsgálat miatt.

Piequart megemlíti azután, hogyan kapta meg 
Henry levelét és a Blanche és Speranza aláirásu táv­
iratokat. Azután panaszkodik a Pellieu-v előtt tett 
vallomások hibás közlése és Ravary részrehajlása miatt. 
Szintúgy tiltakozik PeliienraGá a haditörvényszék 
előtt 1893-ban tanúsított magatartása ellen, majd 
elmondja letartóztatásának körülményeit, elmondja, 
hogy a vizsgáló-bizottság nem engedte meg neki. hogy 
fölvilágositást adjon és a szembeállítás iránt való kérelmét 
elutasította.

(W alsin szitkozódásai.)
Nagyon érdekes volt Jules Roehc képviselő­

nek és volt miniszternek a vallomása.
Jules Rocké 1894-ben a katonai bíróság 

ügyében kiküldött bizottságnak előadója volt. 
Miután ebben a tisztségében bizonyos informá­
ciókra volt szüksége, Qrenier tábornok fia erre a 
célra Wafswt ajánlotta neki. Arról volt szó, hogy 
Walsint Rouenba helyezzék át, de ő inkább sze­
retett volna Párisban maradni és a hadügyminisz­
tériumba belépni. E végből leveleket irt Jules 
Agrárnak, akinek oltalmát és jóakaratát kérte. 
Walsin ezekben a levelekben részletesen irt szo­
morú anyagi helyzetéről; azt irta továbbá, hogy 
Párisban nagyobb fizetést huzna s bonyodalmas 
magánügyeit is könnyebben rendezhetné itt, mint 
Rouenbuu.

lloche el is járt Hájíjtn ügyében Bilot had- 
ügyminisziernél, aki azonban hatnrozottan vona­
kodott Walsint a hadügyminisztériumban foglal­
koztatni.

Loew e ln ö k : Tessék erről részletesebben n y i­
la tkozn i.

Jules Roche-. Föltétlenül kell nyilatkoznom?
Loew elnök: Esküt tett rá, hogy megmondja 

az igazságot.
Jules Roche: A miniszter világosan értésemre 

adta, hogy ne foglalkozzam többi Walsinnal, mert 
nem csak az ő magánkaraktere, hanem e> .tél 
sokkal döntőbb körülmények is lehetetlenné teszik. A 
miniszter szavaiból azt vettem ki, hogy a leg­
súlyosabb gyanúról van szó, amely francia embert 
érhet: árulásról.

Ettől fogva megszüntettem Bak-innal való 
érintkezésemet, do ez az ember tovább iselárasz- I
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tott a levcleivol, amelyekben sértő szavakkal il­
lette Billot hadügyminisztert. Egyik levelében 
azt a vádat, hogy szeretőt tart, azzal mentegeti, 
hogy felesége négy év óta betogeskedik. Szomorú 
dolog, úgymond, hogy ilyen benső üg'cket kell 
a nyilvánosság elé tárnia, hogy védelmezhesse 
magát, de hát nőm engednek neki más választást. 
O, mikor a felesége megbetegedett, még csak 43 
éves volt. De mit szóljon ar. ember n francia hadse­
reg fővezéréről, aki csaknem hetven éves és aki ugyanab­
ban az évben kedvesének, madame X-nek a kegyeit 
ezredessé, dandárparancsnokká való előléptetésekkel 
fizette, vagyis inkább fizettette meg Annak az 
asszonynak évek óta süket és clriyomorodoit fér­
jét csak akkor tették el Parisból, mikor ogy tisz­
tet megölt, s a fővezérrel szemben tanúsított elő­
zékenysége megszerezte neki a becsületrend leg­
magasabb kitüntetéseit.

Ugyanabban a levélben Walsin rettene­
tesen kikéi a hirszorző iroda s különösen 
Henry ellen, a kiről azt mondja, hogy az egészen 
más célokra rendelt pénzt arra használta fel, 
hogy tiszttársait huszadrendü spiclikkel kikém- 
Iellesse. Aki tudja, hogy ez a kémkedési rend­
szer milyen hihetetlen tévedéseket idéz elő a rendőr­
ségnél is, az csak borzadással gondolhat arra, hogy 
derék tiszteknek a sorsa olyan gyalázatos embernek a 
kezében van, aki tiszti váilrojtjnit régi porkoláb- 
zekéjéro tüzto fel. Henry adósa neki: 1870-ban 
pénzt kért tőle kölcsön, amelyot soha meg nem 
adott. Jól tenné a miniszter — teszi hozzá Wal­
sin, aki ez ogyszer véletlenül ráhibáz az igaz­
ságra — ha az efféle emberek jelentéseit nem 
venné szentirásnak.

( W alsin, a rabbipumpoló.)
A következő tanú Weill volt katona'iszt 

volt. Weill 1878. óta ismeri Walsint, aki Crémieux- 
Foa zsidó katonatiszt párbaja után, melyben 
ennek segédje volt, fölkereste őt és elmondta 
neki, hogy az anyagi gondok megölik.

IF«7Í eljárt Walsin érdekében a párisi főrab­
binál, ki gyűjtést indított s Rothschild báró és mások 
tízezer franko! adtak neki össze.

Bal»tn egy Ízben ezt mondta IFetífnak:
— A’n azt hiszem, hogy Dreyfus ártatlan, de 

azért méyis el fogják ítélni, mert sok nálunk az anti- 
semita.

Loew elnök: Amig ön a vezérkarban volt, 
észrevette-e, hogy a zsidó tisztek ellen rosszaka­
rattal viseltetnek?

IFeiíl: Éppenséggel nem, de megjegyzem, 
hogy már 1880-ban kiléptem a vezérkarból.

Cordier azt mondja, hogy a Cette canaille de 
.D-féle cédula nem hozható kapcsolatba Dreyfus- 
szel. Cordier szerint Henry több Ízben követett el 
vigyázatlanságot.

Dreyfus levelei.
Azokra a levelekre, amelyeket az Üdv-szi­

geteinek kormányzója a guyanai kormányzóhoz 
intézett s melyek alapján a nacionalista lapok 
diadalittasan azt akarják elhitetni a francia köz­
véleménynyel, hogy az Órdög-sziget szerencsétlen 
rabja teljesen beismeri bűnét, ma Reinach József 
a átérésben hosszabb cikket irt válaszul. E cikk 
minden sorából Dreyfus védőjének megbotránko­
zása beszél a parancsnok barbársága és a naciona­
lista újságok perfid következtetései ellen. Reinach 
mindenekelőtt utal arra, hogy 6 már tavaly 
novemberben ecsetelte, mily borzasztó válsá­
got élt át Dreyfus abban az időben, ami­
kor a szenzációs eljárást megindították, de 
éppen azt a válságot zsákmányolják ki a naciona­
lista lapok Dreyfus ellen. Mennyire másképpen 
hangzanak a száműzött levelei attól a pillanattól 
kezdve, amikor először derengett neki egy gyönge 
reménysugár! A guyanai kormányzónak arra a 
levelére, hogy nemsokára dönteni fognak a reví­
zió végeit benyújtott folyamodványára, Dreyfus 
ezeket Írja:

ttdv szigete, október 27. 
Drága és jó Lueiem I

Csak néhány sort, hogy közöljem veled 
mérhetetlen odaadásom vissxbnngját, egész sze­
retetem kifejezését. Arról értesítettek, hogy 
megkapom a végleges választ a revizió vé­
gett benyújtott folyamodványomra. Nyugalom, 
mai és bizalommal várom, nem kétlom, hogy 
ez a válasz végre rehabilitálni fog. Mind a ket­
tőnk érdekében kivánom tehát, hogy híre mi­
előbb hozzád érkezzék és hogy végre kölcsönös 
odaadásunkban és gyermokoink szeretőiében el-

R E N D E L J E R E K  C S A K

a „ T I R O L I “ -nál
J U S T tT Z  LEOPOLD

sp ec iá list*  loden-óltönvókben
B éca, IX., W é h r ln g a ra lra s a e  4 8  
M in tá k a t és képes árjegyzékeket ingyen 

és bérm entye.
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felejtsük azokat a borzasztó megpróbáltatásokat, 
amelyeket átszenvedtünk. Mire ez a levél hoz­
zád érkezik, a te örömöd és a te boldogságod 
talán már teljes lesz. Abban az ünnepélyes 
pillanatban, amidőn meg fogod tudni, hogy 
megadták neked az enyhülést, a nyugalmat, 
az életet, amelyre méltó vagy, gondolj reám, 
mint mindi&r, és mondd magadban, hogy a távol­
ban még dobog egy szív, egy franciának, egy katoná­
nak, egy férjnek, egy atyának szive, amelynek 
minden dobbanása egy a te sziveddel, a mieink 
szivével. De feledjük a múltat, hogy már csak 
arra a boldogságra gondoljunk, hogy egymást át­
ölelhetjük, hogy gyermekeinknek szentelhetjük 
magunkat, hogy azok váljanak belőlük, amivé 
akartuk és amivé remélem lesznek is, erős 
?s jó emberek, akik, ha a szerencsétlenség 
éri Őket — habár én azt hiszem, hogy a szeren­
csétlenséget mar kimerítettük — lelkiismeretűk­
ben és az erkölcsi élet tiszteletében megtalálják 
azt az erőt, hegy érintetlenül kiállják a legbor­
zasztóbb megpróbáltatásokat. Te ismered az én 
telkemet, amelyet egy fordulat megreszkettet és 
megdöbbent. Ha most beszélni akarnék drága 
és imádott gyermekeinkről, azt hiszem, hegy 
hosszú oldalakat írnék neked. Mindezt azonban 
fenntartom arra a boldog pillanatra, amikor kar­
jaimba foglak zárni, amikor át fogom ölelni a 
drága kicsinyeket, akikért éltem, amikor újra 
elbeszélgetünk mindenféle kedves dolgokról és 
mint egykor, újra egyesítjük erőnket és intelli­
genciánkat életünk egyetlen céljában : gyerme­
keink javára.

1898. decemberében ezt ír ja  D re y fu s :

Drága Luoiel
Két hónap óta nem kaptam tőled levelet, 

csak a november 23-iki táviratot, a melyre 
azonnal válaszoltam. Pár nappal ezelőtt kaptam 
meg november 22-iki leveledet. Ha ideig-óraicr 
abbanhagytam a levelezést, ez azért volt, mert 
be akartam várni a revízió iránt beadott kérvé­
nyemre való választ és csak ismétlésekbe eshet, 
lem volna. Időközben azonban megkaphattad 
leveleimet. Ha megszűntem volna hírt adni ma­
gamról, akkor magam is megszűntem volna 
örökre. Hiszen csakis azért maradtam élet en, hogy 
beesületemtt. ezt a saját vagyonomat és gyermekeim 
örökét megor/am és teljesítsem a kötete-segemst, 
am nt mindig és mindenütt téliesítettem, amint 
teljesíteni kell, ha az ember a jog és igazság 
alapján áll és soha senkitől sem fél. Ha az em­
ber mögött egy kötelességtudással teljes múlt, becsü­
lettel teljes élet van, ha csupán egyféle szava volt, 
az igazság szava, akkor erős, hidd el nekem; és 
bármily kegyetlen legyen is a sors, mégis elég 
eróslelkünek kell az embernek lennie ahhoz, hogy 
lek űzd je. Várjuk be tehát bizalommal a legfőbb bí­
róság döntésit, amint hogy bizalommal váruk 
azoknak az vj bíráknak a verdiktjét, akik elé en­
gem az a döntés utasítani fog.

A leveleddel együtt megkaptam a revun>- 
kérvény másolatát és a semmitőszék jóváhagyó 
határozatát. Nagy megindulással olvastam fol>a- 
modványodnak a kifejezéseit, amelyekkel caoua- 
latraméltóan fested az én érzéseimet, és könyö­
rögsz. hogy vessenek véget egy ártatlan ember 
gyötrelmeinek — hozzáteszem : egy netneskíbiü 
asszony és gyermekei, meg eiry ártatlan ember 
két családja gyötrelmeinek — aki mindig be-ri- 
letes katona volt és sohasem szűnt meg — még a 
meg nem érdemelt büntetés legborzasztóbb fáj­
dalmai közt som — hazaszeretetét hangoztatni.

Egy másik, február 8-iki levelében osnk 
tigyanily kifejezésekkel ismétli biztos reményei s 
egyúttal a következő levélkét Írja kis fiának. 
(A büntető hatóság elég gyöngéd volt, rá neoi • 
nyomni erre a levélre a hivatalos bélyeget.)

Édes kis Pierrem !
Megkaptam kedves levélkédet. Azt akarod, 

hogy írjak neked ? Nemsokára még különbet is 
teszek: a karomba sárink. Addig is, mig ez a 
kedves, jóleső pillanat bekövetkeznék, öleld meg 
helyettem, de nagyon, nagyon szorosan anyádat, 
meg nagyapót, nagyanyőt, a kis Jeannet, a bá­
csikat, meg a néniket, szóval édosmindnyájokat 
Csa'tanós csókokat küld neked és kiosi Jeanne- 
odnak a te szerető apád

Alfréd.
D reyfus  ntolsd levele  február 25-lkérő l fa ló  

a igy M ól:
Drága jő Luoieöi!

Csak néhány sort írok, mert csak ismételhe­
tem magamat, t» az erősségnek és önérzetnek 
ugyanazt a szavát hallathatom egészen addig a 

. nfipig, » mikor végét fogom megérni annak a

rettenetes bírósági drámának. Nagyon jól sejtéra
— amint magad is mondod — hogy milyen 
örömmel olvasod a soraimat; bizonyára olyan 
öröm az, mint az enyém, mikor a te leveleidet 
olvasom. Egyikünk odaadja ezzel cgy-egy ré­
szecskéjét a másiknak, várva azt a boldogságos 
pillanatot, amikor végre egészen egymásé lehe­
tünk. Gondolataim, amelyek soha egy pillanatra 
sem térnek el tetőled, amelyek éjjel nappal csak 
tefölötted és gyermekeink fölött virrasztottak, 
mindig veled vannak. Igen sokszor beszélgetek 
gondolatban veled, de a gondolatok, az érzések 
mindig ugyanazok, az a közös vagyon ez, ame­
lyet mindig megtalálok a te leveleidben is, mert 
mindez közös: ugyanazok a gondolatok, ugyan­
azok az érzések, minden őszinte léleknek, min­
den egyenes jellemnek veleszületett alapvonása. 
Megnyugvó, bizó lélekkel várom a semmitőszék 
magas tekintélyétől, hogy a legfelsőbb igazság­
szolgáltatás nemes küldetését elvégezze. Eehabi- 
litásom hírének elvárásában csupán az van még 
bátra, hogy téged egész erőmmel, egész telkem­
mel megöleljelek, úgy, amint szeretlek téged és 
drága, imádott gyermekeinket. A te odaadó

Alfréded.
«

P á r ls ,  április 19.
A rendőri büntetőbíróság ma folytatta a tár­

gyalást a Ligue de la Patrie frangaise ügyében. 
Miután Duboist, a liga egyik alapítóját kihallgatták, 
Boulloche államügyész a törvény alkalmazását kérte, 
noha elismeri a vádlottak törekvéseinek nemességét. Jules 
Lemaiire maga védelmezi magát és igazolja a liga 
alapítását és tevékenységét.

A perbeszédek után a törvényszék öt vádlottat 
16 franknyi pénzbírságra Ítélt a felfüggesztő törvény 
alkalmazásával.

H Í R E K .

Nagy-Salló.
— A nagy-sallói ütközet félszázados fordulóján. —

I r ta : E oroda  Pál.
Itt támadt fel az ősi dicsőség,
Nagy-Salló mezején !
E lb o ríto tta  vetései zöldét 
Z ’ oldosbad fe ko tén ;
Itt gomolyog már sűrű sorokba . . .
De seregünk szent lángba lobogva 
Csap le reúja,
Dús aratásra 1 
Harsog riadó,
Az ágyú dörög,
Sivít a golyó,
A föld dübörög;
Futók, elesettek 
Helyére sietnek 
Mindenfelül uj csapatok . . .
De őket is űzik a magyarok!
Testhalmokon át,
Szórva halált 
Törtetnek előre!
Előre! Előre 1

E lé r ik  a varost! 
lm  m indenik háza erősség ;
Sövényei sáncok,
Mögöttük az ellen erős még.
Osiromra, ham ar!
Löd, zúzz, bonts magyart 
Vedd be ogyonként 
Megannyi erődöt;
Verd ki egyenként 
A benne levőket!
Fogytán van a töltény, de ott a szurony, 
Elölő az ellen riadva oson;
Kergeti, szórja szét 
Okét a hős honvéd)
S apka ja  piros,
Rúnája piros.
R á ja  öm ölt vértő l;
Az arca piros,
Győzedelem gyönyörétől 1
Mienk ez a város! Mienk az erősség!
Magyarok Istene, tied a dicsőség !

Fclrontnak a dombra, fel az oromu. 
Honnan az ellen ágyúi torka 
Bömbölve, zihálva 
Bombáit hányja;
Nyomulnak elébbre —
Agyuk kötelébe;
Ez itt a halálba I 
De lecsap a társa

tüzelöro 
t tovafizve!

Mienk a sok ágyul Miunk az erősség! 
Magyarok Istene, tied a dicsőség!

Ni, hirtelen ottan,
Mint ogykor a birnami erdő —
Hölvény erdeje moccan 1
Friss csapatok bukkannak elő.
Nőm retten a honvéd, rohan oda át;
Szegezve hatalmas, éles szuronyát!
Rajta! Hajh rajta,
Utolsó harcra!
Végső rohanásra,
Kegyelem csapásra!
Már visszabuvik, menekül
A zsoldos a nősök elül . . .
Mienk ez az erdő ! Mienk az erősség!
Magyarok Istene, tied a dicsőség !

Szétnéznek a hősök,
A bátrak, erősök:
Hol van az ellen ? Hova lett
A nagy, a biiszko sereg?
Itt szomorú foglyok, néma halottak —
Ott a menekvők, bújva szaladnak —
Lehullt lobogóik
Hevernek amott —
Bitang paripáik
Száguldanak ott! 
lm  tehetetlen,
Porban az ellon I 
Most már nincs hatalom,
Mely feltartson!
Szabad az utunk!
Merre indúljunk ?
Keletre? Nyugatra?
Ha erre, ha arra,
Dicső lobogónkat,
Véres lobogónkat 
Mi oda szúrjuk,
Hova akarjuk 1 
Gát nincsen előttünk!
Győztünk!
Régi bu. régi panasz:
Mohács búja, csitúlj !
Régi vád, régi harag:
Rákóczi haragja, csitúlj!
Újra mienk Magyarország!
Mienk a szabadság!*
Hiába hittük szentül. . .  El nem értük,
Amért a hősök szive veszte vért.
Zord ellenünknek karja nem birt vélünk,
Legyőzött térddel, mely koldult segélyt.
A kéz, melyből a kardot kiütöttük/
Forgatva pallost volt elég ügyes. . .
Mit elvehettek, azt elvették lőlünk,
De a mienk maradt a  becsület 1

Bár túlborongja sűrű éjszakákat 
áradnak gyásza, a fájó, örök 
És még sötétebb a lázongó bánat,
Mely ott feketéi Világos fölött:
Mindon sötéten áttör, átvilágol 
A ránk özönlő fény, mely itt fakadt: 
Dicsőséged, Nagy-Salló I Szivünk lángol, 
Kiejtve neved, mint varázsszavat.

Itt nyert dicsőség ! Éleszd tetterőnket,
Bízzunk magunkban, sarkaljon remény ;
A mi sorsunk az uj tusába’ dől el
A nemzeteknek lázas versenyén;
Több most az ellen, többfolől is támad
Uj fegyvereknek uj fortéiyival;
Nem nyerserőé, do az alkotásban
H atalm asabbá lesz a  d iadal.

Ára»»d szivünkbe, Nagy-Salló mezője,
Mi hőseidnek szivét járta á t:
Érebátorságuk, mely itt tört előre,
Lángjuk, melylyel szerették a hazát;
Dicső diadal kéjes ujongása
Lobogtasd lelkünk! Acélozd karunk
Uj küzdelemre és uj alkotásra!
Lösz ám nekünk még ily  d iad a lu n k !

Bndap.st, április 19.
— BU D A PE ST I NAPLÓ. Április xj-én uj 

előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, tnéltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul köldhessük tovább.

—  ■ í . m é l y l  h ír e k .  Lipil Salvntor herceg teg­
nap este visszautazott Zágrábba. — Lukács Béla a 
párisi kiállítás kormánybiztosa Páriából Budapestre 
érkezett.

—  A  d á n  t r ó n ö r ö k ö s  a k ir á ly n á l .  Egy báeei 
' táviratunk jelenti, hogy a király 6 felsége ma dél- 
. után külön kihallgatáson fogadta a dán trónörököst.

— A p . r . a  s a h  f ia .  .V aazu r  Uirta herceg, a 
persa sah fia, néhány nap ótn Bécshen van. Tegnap 
udvari ebéden volt a sohönbrunui kastélyben. Mint 
bécsi tudósítónk jelenti, a herceg tegnap az udvari 
ebéd után a Burg-Tbeelerba mint, ahol végighall­
gatta az előadást. Ma roggelro kiráudulast terveztek, 
azouban a kirándulás a rossz idő miatt elmaradt.
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__ B a B z á r  K á lm á n  l e m o n d á s a .  Egy estilap ér-
lesüléso szerint a belügyminiszter fölszólította Huszár 
Kálmán miniszteri osztálytanácsost és dr. Kiedermann 
Gyulát, a lipótmezei országos tébolyda igazgatóját, 
bogy mondjanak le állásukról. A hirt eddig nem cá­
folták meg.

__ L u e g e r  a  p á p á n á l .  A Becsben megjelenő
Keuigkeits Weltblatlbaa interview i,lakjában beszéli ol 
LMgcr a pápáuál való audienciáját. A jeles polgár- 
mester maga kérdez önmagától éa nyomban felel is 
rá a cikkbeu. íme a kérdés:

— Mit mondott a pápa a kihallgatáson?
— Nagyon sajnálom — igy szólt Lueger — 

hogy nem beszélhetek el mindent, csak éppen azt 
közölhetőm, amit ő szentsége Becsről és Ausztriáról 
mondott. Valóban olbámultam azon, hogy mily jól 
van informálva a szent atya Béos és Ausztria viszo­
nyai felól és milyen talaló volt az ítélete. Szerény­
telenség nélkül állíthatom, hogy valamennyire én is 
ismerem az osztrák főváros viszonyait, de egyenesen 
meglepett ő szentségének a kritikája. A pápa hálá­
san emlékezett meg Becs város közönségéről, amely 
mindig gondol reá s felhatalmazott, hogy köszönetét 
hozzam a lakosságnak tudomására. Egyúttal pupai 
áldását küldötte Bécs közönségének. A szent atya ke­
gyes szavakkal búcsúzott el Luegertől, aki aztán 
Kampotla államtitkárt látogatta meg. A bibornok e 
szavakkal vált el Bécs kitűnő polgármesterétől:

— Csak bátorság 1 Csak bátorság !
— A  n a g y v á r a d i sz ín h áz . Ezelőtt har­

minc esztendővel elhatározta Nagyvárad városa, 
hogy színházat épit. Nagy lelkesedéssel hozták 
meg a határozatot s bár hiteles krónika nem is 
szól róla, nincs kizárva, hogy amikor kimondták 
a színház dolgában a boldogító igent, összeölel­
keztek a bizottsági tag urak s úgy örültek an­
nak, hogy szép egyetértésben elintézték ezt a 
fontos kulturális tételt. Éppen csak egy kis elté­
rés volt köztük. Az egyik párt a nagypiacra, a 
másik a Bemer térre akarta fölépíteni a színhá­
zat és ez a kis difereneia az oka annak, hogy 
Nagyváradnak még ma sincs színháza. Azóta 
sok viz lefolyt már a Kőrösön, de rendületlenül 
áll a nagypiac párt s a Bémer párt, egy so en­
ged. Az apák, mikor örök álomra hunyják le sze­
meiket, ezzel az intéssel búcsúznak gyermekeik­
től: — ne felejtsétek ol soha, hogy a szinház a 
Bémer-téren legyen. Ez utolsó óhajtásom . . . S 
párbajokat vívtak a két pártbclick, a nagy piaco­
sok diskvalifikálták a bémereket, a városi levéltárhoz 
egy félemeletet kellett még kibérelni a színház-ak­
ták számára, a nagy, hajas viaszbabák, amelyek 
másfelé papát, mamát mondanak, ha megnyomják 
a hasukat, Nagyváradon : szinház, színházat kiabál­
nak s szinház még mindig nincs sehol. Mert 
Iksz ur nem hajlandó késő este a Bémer-tórről 
menni haza a nagy piacra s viszont bémeri 
Ypszilon számára a nagy piac nem alkalmatos, 
mert a Bémeri-'éren szinház u1án jobb sört lehot 
kapni. Az évtizedes pártharc szemet szúrt már 
némely belügyminiszternek is, de egyiknek a 
szómét se szúrta meg eléggé, mert igazán erélye­
sen egyik se utasította rendre a kis városi poli­
tikát, amiben elpusztul a szinház ügye. V égre 
Perczel Dezső ráirt a városra, hogy már unja a 
sok aktát, szeretne már színházat látni. Erre 
aztán a tanács megbizt3 a mérnöki hivatalt, 
hogy számítsa ki, hogy a nagy piacon meg a 
Bémeri-téren mennyibo kerül a bontás ? Hát biz 
erről lehetett volna már beszélni ogy-két jó szót 
— harminc esztendő óta.

—  K lt e n t e t é a .  A  berlini hivatalos lap közli, 
Hogy bíió  Steininger osztrák-magyar altábornagy a 
vörös sasfendet kapta.

—  A  (  a g y a r  lo b o g ó  P á r t ib a n .  A párisi világ- 
kiállítás mag prországi részének tcrilloio már ki van 
jelölve s nemzetiszinü zászlókkal körülhatárolva. A 
navy nemzotkiizi társaságba a Magyarország részére 
kijelölt díszes terület Angliáéval szomszédos.

—  J n b l l i l ó  t a n í t ó .  Diósgyőrről írja tudósitönk: 
Fáéig János diósgyőri tanitó a napokban ünnepelte 
tanítóskodásának ötvenedik évfordulóját. A katolikus 
hitközség iskolaszéke a tanitó tiszteletére nagy jubi- 
Isr.s emlékünnepet rendezett a városház nagytermé­
ben. A jubileumi diszérmet Htazsejovszkg Ferenc, mis­
kolci apat-plébános tűzte a jubiláns mellére. Kiss 
László, diósgyőri plébános ecsetelte az ünnepelt el- 
evülbetetleu érdomeit és fölolvasta az egri érsek le­
iratai. amelyben a főpap magas elismerését és áldá­
sa: küldi. Az ünnepelt tanítónál teatületileg tisztel­
gett a diósgyőri vas- és acélgyári állrmi iskolák 
tanítói kara Korák Sándor fótanitó vezetése a la tt; 
úgyszintén a város valamennyi hitfelekezete.

—  á i  e l i í  k b t n a t  e g y e t e m .  A  minap avatták 
föl Pekingben az első khinai egyetemet. A  ceremónia 
megható volt. A magas nndtóaágok, a tanárok és 
(bánok a O o iifu é iu s -e m le k n iU  e ’ő tt  k i le n o t z e r  berni- 
tak a földre s homlokukkal érintették a küszübötj 
Végül s külföldi tanárok ia megjelentek, kalapot 
emeltei: a Confuciiis-emlék előtt s azonnal megkezd­
ték előadásaikat. Eddig húromsz.iznyolcvanogy hall­
gatóin van az egyetemnek.

— A  kam eruni p rofesszor — pácban.
A belletristák, különösen az egészen fiatalok, 
hatra-vakra írnak mugnás szalonokról, grófkis- 
asszonyokról, úgyszintén ifjú bárókról, akik finom 
cigarettát pipálnak a koreveten s ez a működé­
sük legfölebb hülye, de nem jellembe vágó, 
akármennyire messzo is estek attól a világtól, 
amit rajzolgatnak. A novellista bizonyos fokig a 
fantáziájával dolgozik, szabad neki hazudni, de 
mi lenne például a geográfiából, ha a tudósok 
egyszerre novellaszerüen kezdenék kezelni a tu­
dományt, olyanformán, mint ahogy egy Essor 
nevezetű német professzor megcselokedfe ezt. A 
tudós tanár ur tudniillik, mint afrikai utazó ül­
tette föl a germánokat. Könyveket adott ki az 
utazásairól, fölolvasásokat tartott országszerte s 
végül egy nagy modáiiát kap«': a császártól ér­
demei elismeréséül. A mónétát ő maga vette át 
külön audiencián s nagyon kegyesen bánt vele a 
császár. Azt mondta nek i:

— Szeretném, ha minden gyarmatomon 
volna egy olyan emberem, mint ön.

Ez aztán már több a soknál. Dühbe jött 
egy másik professzor s világgá bocsátott oay 
hrosiirt, amiben csúnyán leleplezi az Afrika-járót. 
A neve ennek a kontra-professzornak dr. Wag­
ner. Elmondja a munkájában, hogy Esser pár 
apró kirándulást tett ugyan Afrikába, de Kame­
runig — amiről felolvas és ir — soha ol nem 
jutott. Az adatait összelopkodta más könyvekből 
és segítségül a svindlinez megnyert egy olyan 
Afrika-utazót, aki csakugyan járt már odaát. 
Végül elmondja azt is, hogy mielőtt kiadta volna 
a tiizetét, nála járt valaki és háromezer márkát 
kínált neki azért a kis szívességért, hogy ne 
leplezze le a szédelgést. Nem nehéz kitalálni, 
hogy az a valaki Esser professor ur volt. Annál 
kevésbé nehéz, mert a német Plagiosippus még 
a beszélgetésükből is ci.al egy karakterisztikus 
mondatot. E  szerint az illető azt mondta nek i:

— Kérem, ne firtassa a dolgot, hiszen mi 
Afrika-utazók többé-kovésbé svindlizünk.

Wagner azonban — úgy látszik — azt 
akarja, hogy kevésbé svindlizzenck az Afrika- 
utazók s k adta a röpiratot. S a kis könyv na­
gyobb port vert föl, mint mega a svindli, amit 
lecáfol. A katonaságnál vizsgálatot is indítottak 
már Esser professzor ellen, mert a tudós ur, 
egyéb méltóságaitól eltekintve, tartalékos tiszt is.

—  A z  o r o s h á z i  k i á l l í t á s .  Az orosházi kiállítást 
ma ünnepélyesen berek esztelték. Az iparosok nevé­
ben Szalag József szólott, dicsérettel emlékezve meg 
Lukács főispán, Thék Endre és Székács Józsel érde­
meiről. Kitartásra, együttműködésre biztatta az oros­
házi iparosokat, mire berekesztették a kiállítást a 
turkevei dalárda énekével. A kiállítás ezer forintnál 
nagyobb jövedelemmel zárult. A szép pavillont a 
szegedi kiállításra megvették. Lukács főispánt és Thék 
Endrét a kiállítók táviratilag üdvözölték.

—  S a n t a lU  I t a t ó  p á r b a j a i  Santelli Italo olasz 
vivómestornek, a Magyar Athléhkai Klub kard- és 
vitőr tanárának lovagias átférje támadt Kimnack 
László festőmüvészszel, akinek a mester egy sértő 
nyilatkozata tudomására jutott. Kimuach provokál­
tál ni akarta Santellit, megbízottjai azonban og.v jegyző­
könyvvel intézték el az ügyet, amelyben kijelentik, 
hogy Santellitől nem kérnek lovagias elégtéiolt, mert 
elintézetlen ügye van Giraldini Frederico olasz vívó- 
mesterrel. Santelli erre kihivatta Kimuach Lászlót, va­
lamint ennek a  megbízottjait a Schuarci Félix mérnököt 
is, aki az ő állítólagos sértő nyilatkozatát Kitnnacbnak 
közvetítette. A négy párbajból azonban csak három 
lett, mert Kimnach megbízottjai közül, miután egy éa 
ugyanazon sértésről volt sző, amelyért orak elég­
tétel adandó, Öautelii csak Kötbér Gyula szabadságolt 
állományú huszárfőhadnagytól kérle meg a lovagias 
elégtételt. O velő is vívta mog első párbaját pisz­
tolyra, husi lépés távolságból. Miután a párbaj se­
besülés nélkül folyt le, Santelli másik ellenfelével, 
Kimuach Lászlóval állott szembe. A párbajban, amely 
szintén pisztolyra ment, busz lépésről, Santelli mes­
ter megsebesült, Kimnach golyója a mester bal­
kezének bárom ujját horzsolta meg, Santelli, megse­
besülése dacára, harmadik ellenfelével, Selnrarcz 
Fehxszel is meg akart vívni, a segédek és az orvo­
sok azonban ebben a szándékában megakadályoztak. 
A megsebesült vivómester kezét az UUői-uti klinikán 
látták el a szükséges kötésekkel. Sebe nem veszé­
lyes s néhány nap múlva előreláthatólag folytathatni 
fogja vivúmesteri működését. Ugyanakkor vívja meg 
harmadik párbaját ia, hacsak a segédek időközben 
békés utón ki nem egyenlítik az ügyet.

—  A  r ó m a i  p a p a g á j o k  b e t e g e k .  Kómában aok 
a papagáj, eokkal több, mint például romaiunk, ahol 
inkább a kis énekes madarat szórónk, mint a szép, 
nagy rikácsoló kakadut. Rómában divat a papagáj. 
Minden valamire való szép asszonynak van többé 
kevésbé tndományoa papagája. Illetőleg csak volt, mert 
most a városi hatóság sár alá tette a papagájokat. 
Valami veszedelmes járvány ütött ki a szép kari­
ét, ló madarak között, olyas nyavalya, ami ártalmára 
lahat a t embernek ia, aki aiati, simogatja . ■. tizenöt 
már el is pusztult a beteg állatok közül — s a 
római szép asszonyok izgatottan lesik, hogy vissza­
kapják-e a drága szép madarat 1

—  E g y  k a r d in á l i s  h a lá la .  N’yolovan éves ko­
rában most halt meg Florencnen bausa bíboros érsek, 
dominikánus szerzetes. Az elhunyt nagy szerepet 
jutsz üt a bíborosok kollégiumában. Fiatalabb évei­
ben csaknem tiz évet töltött Bausa Keleten, mint 
hittérítő, nyolc évig Mossulban. A vatikáni zsinaton, 
mint Coccoiii tlórenci érseknek, a későbbi történet­
irónak kísérője szerepelt. Mielőtt bíboros és érsek 
Jeti, XIII. Leó oldalán működött.

— A francia köztársaság elnöke, Loubet — mint 
a párisi újságok Írják —

Minden nap pontban hét órakor kel föl.
Hamarosan felöltözködik.
Megiszik egy csésze teát.
Alaposan áttanulmányozza a reggeli újságokat.
Ugyanabban a szobában alszik, amelyben Faure

aludt.
Nyolc órakor Loubet a dolgozó-szofcájáb.’. megy, 

ahol titkárja, Combarieu várja.
Miután tél óra hosszáig együtt dolgoztak, az 

elnök kinyitja az ablakot.
Megnézi, milyen idő van.
Ha jó idő van, az elnök elhivatja a fiát, Pált.
Pál megjelenik és francia módon megcsókolja 

apjának mindkét orcáját.
Sétálni mennek.
Az öregebb Loubot nagyon egyszerűen van öl­

tözve, a kalapja nem divatos.
A üata'abb Loubet elegánsan öltözködik.
Mögöttük tisztességes távolságban, két detektív 

halad.
Körülbelül féltizkor visszatér az elnök a palo­

tába, hogy a minisztertanácson elnököljön.
Ha nincs minisztertanács, kihallgatást ad.
A Fauro idejében szokásos ceremóniának semmi 

nyoma sincs az audiencián.
Tizenkét órakor a Loubet-család a kis élte­

remben villásreggelire gyűlik össze.
Azután Loubet kényelmesen elszi egy pipa 

dohányt.
A fiával a kertbe megy sétálói.
Jóval két őrá előtt már dolgozószobájában van, 

ahol államügyeket intéz el.
Hét órakor van az ebéd.
Utána az elnök pipára gyújt.
Estefelé néhány jó barát érkezik.
Ezekkol megvitatja a uapi kérdéseket.
A Dreyfua-ügy sohasem kerül szóba.
Miután családjának tagjait megcsókolta, este 

tiz órakor nyugodni tér.
•

Szép programm, s ami K, van valami demok­
rata iz benne. Loubé röviden ügyéi, mint a tegtöbb 
államfő.

— H in ta  ér ték  nélkü l. Egy jól szerkesz­
tett miskolci laptársunk, az 1SFH érdekes és mo­
dernnek mondható újítást hozott be a magyar 
hirlaphirdetések terrénumán. Első oldalán a tárca 
alatt egy vászon-áruház hirdetését közli, ami még 
nem volna uj dolog, ha egyszersmind a hirdetés­
ben a jó vászonból is nem közölne mutatványt. 
Minden példányára rá van ragasztva egy darabka 
vászon, s alányomtatva:

Eredeti végből vágott minta.
Ez az amerikaias újítás igen érdekes ará­

nyokat ölthet, ha továbbfejlesztik. Eljön az 
idő, amikor majd gőzeséplögépeket és ben­
zinmotorokat fognak mintaképpen közölni, ügyes 
biciklikereskedők minden példányhoz egy bicik­
lit ragasztanak, a szabók pedig könnyű tavaszi 
felöltöket. így majd a rotációsgépek is tökélete­
sednek, és nemsokára lesz olyan gép. amely a 
hirdetések mellé néhány mintácskát is ragaszt, 
egy-két gőzökét, varrógépet, odaosöppent cg.v kis 
éíotelixirt, odaken egy kis hajkenőcsöt, mellékel 
néhány kisebb méretű vasúti hidat, nem is szólva 
az apróhirdetésekről, ahol száradt rózsaszirmok­
kal. visszaküldött szerelmes levelekkel fogunk 
találkozni. Szóval haladunk, és idestova két hor­
dár fogja házunkhoz cipelni az újságot, amely­
nek a hirdetési része valóságos raktárrá fog vál­
tozni. Az ember meg is él majd abból, ha egy 
lapra előfizet.. .

—  Ú g y  f a l a  p u a a t a l á ia .  Nádudvariul jelenti tnüó- 
sitónk : Óriási tüavéss dühöngött tegnapelőtt Pest-Kád- 
udvaron, amely a virágsó községet csuknom elhamvasz­
totta. A tűz, két iskolakeriiló fiú pajkosságából, délután 
lélháromkor ütött ki s alig egy óra alatt százötven 
hds áttolt lángban. Oltásra gondolni sem lehetett, a lalu 
férfinépe a mezőn a a szőlőkben dolgozott és csak 
az öregek voltak ottbon. Erős szél kereke ’ett, a lüz 
akadálytalanul terjedt tovább e csaknem az egész 
község elpusztult. Tömérdek baror fi, jószág és ga­
bona leit e tűz áldozata. A község pusztuláséért a 
községi elöljáróságot okolják, mert ka a tehetősebb 
gazdáknak megengedte, hogy k gabonájukat otthon 
csépeljék el. A tűz azért terjedt oly gyorsan tova, 
mert a szalmaknzalnk egymást érték a faluban. Most 
a köaség lakossága fedél nélkül s az aratásíi- élelem 
nélkül maradt.
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— A főváros melltüje. Molltüt nyert a magyar 
székesfőváros az Iparművészeti Társulat sorsolásán. 
Szép, művészi inelltüt, amelyről a tanács bölcsebb 
tagjai azt állították, hogy teljesen szecessziós stilü. 
Mit kezdjen azonban egy székesfőváros egy nói 
melltövel? Ezt a problémát nem tudta megoldani 
senki sem. Végre átírtak az Iparművészeti Társulat­
hoz: adjon nekik más nyereményt. A Társulat állotta 
az alkut és a melltüért cserébe elküldte a székes- 
fővárosnak II. Rákóczy Ferenc gipsz-mellszobrát, 
így jutott a székesfőváros az egyetlen jó szoborhoz, 
amely eddig birtokában van. Azt is a vakszerencse 
hozta neki.

— Germanizáló lelkész. Iglóról Írják : Az iglói 
ágostai evangélikus egyház legutóbb tartott presbite- 
riumi ülésén Münnich Kálmán iskolafelügyelő azt in­
dítványozta, hogy az egyházközség üléseiről vezetett 
jegyzőkönyvek jövőben magyar nyelven szerkesztes- 
sonek. Az indítvány ellen az iglói egyházközség 
körülbelül másfél év előtt választott fiatal lelkésze, 
dr. Walser Gyula élesen kikelt s az indítvány hatá­
rozatra eme! se ellen óvást emelt, a német nyelvnek 
továbbra is való megtartása érdekében kardoskodott. 
Föibeviiléseben a német nyelvet védő lelkész annyira 
elragadtatta magát, hogy óvásának a jegyzőkönyvbe 
való igtatasát követelte, amely kívánságát azonban 
a presbitérium nem teljesítette. A lelkész eljárása a 
jelenlevőkro kínos benyomást tett s nagy felháboro­
dást keltett a magyarérselmü ogyháztagok között.

— A főváros iskolái. A Magyar Tanítók Ka­
szinója ma délután ülést tartott, amelyen a fővárosi 
iskolaépüleekről és az írásbeli dolgozatokról tartot­
tak nagyérdekü felolvasásokat. Az iskolaépületekről 
az igazgatóság ezt a kritikát mondta: Iskolaépüle­
teink főleg azért nem felelnek meg rendeltetésüknek, 
mert kaszárnyaszerüek, szűk udvarokkal és a zajos 
közlekedésü utcára nyíló tantermekkel birnak, fűtési 
és ezellőzietési rendszerük pedig elavult. Ezért 
szükséges oly normál iskolai terv kidolgozása, mely 
megállapítaná úgy a helyiségek számát és térfogatát, 
mint az udvarok nagyságát és a lütö és szellőztető 
készülékek pedig alapos revízió alá veendők, az 
ahlakredőnyökro vonatkozólag utasítás adandó ki, 
végül célszerű iskolai padokra pályázat volna hirde­
tendő. A gyakorlatok javításáról Czike Imre érteke­
id ezett. Az igazgatóság előterjesztése az volt, hogy a 
nagy szünidőben az elemi iskolai gyakorlatokból 
oly kiállítást rendezzen a szakosztály, amely az ősz- 
szes iskolákban dívó gyakorlat-javítás iránt tájéko­
zást nyújthat.

—  H a lá lo z á s  Andrássy István volt királyi váltó­
törvényszéki bíró élete 78-ik évében meghalt Buda­
pesten. Tegnap helyezték ölök nyugalomra a farkas­
réti temetőben.

Szász Gusztáv ügyvéd, aki százados volt Bem 
73-ik zászlósijában, ma Nagyváradon meghalt.

Dr. Hollós Márton magyar államvasuti fogalmazó 
meghalt Kolozsvárott.

—  H o r d á r o k  p á r b a j  a . A történet színhelye 
Bonn. A szereplők : két hordár, a kik alaposan össze­
különböztek, ma d felpofozták egymást. Az ügy a 
hordárok egyesületének választmánya elé került és a 
bölcs testület azt határozta, hogy a két harcias hor­
dárnak meg kell verekednie, még pedig pisztolyra. 
Má volt köztük a párba;, a meiy háromszoros golyó­
váltással ment, bekötött szemmel, tizenöt lépésnyi tá­
volságból. A feleket a város határában állítottak ki 
a segédek, bekötötték kendővel a harcias hordáruk 
szemét, aztán a kezükbe adták a megtöltött pisztolyo­
kat. Háromszor lőttek és ezer csoda, hogy nem ta­
lálták el a segédeket. Az igazság kedvéért megemlí­
tésre méltó az is, hogy az egyik hadakozó fél leve­
let irt a párbaj előtt a feleségének, a kitől érzékeny 
búcsút vett a sir szélén. Az esetnek a törvényszék 
előtt lesz folytatása.

— Szegény gyermekek üdülése. Az önkéntes 
ápoló, gvámolitó és oktató egyesület szervező bizott­
sága pályázatot hirdet a esúi és rfrva-po/áorai jód- 
bróm fiirdőhe yek igazgatóságai által engedélyezett 
ingyenes helyekre. Szülők vagy gyámok, akik gör- 
yélvkóros gyermekeik részéro ezt a kedvezményt 
igénybe óhajtják venni, szegénységi és iskolai 
bizonyitvánvnyal felszerelt kérvényüket, a mely­
ben családi állapotuk, ellátás nélküli és kereső gyer- 
rnekeik száma és egyéb körülményeik feltüntetenoők, 
folyó április hó 25-ik napjáig, délután 2—4 óra közt, 
a gyermek személyes bemutatása mellett, dr. Radó 
Lipótnál (Budapest, IV. Királyi Pál-utca és Kálvin- 
tér sarkán) nyújtsák be.

—  L o é g a t t  g ő z m a lo m . Krementschug\)(A jelenti 
egy távirat, hogy az ottani gőzmalom, amely csak­
nem a legnagyobb volt Oroszországban, ma teljesen 
leégett. Hat raolnárlegény és nyolc munkás a lángok 
martaléka lett. A kár több egy millió rubelnál.

és  Gőz o sö - in té z e t
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—  M e g f e h ó r e d e t t  n é g e r .  Egy mrfdni néger, 
aki valahogyan Becsbe került, idegbetegsógbe esett 
az őszszel. Az orvos villamossággal gyógykezelte és 
Laeáonak (igy hívják a négert) javult is az állapota, 
csakhogy négy havi kezelés után olyan fehér lett a 
bőre, mint valami európaié. Most egyike az etnog­
ráfia osodáinak : a bőre fehér, de ha a göndör, ajka 
duzzadt, úgy hogy sorba fotografúlják, vizsgálják a 
tudományos körök. A kezelő orvos pedig erősködik, 
hogy ezzel a villamos módszerrel minden négert meg 
lehet fehéríteni. — Ez aztán jól megoldaná az Egye­
sült-Államok néger-kérdését!

-  B o r g y á r  a f ö ld  a la t t .  Sátoralja üjhelyről táv- 
iratozza tudósítónk : Szofer ^oakim iolcsvai borkeres­
kedő családjával együtt elköltözött Tolcsvárról. Mivel 
borhamisítás vádja alatt állt, Cbáí/ar Pál szolgabirő 
zár alá vette Szofer lakását. Az udvaron földbe ásva 
egy nagy hordót találtak, amely tele volt a borhami­
sításhoz szükséges szerekkel. A borházban fölfedez­
tek egy földalatti betonirozott üreget, amelyet csa­
torna kötött össze egy közeli patakkal. Az üregből 
szivattyúzták a hamisított bort a hordókba. Szofer 
ellen most fokozott szigorúsággal folytatják a vizs­
gálatot. Érdekes, hogy a borgyártó közeli rokona 
Orosz Vilmos hegyaljai regálebérlőnek, aki nemrég 
Amerikába szökött.

— A Mary S ir a p s o n  f é r j e i .  Jól mulatott egy 
minapi tárgyaláson a blackpoo'i (Anglia) törvényszék. 
Egy Mary Simpson nevű hölgy azért ült a vádlottak 
padján, mert éppen a negyedik férjét boldogította. A 
sokfér üség vádja aiól igy akart megmenekülni a 
kitűnő hölgy:

— Amikor másodszor mentem férjhez, azt hit­
tem, hogy első uram a külföldön meghalt. Ez a há­
zasság nem volt érvényes, sem a harmadik. Most 
megtudtam, hogy első uram igazán meghalt, tehát a 
negyedik férjem az igazi, a törvényos.

De ez a kis védbeszed nem kellett a bírónak. 
Mary Simpsont elítélte.

—  P á r b a j o z ó  m a g is z t r á t u s .  SzikesfeliirvárróA 
Írja tudósítónk : Balascher—Traugott honvédszázados, 
az ötödik honvédkerület parancsnokának segédtisztje, 
valami kényes ügy miatt lovagias elégtételt kért teg­
n a p  Ravranek József polgármestertől, Polczer Péter 
első rendőrkapitánytól és Simon Sáudor második 
rendőrkapitánytól. A párbajsegédek még nőm fejezték 
bo a tárgyalásokat.

—  A  l ó v e r s e n y .  A  most kezdődő lóverseny­
szezon alkalmából eleveníti föl egy párisi lap a kö­
vetkező jellemző anekdotát: A boulangizmus legvesze­
delmesebb korszakában valaki igy szólt C'oasfaiuhoz:

— Vigyázzon, holnapra államcsínyt terveznek!
— Holnapra? Hogy államcsínyt terveznek, azt 

elhiszem. De hogy holnapra, azt nem. Holnap lóver­
seny lesz . . .

—  G y á r i  t ű z .  Békéscsabáról táviratozza tudó­
sítónk : Mezőhegyesen a szegedi Szallermannn-flíe ken- 
derkikészitő gyárnak összes kenderkészlete megégett. 
Harminc kazal kenderkóró elpusztult. A tűz oly óriás 
volt, hogy Arad és Békés vármegyék lakói a legtá­
volabbi részekről látták a piros’ó égboltot. Minthogy 
a szél eiieukezó irányban futt, a gyárat megmen­
tették.

—  O n g y i lk o . f c a g  i d e g a n b e a .  Becsből táviratozza 
tudósítónk, hogy Möding egy fogadójában ma ön­
gyilkosságot követett el egy dr. Láng Gusztáv revü 
besztercei ügyvéd. Mire észrevették, már meghalt; 
agyát szetroncsona a golyó, öngyilkosságának súlyos 
idegbetegsége volt az oka. Láng harminchat éves és 
nőtlen volt.

—  S z e r e n c s é t l e n s é g  « g y  templomban. A ber­
lini Timeon-templom tornyáról, mint tudósítónk táv- 
iratozza, ma lezuhant a nagy harang. Délután történt 
a szerencsétlenség, a mikor senki som volt a temp­
lomban. A harang a templom fedelére esed, azt be­
zúzta, de emberéletben nem tett kárt.

— A g ö r b e r s d o r f i  g y ó g y i n t é z e t b ő l .  A  gör 
bersdorfi gyóg\ intézet vezetőjét, dr. Köbért tanart 
m e g h ív tá k  a ros’ocki egyetemre tanárul. A  dr. Breh- 
mer-féle gyógyintézet vezetésére dr. Servaes tanait 
nevezték ki.

—  R a b b iv i la a z t á i .  L őcséről táviratozza tudósí­
tónk : A szcpesváraljai zsidó hitközség ma Rosenberg 
Sámuelt választotta meg lőrabbi ává. Roseuberg a 
hunfalvi hitközségnek volt a rabbija.

(x )  L e g j o b b  m in ő s é g ű  és színtartó harisnyák 
cS sportruházatok legnagyobb választékban Regek 
Adolfnál IV. Szervita-tér 8. A vadásznöhöz.

M

(x) Akácla-asappan kellemes illata, babzása ég 
nagy tartóssága miatt ma a legkedveltebb és legel­
terjedtebb mosdószappan. Darabja 50 kr. Kapható a 
gyógyszertárakban. Főraktár Korona-gyógyszertár 
Budapest, Kálvintér.

( x )  T a v a s z i  t ö l t e t t e k  é s  n ő i  k a la p o k  a  leg n a -
gytob választékban s legelegánsabb kivitelben m ér­
s é k e lt á ra k o n  A. Legrand divatszalonjában, Bpest 
Váci-utca 25.

(x) A z  u t á n z a t o k a t  o s a k  n a i v  fiatalem eberek
aárolják, akik a modern tudom ány legújabb vívm ányait nem 
ösmerik. Jól értesült fiatalemberek csak a valódi Sántái 
Midyt vásárolják, m elynek tisz tasága tökéletes, hatása pá. 
ratlan, hiszen könnyít a  szenvedőkön és 48 óra alatt biztosan 
m egszabadít m inden bajtól. Török József gyógyszertári 
Budapest, K irály-utca 12.

A  k is  u d v a r ia s  le v e le z ő .
— Főkap itány  és tanács. —

A főváros tanácsa fél, hegy ellopják a citadel* 
lát. Tehát átirt — olvashatták a mai újságban — a 
főkapitányhoz, és meghívta őt egy helyszíni szem­
lére. A főkapitány erre haragosan felelt, s úgy le­
szidta a tanácsot (amelyet különben mindenütt ellá­
tott a tekintetes címmel), hogy no. A kis gorombaság 
után valószínűleg a következőképpen fog folytatódni 
a levélváltás:

Rudnay urnák.
Móltóságos főkapitány ur! Igaz ugyan, hogy 

önnek vág hatáskörébe a gazembereket, gyilkosokat, 
komisz rablókat és aljas tolvajokat elfogni, de hát o 
gyülevész nép a mi vagyonúnkat veszélyezteti. Jó­
nak láttuk tehát, hogy méltóságodat kötelességére — 
melyet ugylátszik nem ismer — figyelmeztessük, 
A tanács.

Tanácsnak.
Tekintetes tanács! Megkeresésére válaszolólag 

van szerencsém kijelenteni, hogy én a magam háza 
előtt végzőm a szabályszerű időben a tisztogatási 
műveletet, méltőztassék a tanácsnak is a saját háza 
előtt söpörni. E helyen figyelmeztetem, hogy a söp­
rés csak esteli tiz órától hajnali öt óráig vau meg­
engedve. Rudnay s. k.

Rudnaynak.
Rudiiay! A korsó addig jár a vízmüvekre, 

amíg eltörik. Tessék rendet csinálni a citadella kö­
rül. mert ez irár skandalum. Tanács.

T.-nak.
Tek. T. ! Az önök vízmüveire ugyan még a 

leguyomorultabb korsó so vállalkozik. Kikérem ma­
gamnak ezt a hangot, azt a teremburáját a minden­
séginek és méltóztassanak az udvariasság határait 
respektálni, ugv, mint én. a teremtésit neki. R.

R. !
R ’ A köteles tisztelet megtartásával tudatjuk 

méltóságoddal, hogy tőlünk ugyan elviheti az ördög 
az egész rendőrségei a főkapitányával együtt, mi­
csoda botrány az, hogy nekünk kell a közbiztonság­
ról gondoskodni! T.
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1 ! Ha még egy levelet kapok, a többit meglát­
ják az urak, azt a . .  •

T e !
Ha kiteszed a lábadat az utoára . .  .

Alighanem igy fog végződni.
— o .—

F Ö V Á _ R O S .
(* ) A  városrendezési szabályzat ügyében ma 

délután ülés volt, a régi varosháza tanácstermében} 
Ha'mos János polgármester elnöklete alatt. Az ülés 
elején oz elnöklő polgármester előadta a szabály­
rendelet-tervezet keletkezésének a történetét s azt, 
h o g y  a munkálat már több fórum előtt megfordult. 
Előadta, hogy a közmunkák tanácsának a kiküldöt­
teivel szintén tartottak ebben az ügyben értekezle­
tet, amelyben a közmunkák tanácsa némileg eltérő 
nézetet nyilvánított, mint a többi kiküldöttek. Meg­
jegyzi végül a polgármester, hogy a bizottsági tagok 
előtt nemcsak az ügyosstály, hanem az ügyészség 
részéről is külön kidolgozott tervozet fekszik.
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A tárgyhoz általánosságban először is Rózsa­
völgyi Manó szólt. A tervezetek áttanulmányozása 
után orra a meggyőződésre jutott, hogy az ügyész­
ség tervezete sokkal világosabb és rendszeresebb az 
ügyosztály tervezeténél. Azért kéri, hogy az ügyész­
ség előterjesztését vegyék tárgyalás alá.

Kun Gyula tanács- s, a III. (magánépitési) ügy­
osztály vezetője, megjegyzi, hogy az ügyészség s az 
ügyosztály munkálata között lényegileg eltérés nincs 
ugyan, de ő nem tesz kifogást az ellen, ha a vegyes 
bizottság az ügyészség tervezetét veszi tárgyalás alá* 
Áttértek ezután a részletekre.

Az ügyészség ezt a címet adta a szabályrende­
letnek :

Szabályrendelet a szabályozásokról és telekrendezé- 
sekröl Budapest székesfőváros területen, mig az ügy­
osztály cime : Farosrendezési szabályrendelet.

A bizottság az ügyészség címét fogadta el.
Az ügyészség tervezetének az első fejezete a 

szabályozásokra vonatkozik, a második fejezoto a te­
lekrendezésekre s a harmadik az engedélyező eljárásra.

Fagy Dezső műegyetemi tanár a városrészek 
egyenletesebb fejleszthetéso szempontjából nzt ki­
várná, hogy alkossanak egv külön legbelsőbb ve­
zetet is. akként, hogy a belső városrészek elmaradt, 
régi viskóit a jövedelem s nem a becsérték alapján 
sajátíthassák ki : mert csak ig.y lehetne megakadá­
lyozni bizonyos telekspekulánsok üzérkedéseit.

Fenyvessy Adolf és Toldy József tiszti föügvész 
felszólalására a bizottság nem járult hozzá Fagy 
Dezső vélekedéséhez.

Nagyobb vita támadt az első fejezet 5. §-ánál, 
am ely azt m ondja, hogy a belső területen kártérítést 
ad akkor is a hatóság, ha az utca megszélesitése, 
vagy nagvobbitása magánfelek kérelmére történik.

Az elnök azt javasolta, hogy ezt a szakaszt mó­
dosítsák, akként, hogy kártérítés csak akkor törté­
nik, ha a szabályozást b-tóságiiag indítják meg, el­
lenkezőleg pedig kötelesek a magánfelek a telek­
részeiket kártalanítás nélkül átengedni. A többség a 
polgármester javaslatát fogadta el.

A szabályzat tárgyalását a jövő héten folytatják.

N y í l t t ó l * .
(A : s rovat alatt közlőiteknek sem tartalm áért, sem alakjáér 

nem felelős a szerkesztőséi;.)

KOHltf KÁROLT sírkő ra k tá ra
í » U p l t t « t o t t  1862.)

V., Wurm-utca 3. sz. alatt R,;»íü ü Fii hkptakti bbIIiU Hteik. 
Fióküzlet: IV., Mária Valéria-utca I. szám.

F Ö L I H  E P E R  (legnagyobb, legnem esebb cserucgefajtat. 
bü’ Á l t t i . l  (argcnte’Jilli, erfurti, oibenschützi). G O O O 
V alód i: 100 d rb  2 fri. — Bérmvntvo bárhova csak 2 50 frt. 
— Legjobb ültetési idő áprilistó l m ájus közepéig, — 
szállít jó tállás mellett a  legnagyobb és legszállitóképesebb 
kerti cóg M Ü I I L B  V I L M O S  császári és királyi 
p n r . szdUitó T e m e s v á r .  G G G G G G G G G G

A  k ö z ö n sé g  köréből.
K öszönő irat A m erikából. F

Az ere éti levél szószerinti fordítása. L
V /ilh e lm  F e r e n c  g y ó g y szerész  urnák, N eun kirchen, la 

Alsó-Ausztria. , •
New*York, 189S. m ájus Iá. K  

Tisztelt U ram  ! H
1895. novem ber 12-én rheum atizm us következtó- h* 

bon kénytelen voltam ágy b a  foküdni. Nyolc hónapig F 
etry és ugyanazon helyen feküdtem  és nem voltam m 
képes egv tapodtat sem m ozd u ln i; testein sú ly a  ’A  
175 fontról 130 fontra esett, je léü l a nagy fájdalm ak- E  
nak, m elyeket ezen évek alatt kiáltottam . M ajdnem j-‘ 
minden gyógym óddal m egpróbálkozam , így villamos M 
borogatással, török fürdőknél stb. és az orvosok min- R 
den fajtájával. <io azért jobban n^m éreztem magamat. M 
úgy, hogy az orvos, kihez u toljára fordultam, a p Anzt R  
sem fogadta már el, m iután azt mondta, úgyis hiába. ■

Azon időben történt, hogy találkoztam  evy bará- Q 
tómmal, ki nekem  a  Wilhelm-féle antiarthritikus, anti- Q 
rheumatikus vértisztitó-teát a ín lo tta , m int csalhatatlan | )  
szert a rheum atizm us ellen. B izalm atlan voltam ez uj M 
szer iránt, s elmondtam, hogy mi m indent használ­
tam m ár eddig. A sors úgy akarta, hogy i r a k  ön n ek  
é« szivem azt sugalm azta, hogy m égis vau egy se­
gítő, ki engem  meggyógyít. És c*-akngyan meggyő­
ződtem. hogy él egy ilyen megmentő. Nem tudom 
szavakban kifejezni azon fájdalm akat, m elyeket a há­
rom éven keresztül kiállottam , de m ost m ár nem za­
varja semmi egészségem et és e pillanatban úgy érzem 
magam, m intha ú jra  születtem  volua, a világ minden 
kincsénél többre bccsülvo a Wilhelm-féTc antiarthritikus, 
antirheumat kus vértisztitó teát.

Legyen oly jó  U ram  és küld jön  nekem  postafor- 
d u ltiva l uv. m. 1 tucat (12) csom agot az Ön W ilhohu-íéle 
an tiarthritikus, an tirheum atikus vértisztitó  teájából.

ö n n ek  a  legjobb egészséget és hosszú életet 
kívánva, m aradtam  tisztelettel

G o r d o n  M .  J ó z s e f ,  179 orchard st. New-York. 
A m erikai E gyesült Államok.

E g y  osom ag á ra  1 f r t ,  8 a d a g ra  o sz tva .

Főraktár: Neunkirchen  (Alsó-Ausztria.) 
Kapható B udap esten: Török József gyógyít. Ki-

i'íly-u . 12. Petri Ottó g y ó g y  sz . V áci-körűt 17. Thall- 
m aver és  Seitz. K ochm eister Fr. utódai. Neruda N . 
Báosben: cs  és  k ir. u dv. gyógyszertár. B e r l in b e n :  
f cheriug's Grüno A p otheke. C haussee str. 19. M ü n -  
c h e n b e n :  Dr. B edall, Thal 13. V id ék en  m inden jobb  
i.evü  gyógyszertárb an  é s  drogua-üzletben.

Elism ert kitűnő gyógyvíz gyomor-, bél-, arany­
eres binta'mak, mij, léndaianatok, sárgaság, 
idült székrekedés és epekövek ellen. K aphatók 
Korytnicán a fürdő gizgatóság által. Édeskuty L , 
Matton! és Wille Budapesten. Makoviczky Pé érnél 
R ózsahegyen, valamint mnden gyógyszertárban.

Szezon megnyitás májas hó 15-én. 
Teljes penzió elöidényben heten- 
kint 21 frt. a földenyben 2 8 ~ fr t

Fölvilégositással szolgál a fiirdőorvos dr. Ormay Józs f kir. 
tanácsos B u d ap est (R oyal-szálloda'. Ú g y sz in tén  a fürdő­

igazgatóság  K orytnicán.

SZÍNHÁZ, zene.
♦♦ B u d a p est—Berlin. Egy berlini szinMz, 

a Rezidenz-Theuter, egyik vezető embere Walde- 
mar Károly huzamosabb idő óta Budapesten tar­
tózkodik s ha egy külföldi színházi ember hosz- 
szabb időt tölt nálunk, ennok legtöbb esetben 
érdekes háttere van. Éhben az esetben sem 
hiányzik az — érdekes háttér. A jó ur, mint 
megbízható forrásból értesülünk, abban fáradozik, 
hogy a berlini Rezidenz-Táerter személyzetének az 
idei nyáron hosszabb vendégszereplés céljából szín­
padot kerítsen Budapesten. ÍFnWewar urnák az a 
terve, hogy az alatt az idő alatt, mig a berlini 
színház ensemble-j t a magyar fővárosban ját­
szanék, az alatt az a budapesti színház, amely­
ben a német előadások folynak, elfoglalhatná a 
berlini Rezidenz-Tisztért és ott magyar előadáso­
kat tarthatna. Waldcmar ur arról is biztosit, hogy 
a magyar társu'at vendégszereplését Berh'wben a 
legnagyobb rokonszenvvel fogadnák s a magyar 
társulat előadásán a német császár is megjelennék. 
A magában vevő érdekes tervnek, mint értesü­
lünk, az előadott körülmények mellett is nagyon 
kevés kilátása van arra, hogy megvalósuljon.

• •  A  V í g s z ín h á z  u j b o h ó z a t a .  A  r i^ sz in A ázb an  
erősen készülnek az Arany kakas-rn (lm weissen 
Rössl), Blumenthal és Kadslburg híressé vált bohóza­
tára. A nagy sikert ígérő darab a következő szerep- 
osztásban kerül bemutatóra:

Szikra Ju lianna, korcsm árosnó — Haraszthy H. ; 
Jü rg o  A ntal főpineér — Hegedűs; D achslm ayer Nepom uk 
János lá m p ag y áro s— Szalhmáry; E rzsi leánya — F arsanyí; 
lá z a  — R. Rostagni I . : H orváth Gedeon tudós — G á l ; 
K lárika, leánya —  F ó g rá d y  J . ; dr. G yárfás ügyvéd — Góth ; 
M üller O ttó — Tipolczai; Bokros, árvaszéki ülnök — Beregi -, 
Émma, a  féleségű — Bécsi I’. ; L ándonié — Mátrainé B. M .; 
Melanie, leánya — Berzétei J . ; F lóris, k o ld u l — Gyöngyi.

Az Arany kakas bemutatóját a jövő héten tart­
ják meg.

• •  K i s f a lu d y  S z ín h á z .  A Duna balpartjáról 
nagy társaság gyűlt össze s igen élvezetes estét töl­
tött ó  Budán, a hol J/ongorfni ur feleségében Clorinda 
szerepeben Kolleritsné Grill Róza úrnő lépett fel mint 
vendég. Voltaképpen műkedvelő, mert most lépett 
fel először s erre való tekintettel mindenki meg le­
het elégedve a sikerrel. A vendég, mert sok tapsot 
és virágot kapott, az élelmes Köves:, mert va- 
lauara megtelt a ház, a tisztelők, mert ritka 
élvezetbon részesültek s a vendég szabója, mert al­
kalma veit részint hatásos, részint merész s épp 
azért még hatásosabb toaletteket bemutatni. A ven­
dég j.téka uvlü volt ment az elfogultságtól, amit kü­
lönösen a L&g\ hatású második felvonásban érzett 
meg a közönség, noha ebben is sok jó képesség je­
lűit áruba el. Első fellépésének határozott sikere volt 
sok tekintetben, amelyek között megemlítendő, hogy 
a színház menteit. kötési és Bánfalvi igen jók vol­
tak, de a közönség nemcsak rajtuk mulatott jól.

•• Hangverseny. A Pázmány Egyesület — Ka­
tolikus írók és Hírlapírók Köre ma este tartotta első 
hangversenyét a fővárosban. A rendezők szép mű­
sort állítottak össze és az est fényesen is sikerült. 
Szilágyi Arabella, Lroulik Ferenc es a Nemzeti Zenede 
vonósnégyese remekelt. A hangversenyen jelen volt 
Schlavch Lőrinc, nagyváradi bíboros püspök. A ka­
tolikus főurak közönyössége impozánsan nyilatkozott 
meg, senki sem volt ott közülük, a néppárti képvise­
lők közül csak egyedül J  üríts Mihály. Úgy látszik, a 
katolikus főurak ott tartanak még, hogy csak az írók 
szolgálatait érdemes igénybe venni.

•• A Mészáros-fele eredeti opera-pályázat. 
Néhai dr. Mészáros Károly tudvalevőleg kétezer fo­
rint pályadijat tűzött ki eredeti operára, amely pá­
lyázatra két eredeti dalmű érkezett A felkért biráló 
bizottság, amely a pályázat sorsát eldönteni hivatva 
van, mint értesülünk, e hónap buszonharmadikán a 
pályázat ügyében előlegos értekezletre gyűl össze a 
Magyar Királyi Opera igazgatójának, Káldy Gyulának 
hivatalos helyiségében.

•• Pálmay Ilka Brüonben. Ma este kezdte meg
Páimay Ilka a brünni színházban vendégszereplését. 
A  Nebántsvirág Denisét adta zsúfolt ház olőtt zajos 
sikerrel. A művésznőt elbalmozták virággal.

• •  H e n s o h e l fu v a ro s  a  b író s á g  e lő t t.  Henschel
fuvarossal, Ilauptmann Gerhard híres drámájával, a 
budapesti törvényszéknek is alkalma lesz foglalkozni. 
A d rabot a Kisfaludy Színház besorozta műsorába 
és többször előadta a nélkül, boary a darab előadási 
jogát sietett volna egy bécsi szinbázi ügynöktől meg­
szerezni. Kövessy A1 bort, a Kisfaludy Színház igazga­
tója ugyanis fölöslegesnek tartotta a darab elő­
adási jogának megszerzése végett lépéseket tenni, 
mert azon az állásponton van, hogy Németor­
szággal nincs erre vonatkozó szerződésünk és igy 
a német darabok teljesen szabadok. A bécsi ügynök 
nem osztja ezt a nézetet és legközelebb port indít 
Henschel fuvaros előadása miatt a Kisfaludy-Szinház 
igazgatója ellen. A színházi körük annál nagyobb 
érdeklődéssel nézhetnek a pör elibe, mert ez a pör 
egy igen fontos elvi kérdésben fog dönteni; abban 
a kérdésben tudniillik, vájjon a németországi szín­
padi termékek szabadok-e Magyarországon vagy 
sem. A kérdésre magára különben visszatérünk a 
napokban s a magunk részéről is hozzászólunk.

*• UJ f r a n o ia  d r á m a . B r ü ssz e lb e n  o s z ta t la n  
sikere volt Camille Lemonnier ötfelvonásos Mains 
ciroii uj dráma ánalc. A darab tárgyát szerzője Mórt 
oimü regényéből merítette.

•• Kreosányl nem megy B e r l in b e .  Krecsányi 
Ignác igazgató pozsonyi társulatával az idei nyáron 
hosszabb vendégszereplésre Berlinbe akarta vinni 
társulatát. A berlini vendégszereplés terve azonban, 
mint bennünket értesítenek, dugába dőlt s a Kre- 
csányi-íéle társulat a nyarat a kodmezo-vásárhelyi szín­
körben fogja tölteni.

A z  A n  d é r  W i e n  u j o p e r e t t j e .  A bécsi J a  
dér IFteu-szinhaz, amelyben Misa Mary Halton ven­
dégszereplése J  szökött leányban (Runeway Girl) nem 
egészen ütött be, május hatodlkán uj operettet mutat 
be. Az operettnek Elnök kisasszony a cimo s szerzői 
Fischl és Landsberg; zenéjét Müller-Forden irta, aki uj 
ember az operettzene terén.

** Egy francia opera és a német császár. Mudarra 
az ezotikus cime egy uj francia operának, amelynek Le 
Borne a szerzője s amelynek tegnap volt a bemutató 
előadása a berlini udvari operában. A bemutató az 
által vált ki a rendes bemutató előadások közül, hogy 
a premiere-en a német császári pár és az egész dip­
lomáciai testület megjelent. A párisi Journal de Débats 
a francia opera berlini bemutatójának egy nagyor. 
érdekes kis előzményét Írja meg, amely a kö­
vetkező : A német császár, írja az előkelő 
francia újság, a múlt évben azt az óhajtását fe­
jezte ki, hogy Franciaország és tüzetesebben a 
francia művészet iránt való rokonszenvéuek a 
bizonyítására, a berlini udvari operában valamelyik 
francia zeneszerzőnek uj dalművét kívánja előadatni. 
Ennek neszét vette valamiképpen a Mudarra szerzője 
s a kedvező alkalmat felhasználva, sietett dalmüvét 
a berlini udvari operához benyújtani. Alig múlt el 
pár nap és operája el volt fogadva. A Débats arról is 
tud, hogy az operát a német császár kívánságára a 
legfényesebben állították ki s nem kevesebb, mint 
százezer márkát költöttek a kiállításra. A Mudarra 
különben, mint egy berlini távirat jelenti, az érdekes 
előzmények darára is megbukott.

•• Sár ah Bernhardt oouslne-ja. Arról az ifjú 
fr<ncia színésznőről, Bruck Rosieről, aki első kül­
földi kőrútjára indul s többek közt Budapestre is el­
jön, érdekes ismertetést olvasunk egy külföldi új­
ságban. Bruck kisasszony mindenekelőtt — a Őarah 
bernhardt cousine-ja s daenra fiatal korának már hét 
színháznak volt a tagja. Mikor az Akadémián befe­
jezte tanulását, azon melegében a Théátre Frangais- 
í ic z  szerződtettek. Két evre a párisi Gymmiseboz szer­
ződött s innét Pétervarra ment, ahol a Mihály 
színháznak volt tagja. A fiatal művésznőnek itt sem 
volt nyugta, visszatért Parisba s Sarah Bernkordt- 
szitiházában, a Yaudevilleben és a Rcnaissanceban 
jutbzott. Ez után a változatos művészpálya után in­
dul a külföldre.

• •  B o l d o g  s i e i z ő .  Parisban a legkomolyabban 
beszélté* a minap, hogy Sarah Bernhardt megígérte 
Bonaparte hercegnek, hogy ha színhaza szamára 
kieszközli Rostandtól az Aiglon című uj drámát, a 
bonapartistákhoz pártol. Az Aiglon nem került színre 
Sarah Bernbadt színházában, s ezért a nagy tragika 
továbbra is republikánus marad. Boldog szerző ez a 
Rostand 1

• •  H a lá v y -ü n n e p . Parisban nagy Ha/évy-ünnepet 
rendeznek a kiváló francia zeneszerző születésének 
százéves forduló,ára. Az ünnepet május 27-ikén a 
nagy operában tartják meg s a mester világhírűvé 
vált dalművét, A zsidó nőt adják elő. A dalmüvet 
183o-ben adták először a párisi operában. Az ünnep­
ségben a francia akadémia is reszt vesz, amelynek 
Halévy nemcsak tagja, de élete fogytáig titkára is 
volt. Hasonló ünnepet rendeznek Núzában is, ahol a 
mester 1862. március 17-ikén meghalt.

• •  B e t i l t o t t  d a ra b . A berlini rendőrség betil­
totta a Jozefin cimü színmű előadását. A darab Bahr 
bécsi iró munkája s már a napokban lett volna a 
bemutató előadása.

“  UJ s z ín h á z  H a m b u rg b a n . Hamburgban uj 
62inház épül, amelyben kizárólag a drámát és a ma­
gasabb fajtájú vígjátékot fogják kultiválni. A sziu-
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háznak egy millió háromszázezer márka költsége már 
együtt van.

• •  G yerm ekh & n g veraen y . A Telefon Hírmondó 
előfizetőinek gyerm ekei szám ára érd ek es h an gversen yt ren­
des holnap (csütörtökön). A koncertben szeb b n él-szeb b  m e­
sék é s  versek  elm ondásával, továbbá ének és  zeneszám ok  
előadásával k özrem ű k öd n ek : Aranqossy Anna, Léray Olga, 
Balassa Jenő, Odry Zuárd, Stroóss Árpád, Zsigmond M ihály. 
Kezdető délután 5 órakor lesz . — E ste a  felnőttek szóra- 
cqztatására az Oporaházból a  P agin  Lujza vendégfeliép té-  
rel színre kerülő Uugonották e lőadását és  utána a rendes 
igán yzeu ét közvetíti a  H írm ondó.

"döT
a nagyváradi tincsről.

I. A m i nincs.
Nagyváradon, b ír egyre azépül,
S rég égett benn Elektra-iiz,
Állandó szinhíz még nem épül,
S lakatlan áll az árvaház 1 
Nincs vége még a régi dacnak,
— Van mindenütt efféle tincs 1 —
Többsége nincs a nagypiacnak
K a Bemer-térnek szinte nincs 1

Az állandó színház helyének 
Kérdése állandó maradt;
Állandóan róla szólt az ének 
Az elmúlt harminc év alatt.
Nincs vége még a régi dacnak,
— Szívós, mint mindenféle tincs, — 
Színháza nincs a nagypiacnak,
8 a Bémer-térnek szinte nincs 1

S mert mindkét térnek van barátja,
És mert a választás nehéz,
Amint mindenki tudja, látja,
A kívánt színház még se kész!
S vívmányaként a régi dacnak,
Színháza, — meddig él e tincs? —
A Bimer térnek, nagypiacnak,
És nagyváradnak szinte nincs.

II . A m i van.
nagyváraim, mely egyre szépül,
Mint láttuk, állandó a láz;
Állandó színház még nem épül,
Ellenben épült árvaház!
És hajba kaptak bár a tincsen,
S cibálják, hnzzák, hasztalan ; 
nagyváradnak színháza nincsen 
Ellenben árvaháza van I

A bölcs tanács't ne érje sértés,
Bár elmúlt három évtized 
És szóba sem került a kérdés,
Az árvákért, hogy mit fizet?
Mert évődvén a régi tincsen,
Csak építgette hasztalan,
Amig kisült, hogy pénze nincsen,
Ellenben árvabáza van!

S az árrabáz kapuja zárva,
Vagy mondjuk úgy: árvultan áll, 
Hajléktalan maradt az árva,
Ha jóltevőre nem talál.
A régi kedves, drága linosen 
Civódik Tárad hasztalan;
S babár színháza a pénze uiucsou 
Hál' Isteu, arvaháza van!

I I I . A tanulság.
Vegyük példának régi tettek 
Homályba tűnt, dicső nyomát,
Mit ablak nélkül építettek,
'ismerjük Bálát templomát;
Hordjunk hát zsákba' napvilágot,
A házba, mely kicsit setét,
3 végezzük, — bár ezivünkbe vágóit, —
Be jő! e tincs történet!

1-egyen színház az árvabázban 
l ’gy nem kell sem piac. se tér.
3 kik égnek harminc éve lázban,
A bosszú harc gyors véget ér 1 
Hordjunk csak szákba’ napvilágot,
A házba, mely kicsit setét,
8 végeztük, — b ír szivüukbe vágott, — 
Bejól e tincs lörténetétót.

S árváinak, ha bérbe adja 
Színházát, adhat jó tokát,
A bölcs tanáét, ba megfogadja 
E még bölcsebb tanácsokat 1 
Fiat luxi Hordjunk napvilágot, 
nagyvárai sem marad setét,
Végezzük, — bár ezivünkbe vágott —
Be jól e tincs történetéti

.LatakáABáw.

M Ű V É S Z E T .
□  V áa ir lis a Mttosarnokban. Mai napig a

következő müveket vásárolták meg: KowAof Jenő: 
Velencei részlet, vevője Nemeshegyi Béla; Vjváry 
Ignác: Duna Kis-Mavoenál, vevője J/cízdroa Ferenc; 
Tornai Gyula: Alkazár, vevője Hübner Imre; Szlányi 
Lajos: Hajnal pirkadása, vevője: prói Andrássy Ti­
vadar, Tornai Gyula: Granadái Emlék, vevője L mW cí 
Antal; Franz Stuek: Amazon, vevője ismeretleu; 
Mihálik Dániel: ószi borulat, vevője Batthyány Lajosné 
grófnő; ózenea Fülöp: A kis hamis, vevője Nemeshegyi 
B éla; Fábián Béla: Est, vevője a IV. nyeremény 
nyerője; Simonson Caafetft: Caprice en rouge, vevője 
Pólyák Menyhért; Szlányi Lajos: Tájkép, vevője 
Pólyák Menyhért és Katona Nándor: Hangulat a 
Dunán, vevője Fernbach József.

□  E rs s é b a t-a m lé k a zo b o r M en to n o b an . A francia
Riviéra kegyeletes lakossága nem tudja, nem akarja 
Erzsébet királyné emlékét felejteni. Csak nem rég 
leplezték le Cap-Martinban Erzsébet királyné emlék- 
obeliszkjét és már is hire érkezik, hogy Mentone 
lakossága is emléket állít a magyar királynénak azon 
a hídon, amely Mentonet összeköti Cap-Martinnal. A 
hidat keresztelik el és a szobrot o hó
30-áu fogják ünnepélyesen leleplezni.

□  A  N e m z e t i  M u '.e u m  u j M u n k á o s y j a .  A  
Nemzeti Muzeum képtára a napokban igen érdekes és 
becses festméuynyel gyarapodott. Ez a festmény 
Liszt Ferencnek Munkácsy Mihály által festett arc­
képe, amely Liszf Ferencet zongora előtt ülve ábrá- 
rázolja és Liszt életének utolsó éveiből való. Az ér­
dekes festményen Munkácsy Mihály ecsctvonásaival a 
következő felirás van :

Liszt Ferencnek — Munkácsy Mihály.
Ez a kép eredetije annak a nagyon ismert és 

elterjedt rézkarcnak, melyet Hippi-Rónai József ké­
szített. A képet, amelytől Munkácsy Mihályné csak 
azon feltétellel vált meg, ba vevője azt a Nemzeti 
Múzeumnak adja, Orosdy Fülöp ajándékozta a mú­
zeumi képtárnak, ahol azt már el is helyezték.

0  Szent Márton szobra Pozsonyban. A po­
zsonyi székesegyház mögött majdnem eldugva áll 
Donnez Rafaelnek egy kiváló müve: Szent Márton 
lovasszobra. Az idő vasfoga nagyon megrongálta 
már e kiváló műalkotást. Most az a terv merült fel, 
hogy ezt a szobrot kissé megjavítva a székesegyház 
előtt állítsák fel. Fadrusz János hajlandónak nyilat­
kozott, hogy szülővárosa iránt való kegyeletből 
Donner müvét az eredeti után újból megmintázza és 
bronzba Öntve a még szabályozandó téren a székes­
egyház előtt felállítja. Fadrusz művészi munkájáért 
nem kíván semmit. A bronzba öntés és egyéb költ­
ségek mintegy 18.000 forintot tennének ki. Pozsony 
városa nagyon lelkesedik a tervért, amely valószinü- 
leg kivitelre kerül.

T U D O M Á N Y , IR O D A L O M .
O A Magyar Néprajzi T ára ..ág  ma délután 

Pzalay Imre elnöklésével ülést tartott, amelyen dr. 
Erdélyi Pál értekezett a virdgfnekrót. A tetszéssel fo­
gadott előadás után dr. Katona Lsjos értekezett az 
Akaetyány-kegyril. A felolvasó ülés után választmányi 
ülés volt.

EGYESÜLETEK.
(A  NS1 T la a t v ta e lő k  O r s z á g o t  E g y e s ü l e t e ) ,

mely az állami hivatalokban, pénzintézetekben és ke­
reskedelmi alkalmazásban lövő női tisztviselők szel­
lemi és anyagi haladásának előmozdítását célozza, 
dr. Hegedűs Sándornét, a kereskedelmi miniszter ne­
jét kérte fel az egyleti védnökségre, aki azt — te­
kintettel az egyesület nemes céljaira — készeóggol 
elfogadta.

(A Magyar Férfikalap Dlvategylet.) 15-ikén 
tartotta meg Por fi Gyula elnöklete alatt választmányi 
ülését. Egyhangúlag elhatározták, hogy az egylet 
működését és hatáskörét csak egyoldalúan feltüntető 
eddigi cim helyett uj címet vesznek föl s e végből a 
belügyminisztériumtól a Magyar Kalapipar Egyesület 
citn engedélyezését kérelmezik. Az alapszabályok 
kidolgozásával Fitcher Jenőt és Fischer Izsót bii- 
ták meg.

ÍA B u d a p e s t i  G y ó g y s z e r é s z e t t a u h a l l g a t ó k  e g y ­
l e t é b e n )  dr. Winkfer Lajos egyetemi magántanár Az 
ivóvíz vizsgálata címen sikerült felolvasást tr to tt. A  
nagyszámú közönség és hallgatóság az előadó tanárt 
lelkesen megéljenezte.

( A d o m á n y o k .)  A  bécsi magyar-egylet részére az 
ErzPébet-segélyalapnak ujabbun Bars vármegye 50 
frtot, Ung vármegyo 20 frtot, Győr ez. kir. varos 5 
frtot a a magyar orssagos központi takarékpénztár 
50 forintot adományozott. Ezenkívül gróf xrécAzagt 
Manó, ő felsége személye körüli miniszter, részben 
Wydenlruck baróné, szül. gróf Esterházy Misa szives 
köibenjárázára az egyesületbe újólag mint alapító 
tagok beléptek, gróf o/éeáeayi Béla és gróf Fcsletich 
Vilmos egyonkint 100 forinttal.

SPORT.
Ü g e t ő  versenyek. Hat hónapi szorgos

munka után végro befejezték az ügetőverseuytér át­
alakítási munkálatait és az urkocsisok újjászervezett 
szövetkezete holnap nyitja meg teljesen modern pá­
lyáját. Ez a megnyitás, mely első nyilvános szerep­
lése lesz az uj egyesületnek, miut a kitűnő prog­
ramúiból sejtjük, méltó lesz az uj versenytérhez, 
mert az egyes futamokra ugv a meuuyiséget, mint a 
minőséget tekintve oly jól sikerültek a nevezések, 
hogy azok érdekességét ezzel már előre is biztosítva 
látjuk. Legtöbb lovat, számszerűit tizenkilencet ne­
veztek a Feacsí/Zöi dijra, tiz ló indulhat a Város­
ligeti díjban, a Jukker dijra pedig öt négyesfogatot 
neveztek. A tipelést most még nagyon nehézzé teszi, 
hogy a nevezettek jó része még nem vett nyilvános 
versenyben részt. A már meglevő formák alapján a 
következők győzelmében bíznak :

I. Sennyey — Andrássy.
II. May Floicer — Lady Nutkling.

III. Tűzoltó H. — Első — Pursi.
IV. Sennyey — Károlyi.
V. Andrássy — Károlyi.
VI. Braun kocsi.

B é o s i  f u t t a t á s o k .  A negyedik nap főese- 
ménye a 20.000 koronás Allamdij lesz, melyért nyolc 
szép multu ló állhat ki a küzdtórre. Ezek közül, ér­
tesülésünk szerint a következők vesznek reszt a
versenyben :

Kelet . . . . .  Rumbold
Á r u ló . Adams
Lulu . • • • • Hyams
f d f o r . Barker
Tip Top . . . .  Smith 
Statesman . . , Wilton

Ezek közül nekünk Lulu tetszik legjobban, 
melyet eltekintve múlt évi formáitól, a Springer 
istálló kitűnő formája is nagyon ajánl. Mellette 
Statesmanbun bízunk leginkább. A programra többi 
futama csupa apró versenyből van összeállítva s 
ezekre jelöltjeink a következők:

I .  Remény — Scipio.
II. Györgyike — Cecilie — Cromuell.

III. Lulu — Statesman.
IV. Sandwich — Fsthajnal — Dogma.
V. Valaki — Szeszély II.

VI. Fodrász — Toll.
VH. Millefleurs — Verbung.

A  b e s z é l ő ú j s á g  a  b é c s i  l ó v e r s e n y e k r ő l .  A
Telefon Hírmondó holnap (csütörtökön) a bécsi lóversenyek  
eredm ényéről tudósítójának telefon jelen tései nyom án m ár a 
délutáni órákban részletes tudósítást olvastat fel.

TÖRVÉNYSZÉK.
§jj A P u l .z k y - B lr o a  p á r b a j .  Két ér előtt a par­

lamenti viták folyamán elhangzott szenvedély.a sza­
vak és kölcsönös sértések szolgáltattak okot arra a 
párbajra, amelyet karddal vívtak meg Pulseky Ágost 
és Sima I'eiőnc. s  amelyben Pulazky szenvedett cse­
kélyebb jelentőségű sérülést. A törvényszék párviadal 
vétsége miatt mindkettőt vád alá helyezte, de a vég- 
tárgyalást alig tudta megtartani, mert hol Pul-tky, 
hol Sima maradt el. Végre datoktivekkel vezették 
elő mindákettót, s a biróság Pulszkyt át napi, Simái 
bárom beti állsmfogházra ítélte. Valamennyi fél fe- 
lebbezése folytán az ügy a táblához került, amely 
Burg Lajos biró e'őadáaa nyomán megerősítette az 
első biróság Ítéletéi.

§§ B s j t ó p t r .  Major Miklós, Makó volt polgár- 
mestere, jelenleg Csnnádmegye Arvaszéki ülnöke 
ellen Barcan Antal makói árvaszéki jegyző az Arad 
ás Tidikiben támadó cikket irt, hogy Major a dákó- 
román Triémiuban izgat. A közleményért a nagyvá­
radi sajtóbirósag egyhangúlag vétkesnek mondta a 
vádlottat, mire a törvényszék Mily. Gyula elnökleto 
eláll, dr. Perjessy ügyész vádbeszédére Barcan! egy 
havi államfogházra Ítélte.

gg B a l á lr a  Í t é l t  o r g y i l k o s .  Bránsbeu ma egy 
Zavraltk Antal nevű 27 éves mesteriegényt, aki 
február 20-án Podratil Antal brünni órást és éksze­
részt orozva meggyilkolta és kirabolta, három napi 
tárgyalás után, jóllehet mindent taga'ott, az esküdtek 
egyhangú verdiktje alanián akasztásra Ítélték, mintán 
az esküdtek a hozzájuk intézett bünösségi kérdé­
sekre egyhangúlag igennel feleltek.

TÁ V IR A TO K
A cár <■ b finnek.

H .l.tn g f.r t, április 19. As itteni lapok jelen­
tés . saerint Miklós oár, meghallgatván as államtitkár 
jelentését a finn fókormányzőnak a február 3-iki 
mnnifeszlumra vonstkosó körrendeleté tárgyában, 
megparancsolta, hogy adják tudomására a főkor, 
mányzónak, begy a cár érémwsi véli. tudomásul B 
körirat tartalmát. *
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O rá o , április 19. A tartománygyülés mai ülésén 
gróf Lámáéig a mezőgazdasági bizottság nevében 
jelentést tett a szarvasmarháknak a tüdővész ellen 
való beoltásáról szóló javaslatról. A tartománygyülés 
elhatározta, hogy a tartományi bizottság érintkezésbe 
lépjen a belügyminisztériumai a végre, hogy a m a rh a -  
tiidövészt ragadós betegségnek minősítsék, továl », 
hogy a tiidővósz ellen való védőoltást a Magyarország­
ból és Horvátországból behozott szarvasmarhákon alkal­
mazzák éa az esetben, ha Magvarországou jár­
vány tör ki, a lehető leggyorsabban rendeljék el a 
AaMr/drf.

A  szám oai kon flik tus.
London, április 19. A Renter-iigynökstgnek. jelen­

tik Washingtonból, hogy a számoai bizottság tagjai 
körülbelül négy napig Számodban maradnak, azután 
visszatérnek Washingtonba, ahol megszerkesztik kö­
zös javaslatukat.

London, április 19. Az alsóházban Brodrick 
parlamenti államtitkár bejelentette, hogy a Pzámoa- 
ügybcu érdekelt három hatalmasság a következő 
megegyezésre ju to tt:

A logutóbbi zavargásra való tekintet­
tel és a rend és nyugalom helyreállítása 
érdekében a három hatalmasság a szigetel: 
ideiglenes kormányzására bizottságot nevezett 
ki. A cél érdekében a bizottság tagjai­
nak kezében lesz a legfőbb hatalom a szi­
geteken. Mindenkinek, aki ott hatalmat 
gyakorol, akár a berlini szorződés rendelke­
zései alapján, akár más alapon, alá kell 
vetnie macát a bizottság parancsának. A 
biztosoknak hatalmukból folyó intézkedései 
csak ugv érvényesek, ha mind a három biz­
tos hozzájárul. Ha a biztosok valamely pontra 
nézve meg nem egyezhetnek, kormányukhoz 
fordulnak utasításért. A három biztos külön 
külön jelentést fog tenni a legutóbbi esemé­
nyekről és vagy együtt, vagy külön-külön 
javaslatokat fognak előterjeszteni a jövendő­
beli kormányzásra nézve.
Brodrick megjegyezte végül, hogy a kérdésre 

vonatkozó ügyiratokat a Ház elé fogja terjeszteni, 
mihelyt a viszonyok megengedik.

N em zetközi v á m értek ez le t .
Brüsszel, április 19. Holnap összeül a különféle 

vámkérdésok, nevezetesen a szesztartnlmu italoknak 
Afrikába való bevitelire vonatkozó kérdések szabá­
lyozására összehívott nemzetközi értekezlet. Az érte­
kezleten kormányaik megbízásából részt vesznek 
Franciaország, Anglia. Portugál, Spanyolország, Svéd- 
és No; végország, Olaszország és a Kongó-állam 
diplomáciai képviselői, továbbá Belgium képviselői 
tő az említett államok részéről kiküldött szakértők-

P u sz tító  fö ldren gés.
N ew  Y ork, április 19. A New York Héráid 

jelenti Buenos-AgresbéA : Vinehina és Jaguel közsé­
geket (Riója argentinjai tartományban) egy föld­
rengés elpusztította. Bök ember életet vesztette. A Vin- 
china közelében levő Umango tűzhányó hegy 
kitörése nagy károkat okozott.

A  sp a n y o lo rszá g i za v a ro k .
B e r l in ,  április 19. Varsóból táviratozzak a A’a- 

tional-Zeitungunk: Don Jaime herceg, Don Carlos fia, 
aki egy orosz ezredben szolgál, nehány nappal ez­
előtt külföldre utazott. Azt mondják, hogy a herceg 
Parisban a karlistákkal tanácskozott. Az orosz kormány 
fölszólította a herceget, hogy haladéktalanul térjen 
vissza ezredéhez. Ez a felszólítás azt bizonyítja, hogy 
az orosz kormány egyáltalán nem szándékozik a 
karlisták törekvéseit előmozdítani,

M a d r id , április 19. Castelar tudtára adta bará­
tainak, hogy a murci ii mandátumról loniond, mert 
azt hiszi, hogy erkölcsi vereséget szenvedett.

T o r to a a , április 19. Ma temették el a vasárnapi 
zavargások egyik áldozatát a lakosság tömeges rész­
vétele mellett. Az üzletek zárva vannak, 8b községi 
alkalmazottat letartóztattak.

R o b b a n á s .
B i lb a o ,  április 19. A bilbao-santauderi vasút­

vonal építésénél Olaveaga községben sziklarepesztés 
közben robbanás történt, amely tizenöt emberi megölt.

Düsseldorf, április 19. Ma délben a Gorresheim 
mellett fekvő Keil-íele tüzjatékszergyárbau robbanás 
túrtént, amely a tulajdonosnak és barom munkásnő- 
nek az életebe került.

A  k h ln a i harcok .
Hongkong, április 19. Tegnap este a hong­

kongi ezrednok még egy száladat küldték ki Tal­
púba. A csapatok ma előnyomnlnnk a Deep-ÖbÖl felé, 
k^gy ágyunaszádok segítségével megszabadítsák azt 
a ridékot az ellenségtől.

London, április 19. Mint a Reuter-ügynökség- 
I e'- Hongkongból mai Rulettel jelentik, a Taipufuba 
‘ddött csaDAtok tegnao este vissiatértek Hong­

kongba és azt jelentik, hogy a lakosság a községek 
legnagyobb részét elhagyta. A felkelők közül, akik 
valószínűleg északi irányban vonultak vissza, a csa­
patok senki,, sem láttak.

A f llip p in ó k  h a ro a .
M a d r id , április 19. Manilái hírek szerint egy 

spanyol fogoly, aki a találóktól megszökött, azt 
mondja, hogy a felkelők ötvenezernél több fegyver, 
kétszáz ágyú és elogendŐ lőszer felett rendelkeznek. 
A sziget belsejében nyugalom van. A földmunkála­
tok haladnak. Élelmi szer untig elég van.

V a sú té p íté s  K is-Á zsiában .
K o n s t a n t i n á p o ly ,  április 19. Minthogy gróf 

Eapnűst orosz részről tett nyilatkozatok következté­
ben lemondott arról, hogy ongedébt kérjen az 
Alexandrettetől Bagdadig építendő vasat és különféle 
mellékvonalak építésére, egy tőkepénzes-csoport ön­
állóan tesz most lépéseket a Knpniszt által tervezett 
vasutak koncessziójának megszerzésére kilométer-ira- 
rancia nélkül és e végre egy képviselőt küldött ide.

K ö z g a z d a s á g i  t á v ir a to k .
B e r l in ,  április 19. (A Budapesti Napló tudósító­

jának távirata.! Esti /or^oro.Négyszázalékos m a g y a r  
arany'arad ék 100.10. Magyar koronaiáradék 97.50. 
Osztrák hitelreszvény 223.25. Osztrák-magyar állam- 
vasút 154 25. Déli vasút 26.50, Északnyugati vasút
------ . Elba völgyi vasút — . Orosn bankjegy
készpénz 216.15. Buschtiehradi —.— Orosz bank­
jegy — . (Ultimo.) Lom bar d —.—.

F r a n k f u r t ,  április 19. (A Budapesti Napló tu­
dósítójának távrata.) Estiforgalom, Osztrák hitelrész- 
▼énv 223.—. Osztrák-magyar államva3ut —.—. Déli 
vasút 26.70. Magyar aranyjáradék — Magyar 
Koronaiáradék — . Osztrák aranyjáradék — . 
Osztrák eziistjáradék —.—. Osztrák papirjáradók 
— . bécsi bankegyesület — —. Alpesi bányarész- 
vénv —.—. Olasz járadék 94.70, Diskontó-bank 
195 20. Laura-kobó 242 50. Harrem 193.25. Szilárd.

iPew York, április 19. Lwrf helyben 2.30. Bnza 
májusra 79.5/a, júliusra 80.’ g—, szeptemberre 73°,í . Ten­
geri májusra 40.<s.

C h lo a g o ,  á p r ilis  19. Búza márciusra 74.7/s. Tengeri 
májusra 35.’/s.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nőm adónk vissza, —

P . B .  Budapest. Köszönjük a közleményt. Méi- 
tóztassék csak tovább folytatni a tudományos apró­
ságokat. Az olyan szakcikknek azonban, amilyenről 
a levélben van említés, esetleg hosszabb ideig kell 
várakozni. Üdvözlet.

Gráe. (V.) Ne méltóztassék magának hiábavaló 
költségeket okozni, mert a küldött táviratoknak nem 
vehetjük hasznát. Gráoban vau rendes tudósítónk.

B m i p o l y á n a .  13o kell bizonyítania, hogy a 
családnak szüksége van arra a női munkaerőn), 
melyet ön házassága által pótolni szándékozik. A 
kérvény a honvédelmi miniszterhez intézendő. Mellé­
kelni keli : a születési bizonyítványt, tiszti orvosi 
bizonyítványt, a családban élő női tagok (édes anya, 
nővérek, fivérek foleségeil egészségi állapotáról, illo- 
tóleg munkaképtelenségéről; községi bizonyítványt, 
melyben a községi elöljáróság a nósülési engedélyt 
kérelmező egyéb viszonyairól (osaládi, jövedelmi és 
birtokviszonyok) tesz tanúságot; az állítási lajstrom- 
kivonatot. mely hivatalból melléklendő. A folyamod­
ványra 50 kros bélyeg, a születési bizonyítványra 50 
kros bélyeg, a többi mellékletekre pedig 15 kros 
bélyeg szükséges,

z. D. Buáapesl, Az Euripa melege cimil cikket 
Far/dnyi E. irta. E név mögött a magyar technikai 
tudomány egyik kitűnősége rejtőzik.

P h y l a x .  A tartalma ügyes és ötletes, de verse­
lése még nem üti meg a mi mértékünket. Próbáljon 
szerencsét kisebb lapnál.

K . B . Verne. Szakértőknél tett kérdezősköde- 
soinkre csak most kaptuk válaszul, hogy a kérdozott 
irtószer „Patkány-kolbászkák" név alatt van forga­
lomban a Budapeston Török József gyógyszertárá­
ban kapható. Szabadalma ügyében méltózt issek egye­
nesen a M. kir. Szabadalmi Hivatalhoz (VII. Erzsé- 
bet-körut 19. sz.j fordulni, ott hivatalból adnak fel­
világosítást.

Szatmár. 1. Most már bizonyára ön is tudja, 
begy az az igen előkelő kormánvpárti politikus, aki­
ről akkor cikkünkben szó volt. Széli Kálmán minisz­
terelnök volt. 2. Carlylenek valuuennyi müvét meg­
kaphatja német fordításban. Schillernek f’arlyle-ta- 
iiuun«nva nem jelent meg magyarban, ellenben német 
nyelven akármelyik németországi könyvkereskedőnél 
megkaphatja. 3. Az akadémiai Uleii Könnvlirbnn je­
lent meg róla egy értekezés. 4. Személyes okokra 
vezethető vissza, noty K. I. még mindig nem tagja 
a Kisfaludy-Társssógnak. 5. Igen, magasabb stinro- 
nalon álb 9 Thnry Zoltán, a Katonák szerzője refor­
mátus valPsu. í. Sőt ellenkezőleg. Z s i l ip  ur igen 
gyakran pr .dukálja sxójátókait a AWa/éZéá rovatá­
ban. Az ön szójatékát pedig annyira jónak találta, 
hogy nem ismert benne magáré. Asért is tettük fáira.

Erna. Az még nem volna baj, hogy ilyen fiatal 
lány létére verset ir. Az ilyesmiből kigyógyul az 
ember, mint a bárányhimlöból. De hogy a vers mellé 
az ajánlólevelet ia versben írja, ez már komolyabb 
aggodalomra ad alkalmat. Ismeri az óvatos ifjúról 
bzóIó anekdotát? Az óvatos ifjút fölkérték, hogy adja 
óvatosan tudtára Szabőnénak, hogy meghalt az ura. 
Az óvatos ifjn berontott Szabónéhoz:

— Itt lakik öavegy Szabóné?
— Özvegy ? Szabóné itt lakik, én vagyok az, 

de nem vagyok özvegy I
— Nem özvegy? Fogadjunk, hogy özvegy. Épp 

most ütötte meg az urát a guta 1
Ha tehát ön nekünk verset küld, ne kezdje 

azonnal nm ekkel. . ,
Lydta. Nagyon naiv történet, de paraezttörté- 

notnek még mindig nagyon is raffínált. Sajnáljuk, de 
nem közölhetjük.

L i l i k é .  Kicsit megkésve kapja ngyan a vá­
laszt, de azt hiszszük, még mindig nem későn. A 
rovat vezetője heteken át beteg volt s levele el­
zárva hevert a fiókjában. Imo tehát a feleletünk i 
1. Ha rokona az a fiatal ember, igenis van joga arc­
képet kérni, ellenben önnek is joga van ezt a kérést 
nem teljesíteni. 2. Egyáltalában semmiféle illetlen­
séget nem követ el, ha egy rokonának ad arcképet. 
3, Az bizony már nem ndrariatlanság, de goromba­
ság, ha valaki egy tizenhétéves leánynak a szemébe 
mondja, hogy húszévesnek nézte. Az ilyen vétséget 
rendszerint csak megfelelő számú virágcsokrokkal és 
Kugler-bonbonokkal, vagy pedig azzal lehet expiálni, 
ha minél előbb beszél a mamával, föltéve, hogy az 
a tizenhétéves kis lány is úgy akarja. 4. Fiatal le­
ánynak nem illik este kiséret nélkül kimennie. Még 
kevésbé illik egy fiatal ember kíséretét a legkevésbé 
a karját elfogadni, ha különben az a fiatal ember 
nem rokona vagy vőlegénye. De akkor Is csak úgy 
szabad a kíséretet vagy férfikart elfogadni, ha valaki 
gardírozza . . .  És ha bohő szivecskéje — mint leve­
lében írja — még többet is kívánna tudni, írja meg 
bátran, mi szívesen válsszolnnk a kérdéseire. Ked­
ves üdvözletét pedig szeretettel viszonozza az egész 
szerkesztőség.

Elzáiké. Domboiár. 1. Nos hát n .szerkesztő 
bácsi* azt üzeni, hogy a kisasszony a nyertes s bát­
ran és jó étvágvgyal elfogyaszthatja a kiérdemelt 
Kuriereket. A Postkarte szót igenis ki kell törölni, 
mert a Magyarországon feladott postkarték : levelező­
lapok és magyar postabélyog dukál reájuk. Ezekből, 
no meg a többi postakinostári illetékből közel tíz­
millió haszna van a magyar allémnak a ezt az állami 
jövedelmet némi részben az Elzuska kisasszony 
gyiijtőszenvedélyo is szaporítja. 2, Ha bizalmas is­
merőse küldte, illik megköszönni; ha idegen, nem 
tartozik köszönettel érte.

B .  Guta. A kérdés kissé nagyon is furcsa. Ha 
egy férjes asszony egy nőtlen férfi lakására följár, 
megcsalja-e férjét, vagy nem ? Hát kérem, ezt először 
is attól a hölgytől kell megkérdezni, nem pedig tő­
lünk, mert azt ő tudja legiobban. Másodszor pedig, 
ba már harmadik személyhez fordul a kérdéssel, ne 
várjon erre határozott feleletet. Az asszouy vagy hii 
az urához, vagy nem. Ha hü, járhat, ahová akar. nem 
csalja m eg; ha hűtlen, akár mindig otthon ül is, 
mégis megcsalja. Annyi azonban szent éz bizonyos, 
hogy a fönnálló társadalmi szabályok szerint egy­
szerűen nem illő dolog az, hogy egy asszony a nőt­
len férfihoz még a legártatlanabb célzattal is elláto­
gasson. Ebhez vita se tér, oly szent ez, mint ahogy 
kétszer kettő négy. Egyébként pedig nagyon csaló­
dik, ha — mint írja — azt hiszik, hogy Budapesten 
világvárosi élet van. Világvárosi élet például Páriában 
van, de már Béoebon sincs.

H. D. HaiJu-Dorog. 1. Igen, leteheti a gyakor­
noki vizsgát, ha ki tudja mutatni, hogy a szükséges 
előképzettsége (hat középiskola) és két évi gyakor­
noki idejét betöltötte. 2. Folytathatja tanulmányait 
n agyar ogyotemon, ha a kari dékán* rendben találja 
az okmányait s beiratkozásra elfogadja. 3. Ila r.klo- 
volét a közoktatási minisztérium által uosiirifikál- 
tatja, akkor igen, különben nem.

E m e r io h .  A házassági jogról szóló törvény 11. 
(j-a értelműben, testvér a testvérének vérszerinti le­
származottjával nem köthet házasságot. A király azon­
ban, az igazságügyminisztor előterjesztésére, a tör­
vény tilalma alól fölmentheti. Folyamodjék tehát a 
királyhoz s igyekezzék az igazságügyminisztérium­
ban jó protekciót szorozni, hogy a miuiszter pártold - 
lag terjeszsze fül nz ügyet a királyhoz.

Bslns. Kérdéseire annak idején teljes részletes­
séggel válaszoltunk. Ninos időnk reá sajnos, hogy 
ezt a választ kikeressük, és ujra lenyomassuk, de 
szíveskedjek utána nézni, mikor irta hozzánk leve­
lét 9 a Bnánpeih Eaplá valsmelvik reá következő 
számában meg fen  i találni a vaisszt.

B . O . Budapest. Ú g y  e m lé k s z ü n k , hogy kérdő­
iére minden alkalommal válaszoltunk, de zikertl'.le 
figyelmét. A valutások előléptetését eddig a kiüt- 
ségvetés lassú menete késleltette, de most mar, 
miután a költségvetési tárgyalások rövid idó alatt 
véget érnekg as előléptetésüket is csakhamar nyilvá­
nosságra hozzák.
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Zante.
— Pásztor Árpád fordítása. —

Csodás sziget! A legtisztább virágnak 
Nevétől kaptad tündöklő neved.
Emlékeim, ha látlak, rajzva szállnak.
Hány szép órát köszönhetek neked 1 
Hány múlt gyönyörnek fordul vissza útja,
Hány holt remény támad föl hirtelen ?
A drága lányt is hányszor látom újra,
Ki soha többé nem jár téreden !
0  ja j.’ . Soha 1. E szó gyászos hatalma 
Mindent ledönt . . Nem tetszel már soha!. 
Emléked nem kell 1 Réted mosolya !,
Átkos virágos földed sikja, halma . .
Jácint sziget, o bíboros Zante I 
Isola d’oro ! .  Fior di levante 1

Edgár Poe.

4 -  D e m o s t h e n o s  d a d o g á s a .  Az embernek végre 
is mindenre el kell készülve lennie. Semmi sem ál­
landó és gyakran le kell mondanunk évezredes ha­
gyományokról is. Eddig például meg voltunk győ- 
ződvo arról, hogy DemostLenes dadogott s erről úgy 
6zokott le, hogy kavicsot telt a nyelve alá s  a ten­
ger partján addig szónokolt jó hangosan, amig végre 
tisztán beszélt. Dr. Charvin, a párisi dadogok inté­
zetének igazgatója most elrontja mindezt 8 egy 
oikkében kijelenti, hogy ez a hit téves. Ezzel nem­
csak a történeti igazságot akarja helyreállítani, 
hanem első sorban mint orvos harcot üzen 
mindazoknak a káros módoknak, amelyekkel a da- 
dogók a bajuktól megszabadulni akarnak. Mert ma­
napság sog dadogó követi a klasszikus példát 
8  kaviosot, vagy kemény gnmmilabdát rág, ami­
vel csak a foghusát rongálja. Az egész félreér­
tés különben csak Flutarchosnak a müve, aki a 
legközelebb eső kifejezést vette elő, amikor Demos- 
tbenes bajáról beszélt. Pedig Demosthenes Aris- 
tophanes és Ciceró tanúskodása szerint, nem dadogott, 
csak éppen az r-et nem mondta ki jól. Plutarchos 
maga elmondja, hogyan gyakorolta magát a jó kiej­
tésben Demosthenes az 6 Satyros nevű színész ba­
rátjával. Euripides és Sophokles verseit kellett sza­
valnia s ha a kiejtése rossz volt, njra, meg újra el 
tellett mondani a verseket. Lement azonkívül egy 
pincébe, le borotválta félig a baját, hogy ilyen 
módon ne mutatkozhassék emberek előtt, amig 
egészen ki nem gyógyul a bajából. Mivel to­
vábbá nemcsak az volt a baja, hogy a nyelve 
nehezen mozgott, hanem mert a hangja is 
gyönge volt, ami az ő szónoki karrierjében megaka­
dályozta volna, azért járt ki a tengerpartra, hogy a 
harsogó hullámok tulkiabálásával fejleszsze a hang-

R E G É N Y .

E dith  bosszúja.
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l i la :  S Z Á N T Ó  K Á L M Á N .

Lélekzetvételének kurta sziszegését jobban le­
hetett hallani s a komoly, ábitatos falak is mintha 
caéa előkelőbb, áhitatosabb szürkeséget árasztottak 
volna. Korinna a legkényelmesebb zsőlyét tolta 
elé a püspöknek és segédkezett neki, hogy ké­
nyelmesen elhelyezhesse nagy testét.

A radnóthi választókerület, melyhez az illés­
falvi szavazók, az őrgrófné és a tábornok birtokai 
is tartoztak, éppen ideje korán üresedett meg. 
Az egész ósdi világ fel volt abajgatva, mióta a 
kormány a múlt napokban kijelentette, hogy ké­
szen van a házasság rendezéséről szóló javaslat- 
ital s a házasságkötés egységes formájául a köte­
lező polgári házasságot választotta. A régi avas 
paloták, püspöki rezideneiák mintha megvesz­
tettek  volna a hírre s mintha a föld megindult 
volna alattuk. Megrémült szemek mintha vörös 
lobogót láttak volna longedezni, kegyetlen, nagy, 
fosztogató forradalom vörös zászlaját.

Principiit ohia! Mindjárt élőjén meg kell a 
kormánynak mutatni, hogy olyan kést vett a ke­
zébe, melylyel maga-magút fogja lemészárolni. 
Fejtse ki eg.sz hatalmi súlyát minden jó katho- 
likus, keresztes háborút prédikáljon a szószékről 
a pap, föl kell rázni az egész keresztény népet! 
A radnóthi uj választás éppen kapóra jö n : ott 
könnyen meg lehet mutatni, hogy mire képes a 
a végletekig keserített „nemzet' a maga megtá­
madott hitéért. SzervezkodDi fognak és mindjárt | 
szembe is szállani a kormánvnval a kereszt iel- I

jít. És a  tiszta kiejtés elsajátítására jónak látta, hogy 
kavicsokat tegyen a szájába. De Demosthenes nem 
dadogott, mint dr. Charvin állítja.

•
+  A s  u r  a  házban. Rövidesen intézte el es?y 

újdonsült asszonyka egy északfranciaországi város­
kában. Nagyon csinos leányzó volt és szegény a 
menyasszony, csúnya és gazdag a vőlegény, azért 
roppant nagy közönség érdeklődött az esküvő iránt. 
A templom zsúfolva volt. Alig végződött be az oske- 
tési szertartás, alig jegyezto be az ifjú pár a nevét a 
sekrestyében az anyakönyvbe, amikor az asszonyka 
hirtelen megszólal:

— Az lesz az ur a házban, aki hamarább lesz 
künn az utcán 1

fis mintha csak vidám gyermekjátékot foly­
tatna, összekapta egyik kezével a menyasszonyi ru­
háját s emberen, tömegen keresztül sebbel-lobbal 
kitört ez utca-ajtóra. Amikor már ott volt künn az 
utca közepén, lélekzett csak fel és nyugodott meg, 
aztán visszafordult diadalmasan. Csakugyan ő volt 
hamarabb künn. A vőlegény éppenséggel nem törte 
magát utána, annyira meg volt lepotve. Vagy tán 
nagyon nyugodt is volt. Gondolta magában: ..Enyém 
vagy már — pénz beszél, az az ur a házban/

•
-f- A  legmodernebb sitrájk . Alig rendezték be 

Párieban az első automobil fiakker állomást, már is 
kitört a kocsisok között a sztrájk. Az automobil-tár­
saság összesen busz kocsit állított a közönség ren­
delkezésére s igy nincs kilátás arra, hogy a sztrájk 
impozáns legyen. A társaság a szerencsétlen kocsi­
soktól huszonhárom frankot követel minden nap. Ha 
a kocsis nem tud ennyit összemotorclni, sajátjából 
kell fedezni a különbséget. Már pedig legújabban a 
párisi járókelőknek rendes mulatságévá vált a 
megrekedt motoros kocsikban gyönyörködni. Amint 
javában robog a kocsi, egyszerre csak egyet tüsz- 
szent a benzinmotor, a menetsebesség mind kisebb 
lesz, végül a kocsis káromkodik, a kocsi megáll és 
az utas nem fizet. Persze, hogy igy nehéz napi 
nyolc óra alatt huszonhárom frankot összeszorozni, 
nem is szólva arról, hogy a mogrekedt gépkocsikat 
haza vonszoló és gúnyosan mosolygó konflislovak 
tulajdonosai is igényelnek Dérni pénzt e szolgá­
latukért.

-f- A  cowboy * színházban. Egy amerikai szí­
nész, aki sokat vendégszerepeit Amerika különböző 
vidékein, beszéli el vendégszereplő kőrútjából a kö­
vetkezőket :

Borzalmasan forró nap volt, amikor Living- 
stoneba kerültünk. A cowboyk ötven mértföldnyi ke­
rületből özönlöttek be a városba. Egész napon át 
lövöldöztek a revolvereikből és eregették a raké­
tákat. Este éppen Othellot adtuk s az előadást a meg­
állapított időben kezdtük meg. A s z ín h á z  c s a k n e m

vénye alatt. Rideg, türelmetlen és kizárólagos 
alapon: A ki nem velünk, az mind ellenünk'

Az őrgrófné kijolenti, hogy feles földet csak 
azok kapnak tőle, akik az ő jelöltjükre szavaz­
tak le, a tábornok, akinek birtoka egész katonás 
modorra van berondezve, egyszerűen bekomman- 
dirozza az ő választóit, a püspök pásztorlevelet 
küld széjjel s a papok esküt vesznek a hívektől 
az igaz ügyre. Illésfalvynéről szó se lehet, őmajd 
megteszi a magáét.

— A radnóthi plébánost fogjuk fölléptotni, 
egy egyszerű falusi papot s annak a személyé^ 
ben fogjuk az ügyet diadalra vinni I Majd meg­
mutatjuk! — kiáltott közbe Egerváry s az öklé­
vel fenyegetőzött.

6  rá az volt bízva, hogy a maga főúri te­
kintélyével segítse majd a falusi korteseket.

— De Tarnay a maga szolgabiró tekintélyét 
is érvényesíteni fogja. Félnek tőle s rászavaznak 
majd, csakhogy szabaduljanak tőle.

— No hisz majd meglátjuk, hogy mit bír 
az urfi ellenünk! Nagyon megnövesztettük már 
a szarvát úgy is. Az asszonyok kényeztették el, 
szólt a tábornok, szemrehányó pillantással az 
őrgrófnéra, mintha az még kényeztethetne va­
lakit.

A háttérben, a hova visszavonult, megszó­
lalt Korinna.

— De hisz Tarnay közénk tartozik, minek 
az ellen ilyen hajszát indítani. Ha névlog nem 
Is, de szívben bizonyosan.

Az anya meglepődve tekintett reá.
— A z?! no, ugyan jól ismered, húgom! 

pattant fel Egerváry. Már beszéltem is velő s 
kértem is. én kértem, hogy közénk álljon. Kere­
ken visszautasított! Hogy legalább reverzálist 
adjon magáról, hogy ebben az egy kérdésben 
velünk tart. Nem! Persze ti nem ismeritek még! 
Nem képviselő akar az lenni, bánom főispán 
vagy államtitkár s gazdagon házasodni. (Korinna 
egészen összerezzent az utolsó szóra.) Hitvány 
kanaszkodó. aki eddig a mi vóllainkon emplke-

teljessn üres volt, de körülbelül félórával az előadás 
kezdete után óriás lárma, orditozás hallatszott kívül­
ről, a cowboyk érkeztek meg kutyástól, fegyverestől 
rakétáétól, mindenestől. Amikor végül letelepedtek 
teljes megelégedésüket nyilvánitották Othello iránt. 
Azt mondták, hogy:

— Csinos fiú ez az Othelló 1
Nemkülönben Desdemonát is elhalmozták ha. 

sonló bókokkal. Aztán megszólalt valaki:
— Most pedig öreg cimbora, rajtat
És az előadás tovább folyt nagyobbrészt ku­

tyák előtt. A szinpad és az első sor között egy ha­
talmas újfundlandi telepedett le, atnely derék állat 
nagy nyugalommal figyelt az előadásra. Minden egé­
szen jól ment mindaddig a jelenetig, amikor Othelló 
megragadja Jago torkát. Ez már sok volt az ujfund- 
landinak s egy hatalmas ugrással a színpadon ter­
mett. A hatás óriás volt, a többi kutya mind követte 
a vezér példáját s a következő pillanatban mind ott 
volt a színpadon. Egy kicsit megakadt az előadás.

•
4- A  b á t y a  és a pohár. A Temps azt az érde­

kes kérdést tárgyalta, mért fél a legtöbb kutya a 
pohártól. Az olvasók koréból egész sereg levél ér­
kezett, amely különféleképpen magyarázza meg a 
dolgot. Egyik olvasó úgy vélekedik, hogy a kutyá­
nak ez a félelme ornau ered, hogy a kutya látóké- 
peséége a szaglásához mérten nincs eléggé ki­
fejlődve. 11a a kutya meglát egy poharat, nem 
döntheti el, hogy mi vhl benne. Az orrá\al 
nem tud eléggé tájékozódni, azért bizalmatlan ts 
elszalad. A Ternps erre megjegyzi, hogy nem bizal­
matlanságról, hanem igazi ellenszenvről, félelemről 
van szó. De ez a félelem csakis a pohár megpillan­
tására támad benne s palack, vagy ablaküveg semmi 
hatassal niucsen rá. Egy másik olvasó azt írja, hogy 
az a kutya amelyik irtózik a bortól, azért szökik a 
pohár elől, mórt ha látja, a bort érzi. Egy harmadik 
olvasó meg ugyancsak érdekesen világítja meg a 
kérdést. Azt mondja, hogy tizeunyolo esztendős ko­
ráig egy csöpp bort nem ivott, de akkor orvosi ren­
deletre kellett innia. Nagy megerőltetésébe került s 
azóta ki nem állliatja a poharat. Most már jobban iz­
ük neki a bor, de csak kávéscsészéből tudja inni. 
A legtöbb olvasónak az a véleménye, hogy a kutyák 
nagyobbrészt azért futnak a pohár elől, mert valaki 
bizonyára leöntötte őket vagy egyszer egy pohár 
vízzel, ügy látszik, hogy ez a vélekedés a legei’ 
fogadhatóbb. •

-j- E l ő f i z e t é s i  á r a k .  Érdekesen jellemzi a műit 
századbeli újságok viszonyait a következő kis pa­
nasz, amely a Les lunes cimü lap 1790. junius 4-iki 
szamában olvasható :

.Előfizetőink egyre rosszabbul fizetnek. Egy ur 
burgonyával fizet, egy másik mnnsi íaggyugyertyá- 
val. Egy hölgy kézimunkával fizetett elő, egy chorii- 
pagnei pap pedig pezsgőborral.-

dett s most már eltaszit bennünket maga alól. 
De orrára is bukik s betöri a fejét!

— Ő excollenoiájának teljesen igaza van, 
szenlegyházunk ügyét csak egész szívvel és lé­
lekkel lehet szolgálni, vagy sehogy 1 A radnóthi 
lelkész lesz a jelöltünk s isten segedelmével, 
diadalra is jutunk ! Nem először történnék, hogy 
az Ur a gyenge Dávid keze által lesújtja az erős 
Góliáthot.

— Igen, csak azért el ne mulaszsza senki 
megtenni a maga kötelességét!

— Szent ügyért fogunk küzdeni s mindenki 
meg fogja tenni a magáét!

— Kommandó-szóra fog minden menni!
Theát hordoztak körül.
— Minél több konyakot bele, hogy its 

legyen, —  szólt a tábornok,

— Csak sok cukorral, — kívánta az őr­
grófné.

— Egy pohár ó-bort, ha szabadna kérnem, 
a thea nagyon melegít, — mondta a püspök.

A gróf a háziasszonynyal beszélgetett az 
aszthmájáról s kérdezte, hogy fejedelmi családok 
voltak-e az idén Kissingenben? A tnillki apát­
ságnak. mondta, van egy doktora, akinek kiváló 
erejű titkos szere van a grófné baja ellen.

— Hogy-hogy még nem tudott róla? 06ak 
keresse föl! engem egy kínos ischiástól szabadí­
tott wsg, nagyon szent férfiú!

K IL E N C E D IK  F E JE Z E T .

György levelet ír.
Pirit, november 30.

Édes Edith, Jól tette, hogy elküldött s én 
is jól tettem, hogy szót fogadtam; anélkül talán 
ma sem látnék még tisztán s zavaros fővel, ha­
bozó lélekkel vizsgálnám magamat, kételkedve 
talán enmagambnn is. Mikor elhagytam, szo­
bámba zárkóztam s cl so távoztam három napig 
belőle. Olyan tisztán láttam és tisztán éreztem, 
mikor magával beszéltem, őzt az egyet: ttere- 
Om 1 & nem is hiába felőliem magánnk. liogv
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-J- Jó tanács biciklistáknak.
Gondold mepf ext n ag y o n :
Lábad kettő  vagyon,
Szájad csak  egy ;
T o liá t  a z  e m b e r  k e v e s e b b e t  lá rm á z  
É s  tö b b e t  m e g y .

-{- A p ró  p á r b e s z é d e k .
Tani ó : Hisz otthon is olvashattok ( gyct-mástl 

Például mi van a kávéscsészétekre írva?
Egy fiú : „Emlék édesapától".
Tanító •. No látod. És a tiédre?
Egy másik fiú i „Dombóvár, vasúti vendéglő!"

— Mi van Pislával?
— Az orvosok lemondtak róla.
— Nos, és ?
— Aztán ő mondott le az orvosokról, és most 

egészséges.

Tanitó: Honnan származnak a papagájok ?
Gyerek (a papagáj csőrére néz): Azt h iszem ... 

Jeruzsálemből . . .

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Ipar és kereskedelem.

A  B u d a p e s t i  H i t e l e z ő i  V é d e g y l e t  o  hónap 
29-ikén este >/2? órakor tarlj > rendes évi közgyűlé­
sét. Az igazgatóság jelenlévő szerint az egyesületnek 
678 íizetés-hesziintelési esetet jelenteitek be. Ezek 
közül 427 ese’beu alakult csoport 1.220,000 frt ér­
dekeltségi összeggel. Csőd nélkül 302 eset volt. 
875,000 frt él deke’tséggel. Egyezség utján 261 esetet 
rendeztek. tehá‘ nz esetek 62%-át.

Házi ipari bazár. Az Országos Ipiregvesület 
háziipari szakosztálya a hölay-választrj.ány kezde­
ményezésére elhatározta, hogy május folyamán kö­
rülbelül 14 napi időtartamra a városligeti iparcsnr- 
nokban házi ipari bazárt rendez. A hÖlgy-vá’asz‘- 
mány t .gjainak elismerét”,e méltó intenciója az, 
hogy a fővárosi társadat m előkelő hölgveinek köz- 
remükö'd-sével áruba bor assannk az ország min­
den vidékéről összegyűjtött sscbbnél-szebb háziipari 
tárgyak s z ekként ekrhetö forgalomból i m< t 
jusson néhány száz korona a házi ipart, mint kereseti 
ága‘ folyt itó szegény népnek a kezébe. A háziipari 
szakosztály, miután a kereskedelmi rauzeum igazgató­
sagának legkeszsvgesebb támogatását nyerte meg, a 
bazár rendezésen- k • s az árusítás lebuiiyoütásarak 
ügyét a hölgv-valaszimány kez he tette ío és a fel­
merülő költségek fedezésére 100 for.ntot ajánlott fel. 
A bélgy-valasztmány tagjai nz ügy részletes megbe­
szélése céljából, 20-án délután 5 úr-kor a városligeti 
iparcsarnokban, az igazgatóság helyiségében ülést 
tartanak.

A s z e p e s s é g i  v a s ip a r .  A  Magyar Mérnök- és 
Épitész-Egyesniet gépészeti és bányászati szakosztályá­
ban érdekes felolvasást tartott Rónay Árpád gvar- 
igazgató-mérndk a szepz&ségt vasiparról, párhuzamot 
vouva a székely vasiparral. Az előadást a hallgató­
ság megéljenezte.

A z  A n k e r  élet- és járadék-biztositó-társaság 
Bépsbon április 14-én tartotta negyvenedik rendes 
közgyűlésit gróf Nékó Kálmán elnöklete alatt. Mint 
a számadási jelentésből kitűnik, az 1898. évben 10.698 
ajánlat nyujtatott be 25.830.197 íorint 35 krajcár tő­
kére és 20.383 íorint 86 krajcár járadékra éa 8501 
szerződés 20.210.767 forint 6.3 krajcár tőkére és 
20.434 forint 82 krajcár járadékra létesittetett. Az év 
végén érvényben volt 86.003 szerződés 243,894.997 
forint 79 krajcár tőkére és 131.570 forint 41 krajcár 
járadékra. Az 1898. évben halálesetekért, visszavá­
sárlásokért, életoseti és járadékbiztosításokért 1,517.090 
Íorint 84 krajcár, a nyereményrészosiiléssel kötött 
hnláleseti biztosítások osztalékalapjaiból és a mini­
mális eredménynyel garantirozott túlélési csoportok 
alapjaiból és az üzleti nyereségből a társaság által 
adott összeg hozzászámitásával 2,294.304 forint 13 
krajcár, a nem garantirozott túlélési csoportok alap­
jaiból 1,055.969 forint 86 krajcár, összesen 4,867.364 
forint 83 krajcár fizettetett, ’ ig a tartalékok sza­
bályszerű emelésére 6,301.859 forint 11 krajcár 
fordittatott. A biztosítottak előnye kitűnik abból, hogy 
a nem garantirozott túlélési csoportok tagjai évi 
részletekben befizetett 582.540 forint 74 kr betétért 
1.055.979 frt 86 krt, a garantirozott túlélési csoportok 
tagjai a biztosított összegen felül a garantirozott tőke 
13°/o-át kapták nyeremény osztalék gyanánt, mig az 
„A" osztalékterv szerint halálesetre biztosítottak az 
• •vi díjnak 25%-át, a „B“ osztaléktorv (emelkedő osz­
talék) szerint bizfositottak az évi dij 9, 12, illetve 
15%-át kapták nyeremónyosztalék gyanánt. A bizto­
sítéki vagyon a ezámadási jelentés szerint áll: a 
tóke- és járadékbiztosítások dijtartalékaiból (biz­
tosítási alapok) 19,470.273 forint 86 krajcár, a ga­
rantirozott túlélési csoportok alapjaiból 35.915.374 
forint 46 krajcár, és a nem garantirozott túl­
élési csoportok alapjaiból 2,180.996 forint 24 krajcár, 
4- 57.536.647 frt 56 kr, továbbá a részvénytőkéből 
1.000.000 frt és a tőketartalék, különtartalék és az 
1898. évi nyereségből átutaltból 3,322.224 frt 54 krból 
összesen G1.S88.S72 frt 07 kr. A társaság összes va­
gyona 65,339.776 frt 56 kr. Ebből Magyarországra 
esik: magyar ért kpapirokban 8,148.740 frt 45 kr, 
jelzálogkölcsönökben 3,167.600 frt, (10,214.190 írtra 
becsüli ingatlanokra) és ingatlanból (társasági ház 
Budapesten) 531.884 frt 40 kr, összesen 11,858.224 frt 
85 kr. A részvényesek között osztalék és felüloaztalék 
gyanánt 200.000 Irt osz'atik k i; a uyereményrészesüb'.-- 
sei biztosítottak osztalékalapja és a garanlirozoit túlélési 
csoportok avara 10C.0Ö0 forint utaltatik és a rendki- 
vü.i tartalékok emelésére 313.457 forint 65 xrajoár 
lord t’atik. Az 1898. évben s nyereményrészesüiéssel 
biztosító laknak és a lelszamolasra került garantiro- 
z t: túlélési csoportoknak nyereményosztalék gyanánt 
377 597 forint 10 kra cár fizettetik ki. Az igazgató- 
tanácsból kilépő gróf Nakó Kálmán ur ő nagy méltó­
sága ismét meg választatott és az elhunyt gróf Fal- 
kenhayn Ferenc ur helyébe cooptált gróf Hoyís 
Szaniszló i/azgató-tanácsosi állásában meeerősittetett. 
Feiugtve!ő-biz ttaagi tagoknak megválasztották: dr. 
báró K ein Hu bort. Scmavi Etieuue lovag és Wied- 
ínanti Oltó, póttagokul Pfiaum Mór és Setdler Mór 
urak. Az 1898. évi szelvény április 15-ikétől kezdve 
100 forinttal vált tik be a társaság bécsi es buda­
pesti pénztárainál.

F i z e t é s k é p t e l e n s é g e k .  A  bécsi Creditoren-Véréin 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti : Weiszfeld 
József kereskedő Andriohau, Salamon József keres­

kedő Bukarest, Holczer Márton bejegyzett bőrkeres­
kedő Zombor, Müblbcrger B. kereskedő Krumau, 
Gtínther Anna kereskedőnú Sárvár, Kreuz Gusztáv 
kereskedő Budapest, Magotti János szabó Salurn, 
Elazar Mose M. bejogyze't kereskedő Gracnnica, 
Fischer K. kereskedő Petrovoszellot Braun Vilmos ke­
reskedő Körmöcbánya, Schneck Salamon és Zsigmond 
kereskedőcég Lemberg.

D é llg y f tx n O le s -a n k o ló .  A Magyar Kereskedelmi 
Részvénytársaság ma tartott aukcióján 6.000 láda 
narancsot és citromot adott el a következő árak 
mellett: Narancs: 160-ns 3.50 forinttól 4.75 fo­
rintig, 200-as 3.75 forinttól 5.— forintig. 300 és 
360-as 4.26 forinttól 5.50 forintig. Vérpiros áru : 
0.— forinttól 0.— forintig. Citrom: 300 és 360-as 
1.50 forinttól 2.50 forintig. A legközelebbi aukció 
csütörtökön, április 27-ikén lesz, amely alkalom­
mal 6.000 láda narancsot és citromot kínainak el­
adásra.

Sseaxárak. A kontingens iívcrsszesz ára Buda­
pesten 16.26 forint pénzben. 16.50 forint áruban. — 
Bécsben 17.— forint pénzben, illetve 17.10 forint 
áruban.

Budapesti aertée-fcuaxumvaaár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
zumváeár árjegyzése 1899. április 18-án. Készlet 197 
darab. Érkezett 325 darab. Összesen 522 darab. 
Eladatott 423 darab. Maradt 99 öarab. — Napi 
árak: 120—180 kgr. súlyban 60—52— krajoang, 
220—280 kgi súlyban 48—50— krajcárig, 320—380 
klgr. súlyban 47—50— krig. öreg nehéz páronkiut 
400—600 kii<>8 47—48 krajcárig. Malacok 40—42 
krajoárig kiiónkint A vasár hangulata lanyha.

M e z ő g a z d a s á g .
A vetések állása és s mezőgazdasági állapot 

1899. évi április iö-én a földmivelé.ügyi miniszterhez 
a gazdasági tudósítóktól beérkezett jelentések szerint 
a következő volt:

Április első felében is változó, többnyire azon­
ban kedvezőbb időjárás uralkodott. Az esőzések ki- 
sebb-nagyobb mérvben az egesz országra kiterjed­
tek, mindazáltsl egves vidékeken még mindig pa­
naszkodnak eső hiánya és szárazság miatt. Az éjjelek 
ngynn még mindig bűvösek, sőt néhol az utóbbi 
napokban dér is volt. minthogv azonban nappal az 
idő fölényből, ennek hatasa alatt a vegetáció ország­
szerte szépen megindult. Az őszi gabonavetések kö­
zül legjobban all a busa. amely túlnyomó részben 
kielégítő ; csak a férgek károsítják, bar kisebb mér­
tékben.

A rozsvetések belyenkint ugyan foltosak és 
ritkák, nagyobbára azonban ezek is kielégítők; az 
őszi árpában a téli száraz idő helylyel-közzel kárt 
okozott. A repce, amely őszszel még elég jól állott, 
leginkább az Alföldön és a Dunántúl he'yenamt 
megromlott, sőt itt-ott ki is szántották. Szórványosan 
már az Alfölden virágozni kezd; de a rovarok sok 
helyen kárt okoznak benne.

A korai tavasziakra a márciusi zord idő kissé 
káros volt ugyan, amennyiben a vetések színüket vesz- 
l o l l é k .  miudnzonalta! általános az a nézel,hogy a mostani 
időjárásban belvreallanak. Az eső rendsivül jótéko­
nyan batott az árpa, zab és takarmányfélékre, ugy-

semmi másra nőm gondoltam, mert nem is gondol­
tam igazán. Ellenvetései zúdították rám a gondolko­
zás kövét s az a szivemre gördült egyenest: megtaní­
tott félni, megtanított aggódni, de utővégre megtaní­
tott szeretni is. Kegyetlen három nap volt s igaz­
ságtalanság lenne, l:a fölfedném mind a szenve­
déseket, melyeket ez alatt éltem. Azt kellett 
hinnem, hogy megörülök s attól léltem, hogy a 
nagy elhugyalottságban, melyben magamat érez­
tem, a szoba falai rám szakadnak. Igazat adtam 
magának és mégis kacérsággal vádoltam; s vá­
doltam és elitéltom magamat és mégis igazolt az, 
hogy ennek szükségképp igy kellett elkövetkezni. 
Szabadulás után vágytam, mely kiinentson a fe­
jemre idézett zűrzavarból, s hirtelen elhatározás­
sal vasútra ültem, abban a reményben, hogy ott­
hon hagyom a régi embert, aggodalmaival és 
tépelődéseivel, s találok egy újat, aki ura lesz 
akaratának, szabad és független lesz és tisztán 
tud majd látni. Nem igaz, csak magát akartam 
tulajdonképp otthon hagyni. Azért is vettem 
Parisnak utamat. Diákkoromból én tulajdonképp 
csak a komoly Parist ösmerem, a Szajnán túli 
részt, ahova a ragyogó, a fényos és mámorral 
teli Párisnak csak éppen szellője ju to tt; engem 
alig-alig érintett az is. Most a Óraiul Hútclben 
szállottam meg s látni akartam s belekábulni a 
másikba, amelyről eddig csak a barátaimtól hal­
lottam s a francia regényeimből olvastam. Nem 
születtem rá s nem vagyok az embere neki. Ott 
hagytam boulovardostul, operástul, pirosított és 
kackiás asszonyostul, és most itt vagyok megint 
és irotn ezt a levelet a kis Hótel Bonapartéban 
s a Luxembourg kopasz, tar ágairól bocsiripolnek 
hozzám a verebek. Szép, verőfényes nap süt s a 
bábét még ki merték bocsátani, a rongoteg féko- 
töjü, termetes nounouval friss lovegőt színi: 
a piou-piou pedig kiséri őket s tűri, hogy 
bébé bepiszkítsa az ő nagy fáradsággal pu- 
covált rézgombjait. Diákok mennek a Leaux- 
Artsba, széles karimáju puha kalapban, bár­
sony mellényben, lehetetlen nagyra növesz­
tett hajjal, óriási, utcariasztó nagy nyakkendő­

csokrokkal, s Lisotte kiséri őket biciklin, a 
kenderkóc hajú, fitos orrú kis Lisettea törökflsen 
bő bngyogóban, a kackiás-hotykén felfűzött kis 
nemez kalapban és csókot hajit a diákja után, 
mikor az befordul a nagy vasveretes kapun. 
Valami szomszédos gyárból munkások tódul­
nak ki s a kert fái alatt fogyasztják frugális 
r ggelijüket. Anne-Mario letörli kötényével a pa­
dot, melyre leülnek s a papirosból asztalken­
dőt rögtönöz a borsós hurkának és penészes 
sajtnak, melyet közösen fogyasztanak. Az ember 
még rágyújt kurta szaru pipájára s még jár­
nak egyet: a férfi átfogja a leány derekát, az 
pedig fejét a vállára hajtja. Utánuk nézek, amed­
dig látom őket s az jut eszembe, hogy tulajdon­
képp mit is keresek én itt? Az én kérdésomro a 
a választ se a Luxembourg lombhuliató geszte­
nyéi, se nz opera fényes lxiuievurdjai meg nem 
adják. Soha annyi mosolygós, boldog párt nem 
láttam életemben, mint most két hét óta. S nem 
tudom, könnyen jutottak é boldogságukhoz, vagy 
áldozatok árán. de irigyelem őket. Magát pedig 
gyűlölöm, Edith, erős és nagy gyűlölettel s va­
lami nagy-nagy rosszat tudnék magán elkövetni. 
Kimegyek az utcára s órák hosszat elkóborolok 
egyedül fel s alá s azt so tudom, merre visz az 
utam. Fáradtan kerülök haza s kimerültén s 
megint órákon keresztül elnézem a szegényes 
hotel-szoba naiv ékosségü papir-menuyezotét s 
nem gondolok melléje semmire. S Rzt hiszem, 
ez a gondolattalanság nz, ami a lel kömre ne­
hezedik és fojtogat. Nem bírok a fejemmel s 
úgy szeretném, ha itt belül is elsötétednék egy­
szerre minden. Érzés és kívánság nélkül, mint 
ahogy hirtelen olsötctedik elűttejn a külső 
világ, ha lehunyom a szomemot. Es jó volna 
sirni is, hosszan, és nem azért nem teszem, mert 
férfiatlannak tartom, hanem, mert nem tudok. 
Semmi férfiasságot nem tudok magamban, semmi 
erőt és akaratot, csupa lágyság vagyok és hatá­
rozatlanság, félelem és kételkedés, csakúgy, mint 
két hét előtt, otthon. Csak a szenvedély vesz 
néha erőt rajtam s attól láncra szeretném gyúj­

tani az egész világot, hogy tüze engem magamat 
is elhantvaszszon. Do gyávának is érzem magam 
— s ez az, ami csakugyan fáj, hogy az erkölcsi 
erőnek szikráját se találom magamban : csupa biz 
és kimerültség, magasra rivó sz- nvedélyesség és 
elcsüggodés, — óh, sokszor férfinak so érzem ma­
gam s mindig méltatlannak arra, hogy szeressen.

Pedig oz egyszersmind az egyetlen remé­
nyem, hogy szeressem. Mert minden lelki nyo­
moromból ez az egyedüli érzés válik ki mind 
tisztábban és határozottabban, hogy nagyon, na­
gyon szeretem.

Úgy szeretnék magam is tisztába jönni vele, 
hogy jött ez olyan hirtelen és rohamosan reám? 
s mennél többet tűnődöm, annál inkább hiszem, 
hogy v szerele u nz egyetlen dolog, melynek se kut- 
Inrrását, se okát nőni lehet meg találni !s mely nem 
néz se célt, se akadályt, csak szeret.-egyszerücn sze­
ret. S oly jólesik képesnek érzem mayamat erre a 
ragy szenvedélyre, mely azt hiszem nem az ide­
geimből, egyenest a szivemből ered. S kapaszko­
dom is belé, mint egyetlen bizonyítékába annak, 
hogy ember vagyok.

Sohse hittem volna, hogy ilyen gyönge és 
erélytelen vagyok én, aki mindig erősnek és ha­
tározottnak tartottam magamat. S most már 
tudora, ami bennem hiányzik, a nagyság és erő 
az, amivel megbódiiott. Mert nagynak és erős­
nek tudom magát, Edith, lelyül minden gyönge- 
ségen s talán azért is kívánkozom " maga 
Után, hogy az én gyöngoségeranek támasza 
legyen. A vallomásomtól láthatja, milyen 
őszinte vagyok s a visszás alapról fölismer­
heti, milyen nagyon koll erigom szerelnie, ha 
elfogad. Azzá fog tehetni, amivé akar s ami lö­
szök, jóban, rosszban, mind magának tudha ,a 
be. Egyetlenegy dolgot kínálhattam volna cse­
rébe drága szerelméért: rangom at; r.em kicsinyre 
tartom magam se, de nagyon sokan még jóval 
magasabbra becsülik; s imo azzal az egy gyei 
kellett találkoznom, akinek szemében — elég­
szer kiolvastam bolőle — egészen értéktelen.

(Folytatás* következik .)
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szintén a  dohfaypalántákra, rétekre és legelőkre is. 
A cukorrépa vetése és a burgonya ültetése ax ország 
nagy részében még folyamatban van; helyen kint, fó- 
képp az Alföldön a kukorica vetését is kedvező kö­
rülmények között megkezdették.

A kerti veteményezés jó előre haladt már, sőt 
néhol be is fejezték ; a szőlőkben is szépen halad­
nak a munkálatokkal; a venyigék többnyire egész­
ségesek 8 osak itt-ott szenvedtek a nagyon korán 
kitakart s megmetszett 6zőlők a március hó végén 
beállott erős hidegektől.

A korán virágzott kajszin barack és mandulafákra 
szintén károsan hatott az imént említett hideg időjá­
rás ; alma, körte, cseresznye és megfigyfélék azonban 
bő termő rügyet mutatnak. A korai fajok már vi­
rágzani kezdenek.

A legelők és rétek kizöldülésével a mester­
séges takarroánynemüek fogyta som okoz többé annyi 
gondot.

Általában tehát, az időjárás a mezőgazdasági 
állapotra nézve kedvezőnek mondható.

T a v a s z i la x a s ló v á s á r. A  Tattersall telepén
28-ikától kezdődő díjazással egybekötött második 
luxuslóvásár ezúttal szokatlanul élénknek és nagy­
szabásúnak Ígérkezik, amennyiben már eddigelé 400 
darab lónál többet jelentettek be a magántenyésztők 
s így valószínű, hogy a vásár megnyíltáig a luxus­
lovak száma az őOO-at is meg fogja haladni. Ezeken 
kívül még az állami, kisbéri és mezőhegyest méne­
sekből is mintegy 40 darab használati ló fog felér­
kezni, amelyeket a vasár harmadik napján, azaz 
30-dikáu délelőtt mutatnak be s a rákövetkező napon, 
vagyis május 1-én fognak árverezni. A uiagánte- 
nvesztők logatait és hátasait 28-án és 29-én délelőtt 
10—11-ig és délután 4 -ő -ig  hajtják elő. A vásár 
legszebb négyes, kettős fogatát és hátas lovát dijak­
kal tüntetik ki s az értékes dísztárgyakat odaítélő 
zsűri e hó 2b-án délelőtt hozza meg Ítéletét, amely­
nek eredményét nyomban ki is hirdetik. A bejelen­
tett lovak katalógusa 24-ikétől kezdve ugv az Orszá­
gos Magyar Gaz ’asági Egyesület titkárságánál (Bu­
dapest. Köztelek), miut a Tattersall titkárságánál 
megszerezhető.

D é li  s g y  ó ra k o r  a következő záró&rakat állapí­
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Busa á p r i l i s r a .................... 8.57 pénz 8.58 áru
Busa m á j u s r a ................... 8.56 w 8.58 *
Busa ok tóberre ................... 8.18 « 8.19 w
R«zs á p r i l i s r a ................... 7.10 * 7.12 •
Ross o k tó b erre ................... 6.40 • 6.42
Tengeri májusra . . . . 4.47 • 4.49 •
Zab á p r i l i s r a ................... 5.78 • 5.80 •
Zab o k tó b e r r e ................... 5.44 * 5.46 •
Repce augusztusra . . . 11.80 • 11.90 •

Sálatán  fái ’/sá órakor zárul:
Búza áprilisra . . .
Búza májusra . . .
Búza októberre . . .

. . . 8.52— 8.54

. . . 8.52— 8.53

. . . 8.16— 8.17

Rozs októberre . . . ,. . . fi.4S_ 6.50
Zab áprilisra . . . . . . 5.74— 5.76
Zab májusra . . . . . . . 5.70— 5.70
Zab októberre . . . . , . . 5.43— 5.45
Tengeri májusra . . . . . 4.47— 4.48
Tengori júliusra . . . , . . 4.59— 4.59
Repce augusztusra . . . . . 11.80-11.90
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A budapesti gabonatőzsde.
B u dapest, április 19.

Búzában megnyitáskor lanyha volt a hangulat. 
Élénk kínálat mellett csak néhány malom vásárolt, 
összesen 15.000 métermázsa került eladásra, 25—30 
krajcárral olcsóbb árakon. Egyéb gabouanemüokben 
gyenge volt a forgalom. A tengeri és zab ára uein 
változott. A rozs ára 10 krajcárral hanyatlott.

Eladaiott:
Búza. T i s z a v i d é k i :  500 mm. S0 k. fl frt 

80 kr, 100 mm. 80 k. 9 írt 55 kr. 100 mm. 79*5 k. 9 
frt 35 kr. 100 mm. 79 5 k. 9 frt 55 kr. 150 mm. 79
k. 9 frt 55 kr, 200 mm. 79 k. 9 frt 55 kr, 100 mm.
78 k. 9 frt 50 kr, 100 mm. 78 k. 9.30 kr, 500 mm. 
77 k. 9 frt 55 kr. 500 inni. 78 5 k. 9 trt 55 kr. 100
mm. S0 k. 9 frt 55 kr, 300 min. 77-8 k. 9 frt 55 kr,
100 mm. 80 k. 9 frt 55 kr, 500 mm. 78 5 k. 9 frt 
55 krajcár.

F e h é r m e g y e i :  150 mm. 77 k. 9 frt 30 
kr, 200 mm. 77 k. 9 frt 10 kr. 100 mm. 77 k. 9 frt 
30 kr, 200 mm. 76 k. 9 frt 30 kr.

P e s t v i d é k i :  100 mm. 79*5 k. 9 frt 30 kr, 
400 mm. 78 k. 9 frt 40 kr. 100 mm. 75’5 k. 9 frt 
— kr. 150 mm. 785 k. 9 frt — kr.

V á s á r h e l y i :  2500 mm. 77*3 K. 9 frt 45 kr.
B e c s k o r e k i :  2300 mm. 76 k. 9 frt 10 kr, 

2200 mm. 74 k. 9 frt 05 kr.
Mind d hónapra.
Rozst 500 mm. 7 frt 05 kr, 4v0 mm. 7 frt 02’,: 

kr, 300 mm. 7 frt — kr.
Árpa -. 000 inra. 6 trt — kr. 150 mm. 6 frt 35 kr, 

200 mm. 6 frt 35 kr.
Tenyeri: 1500 mm. 4 frt 52’,'2 kr.
Készpénzfizetés mellett.
A készáru bivrtnlos jegyzése a budapesti iru- 

és értéktőzsde szokása; szerint, készpénzben 100 
kiiogrammonkint. — A minőség hektoliterenkint és 
kiiogrammonkint.

A budapesti értéktőzsde.
Az előtőzsde szilárd hangulattal nyílt meg, az 

üzlet folyama alatt azonban alacsonyabb bécsi jegy­
zésekre az összes nemzetközi értékek árfolyamai 
ellanybultak é6 lanyha irányzattal zárultak.

A forgalom mérsékelt maradt.
A lielyiértékek piacán városi villamos és köz­

úti vasúti részvények szintén gyengébben zárultak.
A déli tőzs én berlini jegyzésekre korlátolt for­

galom mellett az irányzat bágyadt racradt. A valuta 
és ércárak változatlanok.

Az elötúlsde lanyha.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 381.50—382.25. 

Osztrák hitelrész vény 357.20--357.90. Osztrák-magyar 
államvasuti részvény 361.70—362.25. Közúti vasút 
részv. 376.-----377.—

A déli tőzsde gyenge.
Jegyeztek'. Magyar hitelrészvény 381.40—381.70. 

Osztrák hitelrészvény’ 357.60—358.—. Osztrák-magyar
államvasuti részvény 362.-----362.40. Városi villamos
vasút 222.50—223.50. Közúti vasút részvény 376.-----
377.— forinton.

Az uMtóastfa irányzata csekély üzlet mellett 
bágyadt maradt.

Jegyeztek: Osztrák hitelrészvény 357.70—357.35. 
Osztrák-magyar államvasut 3G1.50—361.90. Rimamu- 
rányi vasmű 303.50—305.50. Villamos városi vasút 
részvény 221.75 forinton.

bélutáni zárlat :
Osztrák hitelrészvény 357.40 forinton.

Leszáwitoló árfolyamok :
Magyar általános hitelbank . . . .  382.—
Osztrák hitelintézet. . . . . .  . 359.—
Pesti magyar keresk. bank . . . 1398.—
Belvárosi takarékpénztár r.-t. . . . 103.—
Kőszénbánya és téglagy. r.-t. . . . 307.—
Magy. ált. kőszénbánya részv. . . 96.—
Salgótarjáni kőszénbanya r. társaság 588.— 
Danubius-Schoen. hajógy. . . . .  92.—

A h iva ta lo s  zá ria to k  a k ö v e tk e ző k  v o lta k :  

Á llam adósság .
ai Magyar Államadósság.

Araov;Áradok . 
KorostjArad. 4®-e... 
Keled ▼a»utl kot*

Tények 6®/» _  . .  
▲llAKTaaul: eroay- 

kólceöB 4» F.í» _  
AUai&Taeuu exüít-

kftlCBŐQ 4*k*/» 
Vaakaoaköiee^n S>. « 
MegvaYvycrem'nv-

kölceöa (Kai (rti

papírára­
dén _______

Efrvnt. ezüe Jára­
dék 4«. t*/a____ ...

AraayjAred k <*/•_

I l f l .X
116.70

67.40

121.—

V'.H)
122.—

ne.—

Mapyar nyerem- nv- 
kölceön <50 f"t) ...

Magyar recáleköu 
Tény 4 > ,l*A ____

Horv.-szláv. repaie- 
kóivéoy 4* I0'# _

Magyar földieher- 
taenl. 4 7 *_  ... 

H orv.-tziar. foldte-
herment. 4*/o_ _

Tiszai aoi-jjegy 4"n1C4.26 IC5.£6 

b) Osztrák Államadósság.
100.75 101.25

10'M'J lm  kJ 
100.49 190.90

Koronajáradé* 4®/j l̂ ő-l-ej. sorsjegy <®'e IMF-a- sorsjegy (10)
frt)5®/a________1>-W*aa sorsjegy _

111. kerületi_______
Urrsébetvároal____
Budapesti takp. ét 

zálogk. r. táré. _

Egye*. fCvárotl _
114.— llöv— Magyar Általános _  
fel.— 82—  Országos központi

Festi hazat _  _  _
22!).— 227 — ,

G ő zm alm o k .
£50—  2fi0.—  Hengermalom .

1158.-
297.-
78 2 -

7963.-
7e7.-8«0.-

590— R«8—Coneordta _  _ _
El<6 badapeetl   fCC.— 885.—  Molnáron ée sütök
”  260 — £64.— V U td r la __________ 137—  150—

l i i f l -  170—
Érzőbe:____ _
l.U,za___________

Brassó) bánya— _  
Bodape«ti tárta »e 

méeerg. _  _  _
Kgye«uli tágra é«

c e m e n t ____ _Kesakmagy. köszön. 
Felsömagy. bánya_  
ktván téglagyár _  

Ba*.ra-ion:odi _  _

2 7 5 .-  137—

B á n y á k  és té g la g y á ra k  ré s z v é n y é t

101.76
70__
£3__

65—
1 « —
K'?.75

24—

Kőbánya, gözteg__
Kö'zéob. áa tégla

(Draeehe)_______
Aaz/altgyár _  
AltaUánoe köezéab. 
Kerámiai g y á r_  _  
Salgótarjáni _  __ 
Ú jlaki téglagy4 r _

740—  746.-

810—  816.- 
20*.— 91 ó.- 
102—  104.- 
155.— 167.- 
675 — 577.- 
316—  21 8 -

K ö n y v n y o m d á k  ré s z v é n y é t
Athenoeum_______  835—  S85  Polisz_____________ 190.— 19*.—
Franklin   ____  270.— 2V0.— Pesti könyvnyomda 1420—  1460—
Kosmos _  ___  _  FO—  95.—

K ü lö n fé le  v á l la la to k  ré s z v é n y é t
Alt. v a g g .-k ö le a _  670.— 678.— 
Bnekti vUlamoz. _  1*4.50 116.5C
Első magyar »er- 

íö z d e __________120C—  1260—
Elzó magyar sertéz- 

h lil. részv. _ _
Eleö magy. száll.. .
E lrów agy. zpódium 
Oeohvwdt eaezzgy.

270.— 240.- 
225.— 280.- 
140—  Í4 ’i -  
<■6—  475.-

Adria tengerhaj. _  
Bpébti közúti voa.

.  idsigl. részv. 
.  élT- jegy _  
.  villám, vas.
*  jegy _

K lrály zeríöxöde _  
Polgári »erföz5de_ 
Magyar cukoripar 

r. t. B. eor. előj.
Magyar villamos__
Nemzetközi v ili. _  
Nemzetközi arag-

gonköloeönzö —
Teleíon-IUrmondó_

176.60
148__
826—

118—
149—S8C—

K ö z le k e d é s i v á l la la to k  ré s z v é n y é t
22S.80 22MX0

255.— 260.— 
221.— 222.5U 
98—  96.—

Ujpezt- rákospalotai 
vlllamoz ______

Kaz.a-oderbergi _  
Magyar-galictal _  

s nyugati .

18*_
214__
218.60

62—
188.—
216.—SláJO

B a zilika________
.  ozztr. felUlb. 
.  nyer. jegy.

Bécavározi _  
Budavároai _  _ ._

•  oazti. felUlb. 
< _  — —

„  ozztr. felülb.

Vert arany _
2t> frkoe arany _  
20 z a á r k í : _______

r^o
1*70

17Ö6U
Ó3.50
65.50

8.50
4—

Bor«J®Sy®k
7—
7.401̂*1

178.60ÓÖ.’C
07.50
S^0
4.4U

6.89
9X0 

11.78 f ix :

Magyar vflröska r ._  
Ugyanaz ozztr. flb.

„ nyer. jegy.
Olasz vör. kér--------
Ugyanaz ozztr. íelb. 
Osztrák vör. ker.,_  
Osztrák b lte 'la t. _  
PAUTy____________

P é n zn e m e k .
Kémet bankjegy

9.28
11.80
2.8U

II—
12.98
K.4C169.-Ó4J0

6.78
1I.M
8.20

11.62
12.75
20.90

9C1—
66X0

68.92 46.—
».*0 Olasz U r a ____  44.40 44.70

K ü lfö ld i  v á l tó s  ( lá tra ) .
▲mz’.erdam.______  99.43 99.85 Olasz p la e _____
L o n d o n __________12OZ0 121—  P á r i a _____ __
Német piac _  _  _  69.— 59.20

Areny^áred' k ____
Keronojáradék... 
Magy. hitelbank 
M. lp. és kér. bank 
'!*S 7 - jelzálogbank

44.8047.86

H a tá r id ő re  k ö tö t t  é rté k p a p íro k .
H9.75 h e —
97.40 3.VO

8H1—  883__
101—  I C . -  
241—  241X0

Leszámít, bank _
Rim am u>ányi____
Ozztr. hilelrtezvény  
Déli vavut _  _  
Ozztr.*

287__ 357.60
802.76 803.— 
Í5J.4C 857.A» 
67.25 é7A0 

382— 882.60
l-n. .'5

lúu.25 1C0.25

101.— lf l.7 »

91—  67.

93. 7 F.6Z  
1SS.25 189.25

100.50 101.— 
171.5C 1,3.60

1 1 6 ? .. 
19 —  l&G—

A h a tá r ld ö ü z ls t  folyamán a következő köté­
sek történtek :
Búza áprilisra . . . 8.70—8.51—8A8—8.57 
Búza májusra . . . 8.60—8.57—8.61—8.53—8.58 
Búza októberre. . . 8.17—8.18—8.16—8.19—8.18 
Rozs áprilisra . . . 0.-----0.—
Rozs októberre. . . 6.46—6.50
Zab áprilisra . . . 5.77—5.78.
Zab májusra . . . .  —.—
Zab októberre . . . 5.44—5.45
Tengeri májusra . . 4.44— 4.43—4.47
Tengeri júliusra . • 4.56—4.58—4 59
Recee augusztusra. . — —— —

.u- M *u

Bolgár vaun ti köl- 
OÖB _  _  _

BosoyAk köleaóo 
<'/«_______ _  _Budapest fAvAroti AUoSÖn 4»/l®,á __

O) Idegen Államadósság.
Bzcrb 100 frankos

110.5) I I 149 sorsjegy _

M as kö lcsönök.

Bel*Árosl takarékp. 
tSlogl. <’ /«•/.____

Egye*. főv. taka- 
r-k p . zflogl. 4»/*>/e

Egyes. taka­rék?. zAlogt
Kisbirtokosok xá- 

logl. 6 % _______
Kisbirtokosok iá ­

ié ^ . 4 » / « . ____
FöldSitellotAzet zá­

log!. _  ...
FAdhltcUnlözet (Tr) 

évsei
Földhitelintézet OS 

♦VM) r ____
Beiyl Srdeklt vasúd 

kötvény _
H elyiérdekű vasúti 

kötvény
Helyi érdekű vasúd 

(vf. I06®») 4«/o _
Jelzálogbank zálog­

levél «<•/._______
JeixAlogbark zAJog- 

isvfcl 4»zséjk _  _
Jelrtlogbank zálog­

levél 4*/a _  _
Jelaálegb. közt. töt. 

(vf. 110»-#l 4®/a _
Jáixáiogbank köze. 

kötvény 4*/s____
JelzAlegbaak közt. 

»*ev»wv e»éi*a _

69.75

9K—
100.75

Budapotk (óvAroat 
kfclusöa 4*/ _  _

Tem ea. b.-mvölgyt 
kö.czöD 5®/a

-  9 . 0  97.50

— 9*.5 j 67—

Z á lo g le v e le k  és k ö lo a ö n k ö tv é n y e k .
Budapesti intésetek kibocsátása.

A budapesti terménytőzsde.
A lerményüzlet változatlan.
Jegyzések: Heremnsr: lucerna 42.——52.— forint,

Víjrős tiszai, alföldi éa felvidéki 37.-----39.— forint
Vörös erdélyi —.----- —.— Vörös bánsági
forint. KÖzépszen.ü -10.—45.—. Na^vszemü 45.—50.—. 
Disznózsír: budapesti 53.——53.50 forint, vidéki
—•-----*----- frt. Tíblaszalonna: légenszáritott vidéki
—•--------. -  várnai 4 darabos 43.----- 43.50 forint 3
darabos 46.-----46.50 forint, füstölt 49.50—50.— forint
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség —.------- .—
forint. lt’O darabos 9.25—9.50 forint 100 darabos
10.-----10.25 forint, 85 darabos 12.75—13.— forint
azonnali száliitásra. Szerbiai szokás szerint, minőséi? 
7.75—8.— lorint. 100 darabos 8.75—9.— forint, 
85 darabos 12.25—12.75 forint Szilvaif: szlavóniai 
13.25-14.50 forint, szerbiai 11.50—13.— forint azon­
nali való szállításra.

10U.—
100.—

05.50

101.—

101—

67.50

101Z0 102.50 

I0 U 0  102.50

10C—

(B.75

87*-
•Ö.75

W .-
67.75

95.10

100—

6 *"O

100—

6*.25

130—

101.50

66.75 

Ö«.—

60.75

M—
66.75 

9ö.’O
401.—

6c."0
io cjo

vp

10; —

JelzAlogbank nyer. 
kötvén* 4®,» ___

JelzAlogbank nyer. 
J s s y -----------------

JelzAlogbank nyer. 
k«tv. 3®z._______

Örst. közp. taka­
rék?. sAlogl. Al/^ie

Orex. közj». taka­
rékp. tAlogt. 4®/.

K özt. jelzálogbank 
tálogi. 4»,W.____

Korp. jolxálogbank 
rálogl. 4®/« _  —

K6sp. ’elzAlogbans 
kötvény 4’» /̂# _

Közp. ;cufilo-bank 
kötvény 4®,’j _

Ősz trAM-magy. bank 
zálog]. 4 ® ,« ____

Hazat takn. zöz«. 
kÖív. 4®'a'- .  _

Uezzl ia»p.~xA|og. 
lev .l 40., _  _  _

Keres*, béna zik 
logl. 4»/*r« _ . _

Keres:., nanx 
logl. 4®/s _  _  _

Ker-er. nank irt. 
KA. irt ' Atíza. böv 
vény 4‘/rza _

Keres*, bank (ví. 
210 írt) cö«z. Köt* 
venr 4®1

121.— l a t ­

u l . — 128.— 
1084Ű 104.50 

100—  101 —  

er—  68—  

100.23 101.í»  

60^10 90.26

60—  100—  

8C—  0 5 -

ÍOO.'.'O 101..-0 

65—  0MO  

67.i6 6S.25

1(0— goi— 

07.75 63.75

103.75 104.76

_ 9V— l'Jtk—

A bécsi gabonatőzsde.
. ' . c i .  április 19.(A I.udape&ti Saplö tad4sitó|i* 

nak tolefonjelentése.l
Jtgviisek-. Busa tavaszra 8.43-8.71—8.77 Búza 

május—júniusra 8.60—8.31—8.50—8.55. Őszi búza 
8.25 S 21. líozs tavaszra 7.65—7.60—7.61. Tengeri 
május—júniusra 4,73. Zai> tavaszra 6.02—6.04. Zab 
május jtniiusra 6.-----6.02. Repce nugusstus—szep­
temberre 11.90—12.—.

A bécsi értéktőzsde.
Az clótozsdén az államvasutak mérlegének ked­

vez > inegitvlése és külföldi tőzsdék szilárd irányzata 
ellenére is kedvtelonül nyílt meg az üzlet.

A deli tőzsde nagyon Csendes.
A zárlat változatlau* Biuynoapirok külüuösen 

rimanuirányi szilárd.
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B é c s , április 19. (Magyar értékek zárlata.) 4%  arany  
járadék 119.65. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 138.60 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 101.—. Magyar keleti vasúti 
illatúi kötvény 120 20. M agyar leszámítoló pénzváltóbsnk 
257.—. ' -liínianjul^nvi vasm ürészvénv 304.25. M agyar ko- 
vonajáradék '•< 10. 4 'o-o.-. M agyar földtaherm. kötvény 05.70. 
Magyar hitelbank részvény 380.75. M agyar nyerem ény köl­
csön sorsjegy 104.25. Kaasa-odorbevgi vasúti részvény 186.20. 
Magyar kereskedelm i bank 1391.

B e c s , április 10. fO sztrák értékek tá r la ta i 4 ^ - ö p a p iv  
'áradék  100.00. 4a - oh osztrák aranyjáradék 120.—. 1860-Iki 
sorsjegy 120.60. Osztrák hitel sorsjegy 199.50. Angol-osztrák 
bank 152,—. -Bécsi bankogyés.ilet 267.50. O sztrák-m agyar 
bank 922.—. Déli vasút 57 13. Dunagőzhajózási részvény 
441.—. Dpnányrészvéiiv 133.75. Császári és k irály i arany 
0.70—. Német bankváltók 58.05. 4*2° o ezüst já rad ék  100.55, 
O sztrák korónaiéra dél: 100.65. 1884-iki sorsjegy 195.20.
O sztrák hitelintézeti részvény 357.38. U nionbank 303.50. 
O sztrák Landerbank 237.75. Osztrák-m agyar állam vasut 
361.75. Elbavölgyi v asú t 264.— . Alpesi bányaréazveuy 242.40. 
20 frankos arany 0.551/2. Londoni váltóár 120.45. Bécsi 
tramway 505.—. Az irányzat kedvtelen.

B e c s ,  április 19. ÍA Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak O sztrák hiteirószvénv 357.37 M agyar 
hitelrészvény 381.—. A ngol-O sztrák bank 172.50 L'uien bank 
304.— , Liinderbank 238.25, bankegvesület 267.50, osztrák­
m agyar állam vasut részvény 361.75 északnyugati vasul* 
részv. 283.—, elbavölgyi vasút 264 50, dunagózhajós részv. 
—.—, alpesi bányarészvény 242.50 májusi já radék  100.05, 
osztrák koroabjáradék —.— m agyar arany,j. — , magyar 
korona járadék 97.45 ném et birodalmi m árka februárra 
58.97 m árciusra török sorsjegyek 63.20, rim am urányi 
vasmű 306.50 déli vasút —.— dohány részvény 134.25. 
Napóleon d’or 9.$8?3.

Külföldi értéktőzsdék.
B e r l in ,  április 10. (Tőzsdei tudósítás n A tőzsde 

m egnyitásakor ism ét élénk v^telkedv uralkodott a bánya- 
értékekben, am inok oka állítólag az a je lentés volt, hogy a  
Rajna vidéken és V eszt fóliában a kovácsolt vas ára it 20 
m árkával em elték. B ankértékek tua szintén élénkebbek és 
rragasabhnk mFtak. O srtrák  értékek  Pécsre gyengültek. 
E gyéb érlékokbcn csendós volt az irányzat tarto tt árfo lya­
múk mellett. A második tőzsdeórában az irányzat nyugodt 
volt. M agánleszáraitolási kam atláb  3s,á° ó.

B e r l in ,  április 19. iZárlat.) 4*2c ',.*os p a p i r j á r a d é k  
—.—. 4° „ osztrák aranyniradék 10.160. Elbavölgvi vasút 
—.—. Magvar'-borona iáradék 97.30. O sztrák-masrvar állara- 
va«ut 154.25 E assa-oderbergi vasút — . Bécsi váltóár 
16,9 45. M agyar vasúti beruházási kölcsön 103 10. Alnesi 
bányai észt énv  — pisconto-Commandit 196.30. Általános 
villamossági Edison. 2'>5.—. < íelsenkircheni —.—. Laura- 
kohé 243.—. 4*2°/.i ezüstjáradék  100.25. 4%  m agyar oranv- 
iáradék 100.40. O sztrák hiteirószvénv 223 30. Déli va«ut 
26.75, Károly I aios vasút 100.40. Orosz bankjegv 216.15. 
P  j u.i orosz, kölcsön 100.45. Tőrök dohányrészvény —.— 
Olasz járadék — . M agyar hitelbank —.—. Dynamit 
Trast — . Harneni- — — . Az irányzat szilárd.

P a ris , ■’ f j r íW  W íZ á r la tA  2%> francia iáradék 102.07, 
Olasz járadék 95.40. O sztrák-m agyar állam vasut 776.—. 
Francia törlpszth. iáradék 102.07. 4°.o m agyar aranyiáradék 
102.—. Török dohányréazvénv 289. Osztrák Landerbank 
—.—. 21/?5 (» francia já radék  103.65. O sztrák földhitelinté­
zet)' ré s z v é n v ------. Déli vasút 155.—. 4%  osztrák arany ­
járadék 101.40. Ottom anbank 5S4.—. Párisi bankré«z- 
vénv 1073. A lresi bánya részvény 520.—. Az irányzat 
szilárd

H a m b u rg .  áp rilis  19. (Zár lat A 4.2%  ezüstjáradék 
100.30. 1860. sorsjegy 157.—. Déli v a . i t  26.50. 4%, osztrák 
arany 'áradék 101.25. O sztrák  hitelrészvénv 223 10. O sztrák- 
m agyar állam vasut 154.—.  Olasz 'áradok 94.60. 4°/0 m agyar 
aranyjáradék 100.Q0. Az irányzat csendes.

F r a n k f u r t ,  április 19. (Xárlat.} 4*2% pap ir’áradék 
300.40. 4°á» osztrák aranviáradék 101.60. M agyar korona- 
járadék 97.30. O sztrák-m agvar bank 153.50. Déli vasút 
2 ‘>.7O. Flbavó’jAÍ vasúi 1 3 3 — . Londoni v á ltó ír  204.32. 
Bécsi bankegye- ilet 133.70. Villamos részvény 162.10. H®/ih »s 
m agyar arnnvkülesön 85.60. 4’2°'o-os ez iist’áradék 100.25. 4%  
m agyar aranyjáradék 100.40. O sztrák hiteirószvénv 223 50. 
O sztrák-ma gyár állam vasut 154 30. Eszaknvugati vasút —.—. 
Bécsi váltóár 169.45. Párisi váltóár 810.66. Unionbank —.— 
Alpesi bányarészvény 243.—. Az irányzat szilárd.

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Április 19. A liz o t t  sertés üzletiránvzats c«endos.
A » Hízott sert' sek ára  I .A !  M a g v a r  e l s ő r e n d ű
Öreg nehéz ifá ro n k in t 4O0 kilogrammon felüli súly­

ban) 46----- 4 6 ’ ú? r r a  cárig. Öreg közép páronkint 300- 4Ó0
ki ngromm ig ter-edő sú ly b an • 46’ '2—47 krajcárig . Fiatal n*- 
h é i (páronkint 320 Kilogrammon felüli sulvban 49—49>'j 
krajcárig. F iatal közép (fwironkint 251—320 kilogramm ig 
való sulvban 50— 51 krajcárig . Fiatal könnvü páronkint 
250 kilogram m ig terjedő súlyban) 48 — 4v,/s Krajcárig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 260 fcflogram*
mon felüli s ú ly b a n ! ----------------krajcárig . Közép (páronkint
240—260 kilogramm s u l v b a n ---------krajcárig . — Könnyű

(páronkint 24C k ilogram m ig terjedő s ú ly b a n )------------- kraj­
cárig. — III. R o m á n i a i  : N ehéz (páronkint 320 kilo­
grammon fölüli s u l v b a n )  —— krajcárig . — Közép
ípáronlnnt 250—320 kilogram m ig terjedő súlyban) —  
krajcárig. — Könnyű (páronkin t 250 kilogram m ig terjed'" 
s ú ly b a n ! ------------ k rajcárig . — IV. R o m á n i a i  e r e ­
d e t  i (S t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogram m ig terjedő 
súlyban! — .— k rajcárig . — Könnyű (páronkint 250 kilo­
gram m ig terjedő s u lv b a n )----- — krajcárig . V. S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 230 kilogramm /elüli sulvban! 4S——49Vt 
k rajcárig . — Közén 'páronk in t 240—230 k ilograinm ir ter­
jedő súlyban* 47—47: : k rajcárig  Könnyű (l úrochint 240 
kilogram m ig terjedő  súlyban) 46------47 krajcárig .

iá 0 r  t  é g l é  t •  z á n i :  1899. április 17. napján volt 
készlet 40.463 darab, 1899. évi április 18. napján felhajta­
tott 1CS0 darab, 1S99. évi április 18. napján  elszállittatott 
393 darab, 1899. április 19. napjára m aradt készletben 
41.150 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Á p rilis 19. — '

Kinevezések. Az igazságügym iniszter Iliid Gyula 
zsombolyai járásbirósági sogédtelekkönyvvczetőt a török- 
kanizsai és Csepy Endre Ipolysági törvényszéki segédte- 
lokköryvvezetőt a korponai járásbírósághoz telekkönyvveze- 
tő k té  nevezte ki. — A földm ivelésugyj m iniszter a kassai 
gazdasági tanintézethez-, a vegytani tanszék melló Tuhárszky 
A ndrás napidijas szolgát ideiglenes m inőségben izolgává 
nevezte ki. — A pozsonyi Ítélőtábla elttöke P auer Géza 
pozsonyi törvényszéki díjtalan joggyakornokot és Nirrisee 
Bernát pozsonyi törvényszéki -díjtalan joggyakornokot ezen 
ítélőtábla területére díjas joggya’-ornokká nevezte ki. — A 
kassai törvényszék  dr. Gaiger Ignác gyakorló ügyvédet a 
ném et nyelvre, F ülöp  K ároly gyakorló ügyvédet pedig a 
tót nyelvre, a  kassai törvényszékhez és járásbírósághoz

I állandó bírósági tolm ácsokká nevezte ki.
Névváltoztatások. S tanciu Sándor m. k irá ly i csendőr 

'm ező-sám sondi lakos SzőPősire, kiskorú  Löw enbcrg Árpád 
szatraár-ném etii illetőségű ugyanottani lakos Lengyelre, 
A m tm ann G yula fő- és székvárosi pénztárnok, valamint 
kiskorú gyerm ekei Matild, Erzsébet, Márta és E rzsébet 
Irm a A lm ádyra, Stern Dezső késm árki illetőségű buda­
pesti lakos Szőnyiro, kiskorú  D eics A ndor m. á. v. hivatal­
nok nagy-atádi lakos Ném etre, Kohn János várpalotai -ille­
tőségű jelenleg bécsi lakos K örm endire, Stricek Já . os 
rovnei illetőségű beledi lakos, valam int k iskora gyem eke 
Irén  U rai-ra. k 'akoru  Rosonfeld Ede izsúk i illetőségű rao- 
soni lakos Rózsa-ra. D ianiska Jó zse f xólyotn-lipcsei illető­
ségű, ugyanottani lakos, valam int kiskorú  fia József Uor- 
vát-ra, k iskorú  Goldmann Ilona és Goldmann O szkár 
galgóci illetőségű rajkai lakosok Bányai-ra, K irchner János 
kolozsvári illetőségű, ugyanottani Lakos, valam int kiskorú 
gyerm eke Sarolta Kápolnai-ra. Berger Ju d a  (Jenő) császári 
és királyi főhadnagy a 39. szám ú gvalogezredbcn debreceni 
lakos Baila-ra, W eiss Áron ketesdi illetőségű budapesti 
lakos Vajda-ra, Burger Gyula és Burger G éza budapesti 
illetőségű, ugyanottani lakosok Polgár-ra. kiskorú Gewürtz 
M iksa kolozsvári i'le tőségü, budapesti lakos G veaes-re, kis­
korú Ro °nberg  Ödön és E rzsőbét váci illetőségű, ugyan­
oltani lakos Róna-ra, Gross Hugó rákospalotai illetőségű, 
ceglédi lakos K ertész-re, Rosenberg L ipót m aros-szlatinai
illetőségű. ugvanottani lakos, v a 'am in t kiskorú  ha Jenő 
K tdó-ra. kiskorú  Klein Sámuel. Klóin Dezső és Klein Jenő 
bánfaival illetőség'!, ugyanottani lakosok Békés-ro, Schaffer 
Sándor fő- és székvárosi osztálytanító, valamint kiskorú  
gyerm ekei Margit, Vilma, Róza, Mária és László Sajó-ra, 
kiskorú AVeinberg. r Vilmos fővárosi tanító budapesti lakos 
V adász-ra, Szesztortiner Vilmos budapesti illetőségű, ugyan- 
ottani lakos Szókely-re, Lőwy F ülöp  Ferenc komáromi ille­
tőségű. budapesti lakos L á£zló-ra, K orain Győző ‘•ümegi 
illetőségű budapesti lakos K erányi-ra, Budo Lásztó  jelenleg 
Dolhán állomásozó m agyar királyi próba-csendőr Bátori-ra, 
Ribanics István, eifferi illetőségű ugyanottani lakos Ru- | 
das-ra, S rasser Adám Ödön zilahi illetőségű ugyanottani j 
lakos, valam int kiskorú gyerm ekei Hedvig és László . 
Szántóra, kiskorú  P etschau Adolf vasvári illetőségű ugyan- 
ottnni lakos Perényire, Spitzer Károly budapesti illetőségű 
ugyan^ttani lakos, valam int kiskörű  Gyula E ndre nevű 
gyerm eke Szilárdra, Lőwy Vilmos budapesti illetőségű 
ugyanottani lakos Lányira, k iskora Ko^n Adolf és Kohn 
Izsák m aros-vécti illetőségű ugyanottani lakosok Kádárra, 
É liás Jak ab  MÁV. kisegítő  fékező nagyváradi lakos Heré­
nyire , k 'skoru  Horovicz Károly apostagi illetőségű bogdán- 
szóvárhegyi lakos Florvátra, B leiweisz G yula kir. ügyész­
ségi írnok tordai lakos Bartara, Ilonig Jakab  moóri illető­
ségű ugyanottani lakos Rónaiba, Pollatsehek Sándor buda­
pesti illi-tőségü ugyati* ttani lakos P árkány ra  Suller Károly 
hollóházai il etőségii budapesti iakos, valam int kiskorú gyer­
mekei Imre, Károly és Ferenc Füzérire. Abeles Fáni buda­
pesti illetőségű ugvanottani lakos, valam int kiskorú  fia 
Schw arz A urél Ácséira, dr. H irsch Ármin vajda-hunyadi 
illetőségű bécsi lakos Algvógyra, Friedm snn Sándor nyír­
egyházai illétőségü szatm ári lakos F üredire , Koczian B^la 
székesfehérvári lakos N yárira. F urdeanu  Ilié somkeréki 
il'ető«égü budapesti lakos T ordaira változtatták nevüket 
belügym iniszteri engedélyivel.

Pályázatok. Szolcabirói állásra Fogaras várm egyénél 
m ájus 10-ig. — Fyszolgab rói és árvaszéki ülnöki állásra 
B ra s s ó  várnvgvénél április 27-ig. -- Telekkönyvi átalakító 
dijnoki állásra a dicső-szent-mártoni iárásbiróságnál 14 nap 
alatt. — Irnoki állápra a nagyváradi tö r’*énv«zAknél 4 hét 
alatt. — Aljegyzői állásra a  fogsrasi járásbíróságnál 2 hét 
alatt. — Fogalm azó gyakornoki állásra a besztercebányai 
pónzügyigazgstóságnál 2 hét alatt. — Ellenőri á llásra  a  kő ­

halmi k ir. adóhivatalnál 14 nap alatt. — Levéltárnoki ál­
lá sra  Turóc várm egyénél 2 hét alatt. — P énzügyőri állási a 
a kaposvári pénzügyigazgatóságnál 8 hét alatt. — Négy 
tanári á llásra  a budapesti VIII. kór. állami fögi.nná-’unn,.11 
?ű n : j s  1-ig. — h'i.oki állúsri a tördái törvényszéknél 4 hét 
uiatt. — Irnoki állásra a  budapesti törvényszéknél 4 h»-t 
aiatt. — Telekkönyvi átalakító diinoki állásra  a nyitrai 
törvényszéknél 2 h é t alatt. — Több pénzügyőri fővigvásói 
é« vigyázó! állásra n zombori pénzügyignzgatóság kerületé­
ben 2 hét alatt. — Több díjas joggyakornoki állásra a győri 
ítélőtábla kerületében.

N a p i r e n d .

Naptár. Csütörtök, április 20. — Római katholikns: 
T ivadar hv. — Protestáns : T ivadar. — G örög-orosz: (áp­
rilis  8.) H crodion. — Zsidó : I ja r  10. Oham bjt. — A nai> 
kél reggel 4 óra 46 perckor. — N yugszik  délután 6 óra 
40 perckor. — A hold kél délután 1 óra 11 perckor. — 
N yugszik éjjel 2 óra 10 perckor.

A kereskedelemügyi m iniszter fogad délután 4 órakor.
.1 közoktatásügyi miniszter fogéul délu tán  4  ó ra k o r .
.1 belügyminiszter fogad délután 4—5-ig..1 honvédelmi miniszter f o g a d  d é l i  12 ó ra k o r .
A z igazságügyi, miniszter fossad délután 4—5-ig.
A  képviseltiház elnöke fogad délután 2 órakor.
.4 kepviséláház ülése délelőtt 11 órakor.

. Papi konferencia .délután öt órakor a  központi pap­
nevelő intézet házi kápolnájában.

A s urkocoisoíc szövetkezetének ügelő-vcrscnye a  T atter- 
sallban.

.4 M agyar Színház jótékonyeélu előadása a  józsefvárosi 
nőegyesület javára , este fél 3 órakor.

A z Operaházban Pagin L ujza vendégszereplése
Sorozás a M ária Tcrézia-kaszárnyában (Üllői-ut) reg ­

gel 8 órakor. Sorra kerü l az első korosztály az 2201—2330 
s o r s z á m ig  és a fél sorsszámok,

Nemzeti Muzcum  ; Természet rajzi tá ra, nyitva délal/ftt 
9 órától 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíj mellett 
m egtekinthetők.

Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9— 12-ig. Délután 
3 -8 - ig .

Muze^tmi kő gr tár ny itva délelőtt 9—1-ig.
Akadémiai könyvtár ny itva délután 3—8-ig.
M agvar Kereskedelmi Muteum. Állandó kiállítás. k»- 

reFkedelem történeti rnuzeum és keleti m intatár az Iparcsar­
nokban délelőtt 9— 12-ig és délután 3—6-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos órái ugyanoV délelőtt 9-től délután 
2 érái?. M agyar házi-ipar központi oazár. Korepcsi-ut 22. 
I. em elet délelőtt P-től déli 1 óráig és délután 3-tól este 7 
óráig. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár. Ker*- 
pesi-r.t 20. szám  alatt, délelőtt 9 órától 12-ig és délután 
3—6-ijr. V asár- és ünnepnapokon délelőtt 9 órától 12-ig.

Országos Képtár és a  Van Dyck kiállítás a tud. Aka­
dém iában, nyitva délelőtt 9—1-ig.

Teknolooiai Jparm^zenm  nyitva délelőtt 9 órától 
12 óráig és délután 3—5-ig.

Iparművészeti Múzeum  é s  a z  ip a r m ű v é s z e t i  t á r s u l a t  
á l l a n d ó  b a z á r ja ,  n y i tv a  d é le lő t t  9 — 1-ig .

Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 
0—1-iff.

.4 maayar kirá lyi központi statisztikai hivatal ny ilvá­
nos könyvtára és térképgyűjtem énye nyitva délelőtt 9 —l-ig.

Iparművészeti Muzeum könyvtára nyitva este fél 7 őrá 
tói fél 9 óráig.

A Hódoló distfelvonulás. E isenhut Ferenc óriási kör 
képe, látható V árosliget, A ndrássy-ut végén, reggel 9 órá­
tól* este 5 óráig. Belépő dij 50 k ra jcár, gyerm ekjegy 
30 krajcár.

AUátkert nv itva egész nap.

r. ' ,r,—  • . . - . - r a m n
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D uó* Paa'.iu 2.1» - 2 Tekohixa 1.ÖU !.'•*''
I.tna o.s: C.*3 V.-Naméay 44 > 4>"
B<-e» O.SI C.*2 Tokai 4.34 4.os
Pox»on» 2,04 1 W7 Tiaxa-FUreó 4 is 44  .
Ko "(trónt 
Budapest

S.74
2.62

2.70 Szolnok
Caon?’ 4d

8.81 
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4

Para 2.' ’ £.Ci Szived 1.8 5 -
Moh *os S.Í8 8 .1 Tfirfik-Beeaa 2.91 2.77
Gomr»oa 8 .0 S.ÖS Tlte! o .r i 8.4 1
ü lrld é k 2.91 2 .« O ndóra Bá-tfa «.sc (..KA
p»ne»ova S.1S S -’S Topolya Hoór . . b 0.44
Orsóvá 8.47 Bodrog Zemnlóo s.4-:

2.ud
S .ÍÍ

M e rr* Marvarfalva 0 .— C- — Saló Zaolea 2- —
Vá< Zaolna 1.31 0 .- He r« *d H.-N*mgÜ 1.54 l . t  < 

0.4 -Troooaéa 1.02 o.s> Berettyó Maradta 0.42
8»er*d 1.S0 1.1«

K örit.
B .-Ü’faln O.'kS

H iba Pi.-Ootthíró 0.1*5 0.1" Ceneaa 0.7"
PSrvÁr 0.88 0.S4 K.-Váred 0/2 0.4-
Győr 240 2.20 w Belánvas 0.81 0. 0

Dráva p*nao 0.— 0 . - H Tenk* C ’ I 0...0
Zákány 0.S-) 048 Gurahone 0. -•
B a-r* l .Á 1.05 Bo-oajenS o.rn O.Sh
Bazék 2.' * 2.04 M BAkAt t J s -

Mara M.U=zrr4ab. 0.75 c.— H Groma 8.1'i
SsSr* ZArrSb 242 l.fO Maros Gr.-Fehérvár i.  . , 1.08

Sxbyok 7.0* 6.1W Branvioaka 1 /1

Szamos
MitroTiea B.Oft 5.02 Sohorela 0. - t’ .—.
Da«s O.̂ O 0.T1 A-ad 0.22 0.2<
Sia'.rrtí* 2.11 2.04 Makd 1.52 1.70

Krassaa N.-MaiUny 0.— 0 . - Temet K.-Ko«tély 1.4' 1.: :
Latorca MuakAci 0.8« 0.44 Béga Klzzetó 1.22 1.7U
Laborca Homonna 0.38 0.28 Tenteartr t"A? 8.5C

Coffvtr U - 0.— H Beeskerek 0.73 o , -

Tátra Barlangliget.
Klimatikus gyógyhely 763 ni. a tenger szino fölött. 
H idcgvizgyógyiutézet Priessnitz cs Kne pu rendszerrel, 
meleg-, sós-,'törpefenyő-, lápfürdők. V iU a m o .j fé n y -  
fü rd ő k, mely uj gyógym ód az összes Tátra-fürdők 
közű! egyedül Barlangligeten van bevezetve és kitűnő 
• r  dménynyel ha<ználiat'k  elzsirosodás, csúz, kösz- 
▼ény, zsáb'ák é lűn . Utolsó vasúti állom ás: SzepM 
Béla. A t  lep a Magas Tátra tövében, fenyő-erdők 
közei.ette fekszik, oronéus. tiszta porm ntes evogő 
to l és gazdag szjkLiforrással bír. Az étkezés jó  és 
olcsó; kocsik, hátaslovak és hegyi kalauzok rendel­
kezésre állanák A villamos v tágítással e l lá to t t  l á t ­
v á n y o s  osepp 'K Ö b& rlang m indennap többszőr meg­
tekinthető. Bővebb.felvilágosítással szolgálnak: Buda- 
Hffítcn a fiirdtiórvos K azav G usztáv dr. VI., Felső- 
erdősor 3( , S v e r ' s - B é l é n  B o h u s  B « 1 d » 7 t i r  

igazgató.

A z  e d d ig  m e g je l e n t  5 k ö ­
t e t  c i m e i :

•1 gy őzed elm és  
R nbar.

A kárpáti k asté ly . 
E sy  sorsjegy. 
R obinsonok isk o ­

lája.
Láncban állá  szi- 

g etten -cr .
E gyűjteni, ny  ryyílntetti 
kis S" alakú é .  pompás 
•z in n yem atu  borítékkal 

van ollátva.
Ára 9  fr t  50  kr.

M egrendülhető a
, H n d n p e w t i V apfd*  

kiadóhiv aialábaa.
•lózseF-kttriit 1$.

F ő n y er e m é n y  a z e r e n c a é s  e s e t b e n ^  
E G Y  M IL L IÓ  K O R .^ U  

n r i u r i  i  a  m r x  JBR

Arak az I. osztályhoz
Egy o g á s a ____ 6.
Egy Ml ............   ».
Egy n e g y e d  ... t.t 
E g y n y o lc e a d  0.1

'•.tv. ' ' á r ? 'o T  
-
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
N E M ZE TI S Z ÍN H Á Z.

Csütörtök, 1899. évi április hó 20-án.
F o lt, a m e ly  t is z t i t .

Dráma 4 felvonásban, ir ta  Echegaray J . 
Fordította Patthv Károly.

Sxeraélyek :
Matilde M árkus Fernando Mihály fi
Enriqueta Maróthy Don Justo  Bercsényi
Concepcion Szacavayné Don Loronzo Hetényi
Dolores Meaalényi Julio  Ivánfi

Kezdete 7 órakor.
Pénteken Fehér nász. (1-ször.) Szombaton Fe­

hér nász. (2-ssor.) Vasárnap d. u. T hurán  Anna.

NI. KIR. OPERAHAZ.
Csütörtök, 1899. évi április hó 2O-4n,

A h u g o n o tták .
X agy  opera 4 felvonásban. Zenéjét szerzetté Meyer- 

beer. Szövegét irta Seribe.
Kezdete 7 órakor.

Pénteken zárva. Szombaton Fauet. V a.árnap  
A v-alkür.

VÍG SZÍN H Á Z.
Csütörtök. 1899. évi április hó 20-án.

N I 0  B E.
Bohózat 3 felvonásban. írták  Harry Faulton és E.

A. Paulton. Fordította : Szomaháy István. 
Szem élyek:

Niobe, H araszthy Siloka P éter Kazaücky
Dunn Péter Hegedűs Beatrice lánya Nógrádi
Karolin H unyadi Mifton M agda Berzótei
Griffin Helén Niké L. Mary szobalány Borsos 
Griffin Tlettv Kalmár Innings Fülöp Beregi 
Griffin K őinél V arsányi
Lord Hamilton Balassa

U tán a :
H a jn a li ve n d ég .

Vígjáték e g ' felvonásban. I r t a : Siraudiu. Fordította 
Sz. F .

Kezdete 7’ a orakor.
Pénteken M<>zgó fényképek Szombaton A ’náló- 

I-öcsik ellenőre. Vasárnap d. u. Dodó főhadnagy. 
E ste  Családi örömök.

Somossy Mulató
A lbrecht F eren c, bérlő. 

X . , d . i «  S  óx .lcor, v é g .  1 2  ór*l*ox.
Ma

Swoboda A lbin
a szász királyi udvari színház tagjának bucsufellépte

„ D É R  V E T T E K . 11
Bohózat, BonodixtCl."

Szem élyek:
Gartner. gazdag földbirtokos M artini u r
E rn ő  1 Baum ann ur.
Paulina [■ gyerm ekei R echert k. a
Vilmos | Révai k. a.
Siegel. G artner unokatestvére Swoboda ur
Buohhoim, fiatal keresk. S taud ur
Luiza. gazdasszouy Beíer k. a.
E gy inas K rad ur.

„ A z  e r d e i  m a n ó k " .
V alam int az össze*; m üerök. 

Holnap, pénteken, először ..Strand Abestener* bohózat 
zenével, tánccal és evsiuciokkal.

Hírneves gyártm ányú

z o n g o r á k
ós

p i n n i  n ó l í
a legdusabb választékban

a Z e n e p a lo tá b a n ,

Sternfcerg Ármin és Testi.
cs. és k ir. udv. szállítók 

zongora-termeben : 
Kossuth Lajos-utca 22. sz. 
( K á r o ly - k ö r u t  sarkán.)

Zenenelota.
Vidékre árjegyzéket díj­

mentesen küldünk.

D- BREHMER
gyógyintézete tüdőbetegeknek.

G ö r b e r sd o r f , S z i lé z ia .
Igazgató orvos:

D R .  S E R V A E S  S C Á H O L Y .
P ro.pekt-.ok u  intézfiségtSI ingyen.

T a v a s z i és  n y á r i é va d
1 8 9 0 .

Valódi brünni szövetek
valódi
gyap­
júból

NÉPSZÍNHÁ Z.
Csütörtök, 1H9P. évi április hó 20-án.

Blaha Lujza asszony mint vendég
S zó k im o n d ó  asszo n ysá g .

Színmű 4 felvonásban Irta Victorien Sardou. Fordí­
tották Fái és M

S zem élyek:
H ubscher K atiin Blaha Eefébvretáborn.K iss M. 
N eipperg gr. T e m je i M ária K. Lukács
Fouché Solymosi Erzsébet b.-nő O ata i
Toinon V asváriné R endőrm inister Horváth
I.a  Roussotle Ágost ő r i Rovigoi h.-nő b.sóné 
I. Napóleon Szirmai Dépréaux Toliagi 
M ária L. neje ,  • .  Bu'.ow asszony Siposné

Kezdete 7‘ j orakor.
Pénteken Az unatkozS királv. Szombaton Tal­

mi heregne. V asárnap d. u. Bibliás asszony. Este 
A sárga csikó.

A Kőbányai Királysörfözö
Dr. Korányi és Dr. Kétly egyetemi tanar urak által 

gyogycélokra ajánlott

G Ó L I Á T

MALÁTASÖRE
idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavarok­
nál. gyengeségnél stb. kivaló sikerrel használatik 

és e:y: ttal
L e g k e l le m e s e b b  ü d i t ő  i t a l .
Ára vidékre kőbányai vasúti állomáshoz szállít 
v a : nagy palack 19 kr. k is  palack 13 kr, fo­
gyasztási adóval együtt. V idékre legkisebb 

szállítmány 30 palack
B etét: nagy lá d á é r t: 1 Irt 60 kr, kis lá d á é r t: 
1 f it 20 kr, palackért 6 kr, moly azoknak bér­

m entes visszaadásakor visszaszolgáltatik. 
Megrendelhető : a gyári irodábau Kőbányán, a vá­
rosi irodában VII.. Kertész-utca 40. és a vidéki 

raktárosoknál.
Budapesten kapha'.ó minden nagyobb füszerkercske- 
désben és p.barankmt a Quísisana automata 

buffet-kben is.

ÉPPEN MOST
JE L EN T  MEG!

A  S árga  #  
D om inó.

Irta :
PRÉVOST MARCEL.

F o rd íto tta :
D r. lte) lilén Oszkár. 

Ara: 50 krajcár.
M egrendelhető: a

,R a < 1 a p e s ti X n p ló *
kiadóhivatalában,

Budapest, József-körut 18. 
szám.

Éppen most 
jelent meg!

Ery 3 ’1O m éter 295, Ü70. 4.S0 Irt JÓ 
hosszú szelvény, le- 6.— és 6.90 irt jobb 
gendö telj s férflöltö- 7.75 Irt írnom 
zetre (kabát, mellény 8.65 frt legfinomabb 
és nadrág) ára csak 10.— frt legesleg finomabb
É rv szolvényt ezalon-filtÖnyhO IO— í r t é r t ,  valamint fel- 
őltG-szövetet, tnrl8t»-lod<«nl, legfinomabb karamor rnokat reál- 
ü t gyári árakon •  legjobb fcimfivüoe'-: ós szolidnak elismert 

posztó gyáriraktár

Siegel-Imhof Brftnnben.
Minta ingyen és bérmentve. Mintának megfelelő kiszol­

gálásról kezeskedünk.
A m ag án vevO n fk , aki a sró.-. eteket k ö z v e t l e n ü l  a fenti 
pépnél a gyár székhelyén megrendeli, e l ő n y e i  jelont -kenjek

L eg sze b b  Leg jo b b  Legolcsóbb
P A P l a n P A P , . .  P A P u n

acél sodrony ágybetét 
i teofforiíü fojvánkoa 
1 levarott szalmazsák 
I « mat’ ác 
1 Crlnde Afriquú matráo 
1 lóazfir
1 párnázott ruganyos mat-

’ áo 1&.—
1 nasv szoba szőnyejr 200/3002.50
1 ablak tunis Pdgg:'-ny 1.50
2 bouret ágyteritO 2.20

1 óssrghajhaté vaságy S 
matraccal IP.—

* d ib  rönre paplan 1.70
5 .  cachinlr paplan 2.50
'• .  salln caehmi paplan 3.50
I .  a'laazcaehnsirpapian 4.é0 
T .  atlasz selyem paplan 7.50 
1 .  fodros atL ael v. paplan 12.—
1 .  jó vászon ágylepedő

va-rÁs nélkül
I drb jó vászon ehlffon pap­

lan lepedő
i drb flanel takaró pokróc 
I drb jó lónokTÓo

1.20

l.SO
> hntóazőnyeg m

krtó! 4 írtig .
üereoklnt 2ő

MAGYAR SZÍN H Á Z.
Csütörtök, 1899. évi április hó 20-in.

Délután 3 órakor.
a B ud’pesti-Jözsefvárosi Jótékony Nőegyesület 

javára.
I.

L, Komáromi M ariska assz. felléptével.
A g ésák

II. felvonása.
II.

A G yurkow ics lán yo k .
II. felvonása.

III.
A ra n y la k o d a lo m .

IV . képe.
E s te :

R o binsonok.
Vígjáték 1 felvonásban. I r t a : Makai Emii. 

U tá n a :A B a rn e tt- lá n y o k .
O perett 3 felvonásban. Szövegét ir ta : P. Gavoult 

Zenéjét szerzc tto : Lons Varnoy. 
S zem élyek:

Barnett A. Boross V erdurelné Szilaeey R.
Leonóra Hében A. U owerer Rózsahegyi
Susanne Rózsa L. G arnicr V idor
M argarct Bilkei I. Gharlee F üred i
Fanny Gombaszögi .lacques od ry
Lucy Halier I. A ndró Giréth

Kezdete 7’ 2 orakor.
Pénteken A Gyurkovics-lányok. Szombaton 

Kobiazonok. A Barnett-lányok. V asárnap d. u. A 
• ryafkovics-lányok. Este Egyiptom gyöngye.

Monarch ❖

❖
•-W k e r é k p á r
****■< a kerékpárok királya. *

í1 Filülmulhatatlan minőség, ele- 
gáncia i s  tartósság  tekintetében.

B u d a  p e s t ,  Vili., *

József-körut 35. 'f!

•C : Kae? választék kerékpár-alkat-
+ 1

részekben.1 1 *

Remek szép ezüstáruk és ékszerek
o lc só  e la d á sa .

A kolozsvári prot. szeretetliáz javára rende­
zett sorsjátékból vluftxam fírndt. va'm nint a 
saját készi'tnón.vinkböl még nagy választók­
ban meglevő e z ü s t á r u k ,  a r a n y - é s  d r á s a -  
k ő - é k N z e r e k  és s v á jc i  z s e b ó r á k  Ig e n  
O lcsó n  adatnak el s kórjuk  a n. 6. közönség 
b. látogatását. 13 pr. ezüst evők észletek  gram m ­

ja  fazonnal együtt ö  k r .

Benedek Gábor és Testvére
ék szerészek

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utca 17.

f t  Víg 
történetek,

Irta

M urai K áro ly .

Ara 1 frl 50 kr.

M egrendelhető : a 
„BUDAPESTI 

NAPLÓ* kiadóhi­
vatalában. Buda­
pest, József-körut 

18. szám.

£
GICHNER JÁNOS és TÁRSA

paplan, matrao *a kárpitosára gyárosok, szOnyeg, tüggőny- 
ágy- * *  asztalterítő stb. nagy vál asztok bán. 

B udapest, T1J. kér.. E rzsébeteké ruf 20. szám .
Árjegyzéket k i—áca.r» ingyen «» bértnentve küldünk.

Nem tetsző árakat kicserélünk, vagy a pénzt visszaadjuk.

K a to n a -ü g y e k b e n
I leg.'obbfcc.>ygvors«’ bán és legolc-óbbzn eljár és elintéz I

reklam ációkat.
I megszerez n t l e v e l e k a t ,  id ő  e lő t t i  n ó a tt lé s r e  I 
I e n * e < lé ly e k e t .  eliár a t la r t  n r a k  - ö n k é n t e s e k  I 
I ö s s z e s  a z e m C lje s  ü g y e ib e n  et . P n n i ln k e  I
I J á n o s  v. esátz. és k ir. százados tulajdonát tol g M * I

1 K A T O N A Ü G Y I  I R O D A I
n n d a p m t , V I I . .  K c r c p r a l-n t  A. sz.

Csak e lism ert leg jo b b

KERÉKPÁROK
a legnagyobb vá!a«ztókban m indenkor kaphatók 
jótállás m ellett mórsókoit Arakban és előnyöa fize­

tési föltételek mellett

V )  H erbster Károlynál
,  Budapest. Károly-körut 9.

m T T E R S A L L - V E L O D R O i m
Ilndnprst legnagyobb fed ett g nyitott kerékp árfek otija , 

5 0 0 0  O-m. nagy.
Kerékpáros oknak ligkinj/elmesebb is  legkellemesebb falilkoiihelye.



19108. szám. Budapest, csütörtök

Kocsi aoetylen lámpák, 
Rúd acetylen lámpák,

legszebb kivitelben,

Calcium - Carbid
tő rre , légm entesen elzárt dobozokban kanb&tó

Rsíl'Hl liSrCftf keríkplr-alkatrési UUI Ul JU&OGI nagykereskedőnél,

B udapest, VI., G yár-utca 48 .

utox*!! 1 lerJobb Ing-llfTcn, 20 m. h o ltra , Sfl em ízélos 4 frt 
1 véir R iintaitó ng-oxfcrd, £4 tn. h.,?8 cm, izé ié i 6 frt 
1 vég óriísvAnzon, 20 tré ler hoiatu. S4 cm. széled . 3 frt 50 kp. 
1 drb nöl tűsöazoknya 90 cm. bosszú, 240 cm. széles 65 ltr.

Legjobb cérnavászon,
1 vég 23>/i m . hosszú, 78 cm. széles.............................S frt30kr»

Louisiana gyolcs,
tartó*, fehér természetes szövés, apretura tő ikül mindenféle 

fchArnetnüböz kiválóan alkalmas.
1 drb, 20 tn. hcK zu, 98em. ez les.................................. 6 frt 60 kr.
ZspMrek, plquettek flanellek, dagasztok, törOtkBzflk, i jy .  és asztak

nemGek bámulatos olcsó á rtn  utánvéttel.

KRAUS JÓZSEF vászon níMr, nachod. Cseiijrsls.
w  Minták Ingyen és bérmentve. "JJW5 

Ártik, mely ok a  k i vánalm akitek m eg nem felelnek, 
visszavétetnek.

m é ly e n  l e s z á l l í ­
to tt áron:tulhslm ozottsága m iatt, nainden- 

/sz itro én y ü  k á r p it o z o t t  és fa .  
»s z á l l í t o t t  á r o n  szállítok,
^szintén egyes darabokat Babos közhasznú ma­

gyarázó szótár köt­
ve (2 frt) ................1.50

Benedek Elek. A szív 
könyve (1.80)   1.20

Betyárlegendák, az al­
földi rab ló világ tör­
ténetei ....................1.—

Karczag Vilmos. Le­
mondás. reg. (1.20)
60 kr., kötve (2 frt) 1.—

Kossutány Géza, neve­
zetesebb bűnesetek 
I., II., H l.. IV. egy­
bekötve (4.80) ........2.—

Mihályi Imre. Francia 
zászló alatt. Élmé­
nyek és kalandok 
azAequatoron (2 frt)
1.—, ugyanez kötve 
(3 f r t) ........................1.50

Mokány Berci viselt 
dolgai (2 frt) 1.—, 
ugyanez kötve (2.50) 1.40

Murger ílenrv , Bohém- 
világ (1 frt) 50 kr., 
kötve f i .50)........  .. —.80

Sztanol Miklós, Ka­
rambol já ték  (2 frt)
1.—, kötve (3 f r t, 1.50

Tóvölgyi Titusz. Van-e 
m ásvilág? (A szel­
lemek országából) 
(1.50) u. a.
kötve (2 f r t) ............1.40

Zola Emil. Pascal or­
vos, regény (1.60)
80 kr., kötve (2 frt) 120

(A bekerített á rak  a  volt 
bolti árakat je lzik!) 

M egrendelhetők :
a „Budapesti Napló" 

kiadóhivatalában, 
VIII., József-körnt 18.

szám.
2 írtig  terjedő m egrende­

lések csakis az összes 
előleges beküldése elle- 
nóbon teljesittetuek.

is kedvező fizetési feltételek m ellett

NÁTHÁN IGNÁC
Budapest, VII., Erzsébet-körut 23.

25 évi. részben katonaorvosi (a bécsi és buda­
pesti katonakórházakban), részben magánorvosi 

tapasztalatai titán legme’egebben ajánlható^ F o g m ü te re m 11 
k e m é n y  e .

D e n t is te
í U ,  Klauzál-utca 2. sz. I. bih. 16. ajtó

BUDAPEST.

A ren d elő  In téze t 1399. m á j  na 7-tő i kezdve  
r / . .  A n drőaay-n t 2S4-. szá m  a le t t  lesz.

TITKOS BETEGSÉGEKET
Imgyadfolydeokat te sebeket, ae tnfvritstetés utA~ bujáit, ai elgyengillt fértlcrö, iitagömléeek, a br.Jokár utifké'retkoeményeit, nőknél fekériolyáet, bártn'-myiTe idültek is, valamint mindazon női betegségeitől, me­lyeknek a magtal.aneáy egyik /őokotója A* bdrf e.tefílé­geket gyügyit nj yyótiymAd eswint, bietos eikörrel, oyorsun és alaposan

r .  es. és k . ezreder tos. 
E lectro therap ía i rendelő intézete  

Budapest, Václ-kórut 4. sz. 1. em.
A legelhanyagoltabb hugycsöfolyásokat, bujakó­
ros sebeket, sypbilist, az önfertőstetés utóbajait

Elgyengült fé r f ie rő t
az orvosi v ilág  által legújabban o lyannyira fel­

karolt és hatásában páratlan sikerű

Electro-Eflassage
által, magöm léseket, nőknél fohérfolyást befecs­
kendezés nélkül, a legm akacsabb bőrbetegsége­
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be­
állott ideg és ennek utókövetkezm ényeképp létre­
jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy­
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
R ende l: délelőtt 9 órától 4 óráig ; este 7—8 óráig. 
Nőknek úgy m int férfiaknak külön bo és kijárat. 

Külön váróterm ek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatik ; eset­

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

t f i ifo y a R  darabja 1 frt 50 kr., valam int am erikai 
izájpadlás nélküli fogsorok legjobb minőségben és 
egjutányosabban kaphatók  10 évi jó tállás mellett.

o r i o a ,  a e b ő a z .  « z e m é » T .-  a z f l l ó » t « t  d ó r ,  
v o l t  c « B » » . ta lr. o « z t .  f ö o r v o «  

B U D A P E S T , B elváros, IV . kér., Kl<yd-utc« I. szám, II. em. 
bejárat a lépcsőnél.

R E N D E L : naponta d- e. 10 '. alól Ptrész dftatán 4 óráig, 
este 7 órától S órái?.

Díjazott levolckro legnagyobb figyelem nél válaszoltatik 
ób gyógyszerekről is  gondoskodva lesz. 

H H H H 9 N őknek kü lön vá ró terem . HBBBB33
Ugyanott m egidant <*b a ‘•zerzőnAl : Dr. OARAI ANTAL- 
uál tr.r.gr<m.le;!.e,« X f t P * X E R Í*  ( T t l l l A T O  (m ii' a 
15-ik kiadásban mngjclMi’ i nemi betegsCvok és ezek 
észszerű fvópykezelép hez elinti könyv, volt Áré 2 frt 50 
kr.. m ost e r e k  6 0  kr. A k in y v  jói becaornagolv, lösz 
elküldve, 1 frt beküldése mellett bérmentve vrgy 90 kr. 

utánvét ír  ellet*.
A könyv tartalm a: I. Az ivsr-zervok leírása. — 11. A nemi 
élet ébredése. — II I .  Aa önfertőztvtés és az óijell niagóia- 
léaek. — IV . Hugvc.*6:ak4r (tripper) és hügyesőszflkúletek. 
— V. A hujafcdr (ftpKlIIzi. -  V I. Febérfo'yás. — V II. El- 
gyengu t  férfiért. — V il i .  Női mngtal&nság. IX . Ax Ira r-  

szervek megbetoged-'sének íöt-nyezöja u prostitúció.

A loarflnoi ’ -b francia • - ■ ig"' g m n in lk i i lö n '  
leg e a a eg ek , v a ló d i (ót^ lláa m e lle tt . K ul;
eredeti dobozban, tucatja 3, 4, 6 <s 8 frt. Hóul® 
Egrenként csomagolva, tu ra fa  3. 4, rt. és 8 frt 
Capotto nmeric. írtlvld) fehér színű. tucatja 3 - a 
4 na anc’ szinü 5 's 6 ír '.  Viktória, tucatja 
4, ■' és 8 frt. H a lh ó lv a v  (hosszú) tucatja 3. 4, '» 
és 8 frt. Halhó'yag li.-v id) tucatja 4 (a f t f r t . Polv 
Pórus Haase, drbja 2 frt. Pely Pórus M ensinrn  
drbja2.50 f t. PáriiUóv spong.va,'ucatja4, é iö  fi - ' 
N ' -!• k lc g 'jja b b D ía n a ó v  T e m e l - f é l s f t t i g '

20516. szám.Bpest, Deák Ferenc-’-tc* 10. 
kaphatók.

T C erezcg & 

f c p c n e
I

m unkái.
Dlszkiatfás •  Diszkétésben

Eddig megjeiont:
Az első fecske .. 2.10
I I«nthy
Szabolcs házassága _ 2.40 
A h írűm  testőr .. . .  1.80 
N apnyngati m esék ... 3.— 
A Gyurkovies-fiuk... 3.— 
A Gyurk^vics-lányok 2.50 
A dolovai nábob

leánya ............  1.80
Simon Z s u z s a ........... 2.50
M utam ur — ............ -  2.40
Fenn és l e n n ............ 2.40
Egy leány története 2 60 
Az eddig 12 kötetből álló 
gyűjtemény* egyszerre va­
ló m egrendelés esetén 28 
frt 60 krért szál Htjuk, 
mely összeg I frt 50 kros 
egym ásután következő ha 
vi részletekben tör'.razt- 
hető. — Az egyes köte­
tek a k itett bolti árakon 
külön is kaphatók. — Az 
ár és 20 kr. portó előle- 
ges beküldése esetén bér­
m entve — M egrendel­
hető a . Budapesti Napit/ 
kiadóhivatalában, JÓZSPÍ- 

körot 18

ilm p n ten H n ) e l le n  p á r n t ln n  a lk e r f í
A Budapesten tartott ezredéves országos kiállítás történelmi főcsoportjának a város­

ligeti Széchenyi szigeten lévő u. n. gót-épilletét (V ajda-H unyad) Iel>nn(a<ni óh ajt­
ván, ezen bontási munkálatot nyilvános zárt a ján la ti versen y  utján vállalatba 
adni szándékozom.

Felhívom ennélfogva azokat, kik ezen munkálatot vállalatba venni, illetőleg végre­
hajtani szándékoznak, hogy ide vonatkozózárt írásbeli ajánlatukat a vezetésem alatt 
álló minisztérium segédhivatali főigazgatójánál folyó évi április hó 29-én délelőtt 10 
óráig a rendes hivatalos órák alatt annál is inkább adják be, mert elkésve érkező, 
valamint utólag tett ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak.

Az ajánlati összeg 5" o-ának megfolelő bánatpénz készpénzben, vagy óvadék­
képes értékpapírokban a budapesti m. kir. áilnmoénztárnál leteendő s az ennek 
megtörténtét igazoló állampónztári nyugta az ajánlathoz csatolandó.

Az ajánlatban kijelentendő, hogy ajánlattevő a helyi visssonvokat. valamint 
a szerződési tervezetet és felté'eleket ismeri s azoknak in igát teljesen aláveti.

A beérkező ajánlalok folyó óvi április hó 29 én déli 12 órakor a vezetésein 
alatt álló minisztérium tanácstermében nyilvános-n fognak felbontatni.

Fenntartom azonban magamnak, hogy az ajánlattevők közül az ajánlati ősz- 
szegre való tokintet nélkül szabadon válaszszák, vagy esetleg egyik ajánlatot se 
fogadjam el.

A szerződés s ahhoz tartozó feltételek tervezete és a kérdéses épület tervei 
gazdasági műszaki hivatalomban (Budapest, V., Báthory-utca 6, sz.) a hivatalos 
órák alatt megtekinthetők.

Budapesten, 1899, évi április hó 15-én.

g y ó g y  h á tú n á l lo ly tó n  le g m e le g e b b e n

tjá n ljo k

I1YDR0-ELEKTRÖTHERAPIAI 
RENDELŐ INTÉZETÉT 

BUDAPEST.
VI. T e r é z -k ö r u t  4 4 .1. em.
T n p a * x ta tt  g y o r *  én  h lr te n  e r e d m é ­

nyek In ly tú n  h n n n r r ir ln m  t e l j e s  g y ó

ía n tú n  fiK eth eté l.

Rendelés délelőtt 8— l-lg, délután 2— 8-ig

Kitüntetve
32 éremm el.

üzletünk tetemes m «gnapyobbitísa Í1UI arra  törekodtünk, hogy a l->jrmoderm bb bútorokkal egészít­
sük  ki rak tárunkat, m elyek a mai kor legm agasabb igényeinek is megfelelnek, kü lönösen  főan lyt 
fek tetünk a eaalon beren d elések re , továbbá k iló - , ebéd lő  é s  urlssob ák t a<y választókban 
úgy mahagóni, m int m att fából egyaránt óriási választékban és a  legolcsóbb árak  mellett. M a h a g ó n i  

h á ló n ie b á k  8 0 0  r r t t ó l  k e z d v e .

PATYIKÁLMÁNTnZADflR
üzletünk kizárólag Kossuth Lajos-utca 11. földszint.

I**f  zlrtd n k  sTolidságáról szám os rlism rrő  levé l van b irtokunkban .

ütwöminőségi
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Minden szó egysaeri beiktatása petit 
betűkből 2 kr. Címmel ellátott hív- 
fotósokért külön 30 k r. kincstári 

bólyegdij já r. APRÓ HIRDETÉSE A hircetésekre díjm entesen ad föl-
világositást a k iadóh ivata l: József, 

körú t IS. száiu.

Levélben tudakozódásokra l*syen adnak felT iláyO íItáít, csak a  válaszra szKkségea bélyeget kell m ellékelni. Tndaknzódásolinál a  h irde tés  s z é n i t  a  kiadóhivatallal m indig közölni kel],
~  i B Z é  r s s i  í / f s  .*■!,« 7

S  O C . - A _ - I A I . f - .APRÓ HIRDETÉSEK
és

ELŐFIZETÉSEK
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

a Kiadőliivatalban  
Jozsef-körut 18., 

•alamint a következő dohány- 
tőzsdékben :

fircucr nőverek, Teréz-kőr- 
u tó s  Podm aniczky-utca 
sarok.

tötmécsek-fcle tőzsde~P e-
tőfi-tér.

C O P Y I N G
O F F I C E .

B árm inem ű Srás- 
m nnkákat, le írá ­
sokat, sokszorosí­
tásokat és ford í­
tásokat m i n d e n  
n yelven , úgym int 
gyorsírói v . fono­
g rá f fe lv é te lek e t  
e lv á lla l a „YOST  
Írógép r. t . E rzsé- 
b et-körat 0 —11. 
Y ew -Y ork palota.

5 0  éves m agányos
özv. asszony a háztartás 
m inden ágúban já ita s , 

ajánlkozik gazdasszony- 
nax vagy anyahelyettes­
nek. Cim a kiadóhivatal­
ban. 4152

Cimbal o til­
tanám  ű v id é k re  óhajtana 
m enni intelligens család­
hoz oktatn i szerény fel­
tételek mellett. Szives 
aján latok  „Szerény* jelige 
al »tt a kiadóhivatalba k é ­
re tnek . 4l'»6

G yárihelyiság  
1OO □  ö les udvar­
ral, irodahelyisőg- 
gei és istá llók k a l 
ftjöST* augusztus hó 
1-ére ren d k ívü li 
ju tán yos áron k i­
adó. Cim a  kiadóban.

2210

85 százalék
>3 pénzelöleg m in d en féle

sorsjegyre:

tfeitzeafrld Jakab, Király-
utca 1.

Btnda Jozssfné, Andrássv-
■ se.

Cfcufsch Miksáné, Andráesv- 
ut 38._________________

Senw'artz h irdetési iroda
M arokkói-utca 2.

Scpranyi V., douúny.nagy* 
tőzsde, Kerepesi-ut i. 

Szántó Mór. K ecskem été
utca éa K álvin-tér sarok ’

B e r k i P á l
levele m e n t 2250

Szőke P a n n ik a !
Miért oly hallgatag ? T ud­
tommal nem  adtam  okot 
reá. Azt kell hinnem , hogy 
csak  k íváncsiságom at 

akarta folkölteni, hogy 
m ost kinevessen. Előbbi 
lik e rü lt, do ha még eddig 
nem kacagott rajtam , 

fzután aligha fog rá  a kai­
mat találni. M égis igen 
óhajtom sorait, vagy se ­
hogy Hóm aka r még egyszer 
látni ? 6707

M enyecske 2 1
A zért nem Írtam eddig, 
m ért meg< enyegetett. N ini 1 
m intha én lennék az a 
rossz gverkőc., a ki sok­
ban hozzájáru lt a közele­

dés m egnohezitéséhez. 
E gyéb irán t tartozásom m al 
szem ben van ném i köte­
lezettségem , a mit isten 
m ents, hogy bárm ikor is 
felhánytam  volna ha nem 
fájna anny ira  bizalm at’ 
lansága. Ism erhetne m ár 
annyira , hogy m egbíz­
hatok bennem föltétlenül 
vagy éppen alam uszisá- 
gom bántja, hejh 1 még' 
sem ism er e le g e t! Én ie 
csak  azért irok , m ert 
akarok — de én legalább 
kedvvel teszem. Igaza 
van, hogy a körülm ények­
től függ  m indég, hogy 
te lik  el 8z idő. Én úgy 
szeretném , ha együ tt va­
gyunk, kellem es édes és 
gyönyörű álomként 
ptilne az egész n ap  — hn 
m aga is úgy akarja  ! K os? 
Hódolattal és alázatosan 
csókoHa közeit,

6972 valaki.

ő sn em esi család
sarjadéka, kam arásjelölt, 
24 éves, nem egészen 
szegény, sokat olvasott, 
élt és tapasztalt, m üveit 
és gazdag feleséget keres.

Va.'láe mellékes. Cím 
„Liliomfi* Vaál, Fejér-
megye, poste resíante.

4155

2  nagy k irak at
szekrény, lám pák s a férő 
d ivat üzlethez szükséges 
felszerelések olcsón el­
adók. Cím a kiadóhivatal­
ban. 4154

Eltűnt.
a külöm bsév gazdag és 
szegény között kelméink 
gyártása óta, hol mindön­
ki egy teljes ú ri öltözetre

3 forintért
kaphat gyapjúszövetet. 

Rendelésnél elegendő sö­
té t vagy világos mr-gjegy-

zés. E p s te in - f é le  
p o s z tó g y á r i  r a k t á r  S ü ­
ln e  g h . 4151

Háló, ebéd lő  m att
búto r csaknem uj eladó. 
Cim a kiadóban. 4139

Zongora
legújabb Mignon páncél 
vas kerettől csaknem  uj 
szép hanggal csinos k ü l­
sejével 260 frtért eladó
Éder zongoratermében. Váci­
utca I. sz. sarokház.

Szolid
tisztességes fiatal leány 
keres pénztárnoki, irodai, 
vagy más megfelelő állást, 

esetleg óvadék mellett 
is. Cim a kiadóhivatalban.

2217

J ó  és szépirásu
fiatal em ber bárminő m eg­
felelő állást keres, vagy 
írásbeli m unkát. Címe a 
kiadóhivatalban. 2048

M agyar ruha
teljesen jó  karban és sar­
kantyú s la’̂ kcsizm ák ol­
csón eladók. Cim a ki- 
adóhivatalban. 2228

F uvola-
leckéket ad zenedét vég­
zett, volt katonai fuvola- 
szakaszvezető fiatalember. 
Cim a kiadóhivatal bán .

2158

Egy önálló
fiatal em ber nősülni óbajt 
háziasán nevelt leány- 
Byal megfelelő hozom ány­
ával. Komoly ajánlatok 
►Intelligens 216** jelige 
alatt kiadóba kéretnek.

2 2 5 2

T anonc
(izr.) csakis vidéki egy 

nagyobb üvegkerosk t- 
désbe felvétetik. Cím a 
kiadóhivatalban. 41C1

„Tannhauser**
Annak m egtagadása meg­
ingatta benned való bizal­
mamat. Úgy látszik  jobban 
bízol mendem ondákban, 
m int bennem. Ha igy  lesz 
rövidesen végzek.
4150 Csókollak.

E gy tisztességes
nőtlen em ber k inek saját 
term ény üzlete volt, 150 frt 

óvadékkal pénzbeszedő 
vagy hasonló bizalm i állást 
keres. Levelet D. B. jelige 
ala tt k é r a kiadóba.

2252

Itózsika?
K edves levelével nagy 

hzom orusígot szerzett 
' m. Az; hitt^ra, hogy 
ideálom at rövid időn belül 
meglátom s ime beteg. 
Jgaz, hogy a napokban 
m ár akarva sora találkoz-
I • 11 -
ym patb iából — most meg 
in vagyok beteg s nem 
liszem, hogy ezt az á tk . . .  

influenzát logyiirnéni a 
jövő hétnél előbb I És 
éppen most kolle rám 
tám adni o bajnak m ikor 
Kegyednek oly nagy szűk- 
»?ge lett volna rám — 
jnort talán én — az eddig 

mifldcnfélo befolyástól 
független em ber tudtam 
volna megfelelő véleményt 
mondani. Várom kedves 
sorait, m ert csak azok 
hoznak derűt vigasztalan­
ságomba. N ehány kedves 
porral siessen gyógyulá­
s á t elősegíteni a rajongó 
f>766 Gyurü-nek.

A K erepesl-uton
a Népszínház szomszéd­
ságában egy csinosan bú­
torozott, két ablakos,tá^as 
és világos, teljesen lén g- 
mentf'B szoba, tágas elő­
szobával és külön be­
já ra tta l a lépcsőházból 
jutányosán kiadó Cint a 
kiadóhivatalban. 2251

A magyar nemességhez!
H omályban lévő vagy el­
veszettnek h itt rég i nem es­

ségek bizonyító okmá­
nyait, családi cím ereket 
és egyéb e m unkakörbe 
vágó okiratokat, bárhol 
is lévő levéltárakból avagy 
privát, kezekben őrzött 
iratgyüjtem ényekből k i­
k u ta t és m egszerez egy 

ezzel foglalkozó szak­
em ber. Épp igy a  kam aráéi 
őrpróbához s az evvel 
összefüggő m unkálatok­
hoz szükséges dolgozató­
kat is stb. Költség és 

honorárium  a  m unka 
kom plikáltságától függ­
vén. nem egyforma. Váiasz- 
bólyeggel ellátott komoly 
megkoreaések az ügy rész­
letes ism ertetésével .No­
bilis* cim alatt e lap 
kiadóhivatalába kéretnek.

2254

N yári lakás
Szent Endrén, a gőzhajó 
állomástól bárom perc tá­
volságra, 60 forintért ki­
adó. Igen szép kilátás és 
jó  levegővel. Cim a ki- 
adóhivatalban. 4153

K iadó nyárára
idősebb m agányos hölgy 
részére egy csinosan búto­
rozott 6zoba egy Hermina- 
uti nyaralóban. .Tó gondo­
zást, esetleg teljes ellátást 
is ad ju tányos á r é r t  Cim 
a kiadóban. 2183

Egy jókarban
levő bicikli igen olcsón 
eladó. Cim a kiadóhiva­
talban. 2248

F cd óllem ez
Dachpappe a legjobb minő-

I ségü legjutányoaabb 6r 
m ellett kapható  a gyári 
főraktárában Éder Gyulá­
nál IV., Ziibáros-utca 2.

E gy 40 év óta fennálló 
p ók -ü zlet, 

és sütöde két kém encével 
H evesm egye 160 OC lakó 
su, rendezett tanácsú vá­
rosában, a hol állami g im ­
názium , vasu l és orsz. 
tébolvda stb. van, élénk, 
forgalmú vidéken, előre­
haladt kor miatt, házzal 
együtt eladó vagy bérbe­
adó. Cim m egtudható i 
k iadóhivatalban. 2247

F öldes
arak n ak  fontos.

Oly egyén ajánlja magát 
ki gépészet, gazdászat, 
vadászat és m éhészetben 
szakem ber. Címe meg­
tudható  e lap  kiadóhiva­
talában. 4160

„R id z ik e"
gom ba kapható, 5 kgros 
postacsom ag 5 frtért. Cim 
a  kiadóhivatalban. 4158

B átorok
5 szobával, szalon, ebédlő, 
hálószoba, szőnyegek, 

edények stb.szabadkézből 
jutányosán  eladók. É rte­
kezhetni m indennap d. u. 
3—6 óráig. K ender-utca 
9. sz. 9. ajtó.

In nos•andftalK erti
(szaletli) verán< 
lakkal olcsón eladó, 
a  kiadóhivatalban.

ab-
Cim

41&1

F öld b irtok otok ­
nak fontos! Jelzálogköl­
csönöket (konvertálásokat) 
eszközöl minden m agas­
ságban ötven éves amor­
tizációra a legkedvezőbb 
feltételek mellett. Közve­
títők kizárva. Ajánlatok 
.C . B. A.* alatt a  kiadó­
hivatalba inlézendők.

2218

K ántor
fiatal nős keres nagyobb 
izrael. hitközségnél állást, 
ki m int ilyen m ár alkal­
mazva volt. a metszés és 
egyéb ezen állással össze­
függő teendőben jártas. 
Kitűnő hanggal és jó bizonyít­
ványokkal rendelkezik. 

Címe megtudható e lap 
kiadóhivatalában. 2232

P lan in ó
7 oktávos kitűnő jó  ele­
gáns hangszer híres gyár­
ból való jutányos ár m el­
le tt eladó. Václ-otca 25. 
az. I em Legrand francia 
divatteremben

F iata l fiú
I ki délutánonkint zene­

iskolába já r. keresne dél­
előttre írásbeli foglalko­
zást, esetleg begedüórá- 
kat is adna szerény díja­
zásért. Címe a kiadóhan 
m egtudható. 2125

K ülön bejáratú
alkovos szalon, elegársan! 
bcrend’ zve május else jére, 
uraknak vagy hölgyeknek t 
mérsékelt áron kiadó. Cim 
a kiadóhivatalban. 2250

H ázias ebédet
keresete a bánöcr-u tca és 
József-körut környékén. 
A jánlatokat a kiadóhiva­
talba „Jó  ebéd* jeligével 
kérek . 2239

T eszek  nagyobb
bírt .kot, nem baj. ha terhel­
ve te van: részletes aján­
latok e lap kiadóhivatalába 
küldendők „Nayyobb birtok*' 
elmen. 4103

k ü lön lY tr  bátort
egész ezobaberendezése- 
ket óhajtok olcsón venni 
K isebb részletekben ie 
vásárlók. A jánlatokat ..Bú­
to r ' jeligével kérek c lap­
hoz.

Zongora
rövid, híres bécsi gyárból 
való kevéssé baszná 't ele­
gáns kitűnő jó  esetleg 
tokkal együ tt olcsón ela­
dó Kossuth Lajos-utca 12. 
sz. a fényképésznél.

Ügyes szabónő
ján lkozik  házakhoz és 

házon kívül is m érsékelt 
díjazásért. Cim a  kiadó­
ban. 2244

M akulatúra papír 
eladó. Cim a k i­
adóban.

Egy intelligens.
megjelenésű úriem ber 

(kereskedő) . raktárnoki,
pónzbeszedői, vagy más 
megfelelő állást keres. 
Címe a kiadóhivatalban 
m egtudható. 2171

Egy In te lligen s
megjelenésű úri ember 
pénzbeszodői. raktárnoki, 
vagy más megfelelő állást 
keres, esetleg óvadékkal 
is rendelkezik. Cim a ki- 
adóhivatalban. 2220

F érfi-ru h ák :
F e l ö l t ő  9 f r t ,  L ó ­
d é n  ö l t ö n y  15 f r t ,  
II a v e l o k  8 f r t ,  K o ­
r é  k p á r  ö l tö  n y  10 f.

R o t h b e r g e r  J a ­
k a b  c s. é s  k i r. u d ­
v a r i  s z á l l í t ó n á l  
B u d a p e s t e n ,  IV ., 

v á c i-u t c a 23.

H a s z n á l t  r u h á k  
ú j r a  k i e s  e r é l t e t -  
n e k  6 s  a  l e g m a g a ­
s a b b  á r b a n  b e s z á ­

m í t t a t n a k .

osztrák olasz wörfcske- 
resztsorsjegyekre olcsó 
kamutokraS—ö hónapra

W 0 H L .  mkliiletbíj
osztályaorsjegyfóolirusltó 
ltndnpost. v.. DJanafSrdé.

L akásd iszck
angol, francia és olasz uj- 
gonságokban, minden tá r­
gyon látható a legolcsóbb 
ár Nagy választék násza­
jándékokban : O lajfestm é­
nyek. aquarellek, aeélmet- 
szelők, m ahagóni és zöld 
színben, etagerek, conso- 
lok, író-, dolgozó-, do- 
hányzó-joor (4 asztal egy­
m ásba tolva) és szalon 
asztalok, fiorentini és ve­
lencei tükrök, iró- és do­
hány-készletek. szalon'ám - 
pák, paravánok, staffelei 
szobrok, órák, pálma-edé­
nyek, bronz-, poroclláu- és 
m aio lika-n ippek stb. Hege­
dűs Zsigmor.dnál, Andrássy- 
ut 56. sz. Keretek m érték 
szerint sa já t m űhelyem ­
ben készülnek.

Mindennemű 
régi dé uj divatu
kereszt-, szárny-, és bal­
kon-ajtókat. befelé nyíló ab 
lakokat spalétákkal vagy 
a nélkül, rendelésre m ér­
ték szerint, teljesen a be­
falazásra alkalm as álla­
potban, ju tányos áron ké­

szít
TEM ESVÁRT GÉZA

Ujvásár-tér 4. sz.

Könnyű fizetési
feltételek! Díszes, olcsó 

v a a b u t o r o k ,  g y e p -  
m e k k o c w i k .  g y e r ­

m ek  á g y a k , ruganyos 
acelscdrcny-agybetétek. 

afrik- és lószőr-matrácck, 
paplanok, szívetfüggönyek. 
ágy- és asztalterítők, ká r­
pitozott fa-tutorok, tükrök, 
és fuggclámrák kaphatók 
P á p a i é s  A alb án  gyá- 
rcsokrai, B u d a p e s t .  
V I., A n d r á sa y -n t 2. 
(Fcrclére-palctaüVidékre és 
heh ben részletfizetésre is 
szolgálunk minden árfel­
emelés nélkül. Á rjegyzé­
ket ingyen és bérm entve
küldünk

Bőrszéklpar és
bntorbörsajtolis

BÖDAPEST, 
r v „  K á ro ly -u . 2.

(K ranp. Ukota-áptUet). 
raktár valód i b o r sz é k e k

é s  k & rosszék elcb en , jóva l c l  
reóbb  d -ban , m int ed d ig .
V idék i m e g r e n d e lé se k  g y o r sa n  
é s  p o n to sa n  e s z k ö z ö lte tn e k

517

KENDI A,

B Ú T O R
készpénzért vagy

r é s z l e t -
f i z e t é s r e
legJutáQyosabb áron  

kapható

Rhrentreu 
és Fuchs

TESTVÉREKNÉL
B ID A P E S T  

T eréz-kflrnt 8 .
Árjec’yzók 120 oldal Elasz- 
tririó T a l 2 frt beküldése 
rilnaébes kapható, ml azon­
ban risérlásniU vagy n 
könyv Tisszakdldéae esetz-n 
készpénzből visazaadatik

bokor és magas tör 
zsfiek h e ly s z ű k e  
miatt olcsón kapható.
B e i a i s e l i T B s t r í r e t ,

VII., Glzella-u. 33.

Képes levelező lapok.
20 d rb  ritka szép E gy ip ­

tomból és Szentföldről.
20 drb Olaszországból.
20 d rb  Svájcból.
Egy csoport előfizetési 
ára 5, három  csoporté 
együ tt 12 frt. Előfizeté­
seket elfogad Propper 
utazási irodája, Józsof-kor- 
ut 15. 4098

csíz
l e g h a t á s o s a b b

Jód Brom fürdő.
lód-viz kiv'tel Amerikába.
Éghajlata száraz, n e > g :  pvógv. 
eredmények mepTspók. Fürdő- 
évad iná-us 1-től szentvinber 
ré g iig , i^o kényehupsen fel- 
tze>e2t l.itszoba; sxmatórlnm. 
frydpytár; enng'.re-, olvasó.

bili irt rd -térén.; Irwn-tcnnls ; 
tórzeue. Katonatisztek. áihtm- 
hlrsta'nokok inAJns l-tól Jnnios
15-é’g és auruartus 15-lCt szep­
tember v-épélg gyóa-y- és für- 
dódlj feklnb-tében W la ks.lvcz- 
Kényben ré s z e ln e k . Kimerítő 
prosoektusekkal kívánatra azol-

Stl a fUrdoicazca’ónág Csíz per 
Ima-Szács. Az érad alatt posta 

égtá»lrd helyben.CsízeFUlek- 
Mlskokl vasútvonal állomáaa.

Egy uj pónzfár­
ellenőrző készülék — Cas- 
scnbontroll — A pparat300 
frtért eladó. Cim a  kiadó­
ban. 2241

M osónőt
keresek ki olcsón jól mos 
és a ruhát nem rontja. 
Cim a kiadóhivatalban.

Egy b olthelyU ég  
a .Vémct-nteában  
azonnal kiadó. 

Cim a kiadóhiva­
talban.

Törlesztéses

k ö l c s ö n
Földbirtokra!

Kdlesón a valódi beleérték há­
romnegyed részéjp 20— Fá) ér 
kflztl Időre készpénzben. Birto­
kon (elmondhat, pénzintézet 
nem mondhat fai. Csekély ka­
mattal tőke is tfrlesztrtlk . La* 
henyelltáa legrévldebb Idő alatt 
Eom-Ulü Mpg- ti ill.iilnnti 

H m m !  a lé le g a a  k ö lta é r  
Minden felvtléfrositáa di|talan 
Beküldendő eaakls.- telekkönyvi 
kivonat és kaUszto:! btrtoklr 

másolat.

Ingatlan- ós Jelzilog- 
rorgalml-Intózet,

’ Budapest, V!, Váci-kdrut 39,
W jonH lottt .P á tria -  irodalm i vállalat és n rom dai rés jrénv tá rsasS c  Lörioreó-ffíreu. Budapest. IX .. CU íi-ut 25.

« Kaviár
nanonta friss, a legol- 
esőbb napi árakon.1 2—5 
klgros eredeti dobozok­
ban. postautánvéttel, szál­
lítás naponta kétszer, 

ajánl

az Orsovai Kaviár- 
Kiviteli üzlet Orsóvá.

Táv’rati cím : 
Kávlár-Exportőr 

Orsóvá.

Izzőharisnyák,
(Auer-ógölO,

B7onr.nl ha«. 
rllhBtők, Bi-.n- 
ri*-n éc-ór- jó,
IO »Irh 3 frt,
<»O »5»b 22 

f r t .  m ente, 
ken hashoz 
s z á ll í tv a  
íLás rr-'I'v. 

Btám •• 
^Izzohar^nyjgvír

B r i l la n t '1
T e r i i n ,  Link* 
strasss  7.

S a is o n  !
boálltávn'i figyelmeztetem 
a n. f>. közönséget azon 
szép  és jó u.i berende­
zésre, hogy nálam da­
rabonként 1 forintért le­
het szép és elegáns kidol­
gozott Makart-fénvképe- 
két készíttetni. Flölpvpket 
vagyok bátor figyelmei- 
tetni, hogy világos ruhák­
ban is tökéletes sikerült 
képeket készítek. Vidéki 
fényképek után nagyítá­
sok lelkiismeretes Kivi- 
tízben jutányos írban 
e.’.kozöltetnek. WAlTZNER 
fényképész. Budarest. Er- 
zsébet-körut 20. szám.

Olcsó arany és 
ezüstcladns,

r é s z le t fz e té sr e  i«.
valamint a legezebb ék 
•zc-rtirgyak. u. m. arar.c 
férfi láncok grammja N  
kr., arany férfiórák 13 frt, 
aranv női órák 10 forint, 
gyém ántgyűrűk, fülbeva­
lók, b rosstűk , 6 frtöOkr-

tói kezdve.
aarab raliéi ázást esi- 

eszköz 6 i r t  25 k r . ,  étk6z£ 
szervizek 12 személyre 
140 frt, 6 szem élyre 75

írttól kezdve. 
G irandolok,gyertvafartók 
tálcák ér e szakm ába vá­
gó cikkek gram m ja c kr, 
minden darab hivatalos 
fém jelzéssel van ellátva. 
V eszünk zálogházi céda-

Iákat-
G rü n b er^ er A. Méla 

ö rö k ö se i
Budapest, V árosház tér 8. 
(H aris-bazár 1 L em., ajtó 
23. Képes árjegyzék ÚJ. 
gyen és bérm entve.

Kereskedelmi
Vegyészet

dm# könyv otrastttá-il
■y ontsa

bárki

2 - 3 0 0 0
f o r in t

évi mellékjövedelemre 
tehet sze rt

E  hasznos könyvet
1 frt 2 0  kriuk
K*MnatnlTánronl bekBIdrj* 

énében Q’ ánlVQ *'®’“ 
Indcnkmek ■"<*<

A KtresMrlni Ventet
könyvkiadó rállalalar.tpe-t.
hlván-utra 2. s tta .

B7onr.nl

